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PepaKIIMOHHAS CTAThS

Hosbin1 )xypHaa PYAH —
Macrosociolinguistics and Minority Languages

CBetnaHa AnekceeeHa MOCKBHYEBA

MHCTUTYT cOBpEeMEHHbIX S3bIKOB, MEXKY/IbTYPHOM KOMMYHMKaLMKU M MUTPaLMii
Poccuiickuit yHuBepcuteT apyx6bl Hapoaos umeHn Matpuca JlyMym6bsbi

Mocksa, Poccus

< mosckvicheva-sa@rudn.ru

AHHOTaums. B pepakumoHHoI cTatbe NpeAcTaBneHa cneumudmrka HayHHOro MEXAUCLMMIN-
HapHoro xypHana Macrosociolinguistics and Minority Languages, koTopblit siBnsieTcs nnowanKon
Ans ny6nukaumum pabot B 061acTM COLMONMHIBUCTUKM, I3bIKOBOrO MPaBa, MCUXOSIMHIBUCTMKK MO
npobrieMaTHKe A3bIKOBbIX KOHTAKTOB, MUHOPHTAPHbIX I3bIKOB M 13bIKOB B MMHOPHUTAPHbIX CUTYaLMsIX.
CeropHs ogHOM M3 NPUMOPUTETHDLIX 33[a4 ABISIETCS BOB/IEYEHME MOJIOAbIX CMEeLManMcToB, acnmpaH-
TOB, CTYAEHTOB B HayKy. Mbl TaKXXe CUMTaEM NPEEMCTBEHHOCTb B HAYKE OAHOM M3 CBOMX NMPHOPUTET-
HbIX 334a4. [103TOMyY B COCTaB aBTOPOB NEPBOro HOMEPA >XypHasa BOLIM POCCHMICKHE U 3apybex-
Hble MOsofgble y4YeHble, KOTOPble MPMHMMANKM aKTMBHOE y4acTMe B Hay4YHO-MCCNe[oBaTeNbCKOM
pabote MHCTUTYTa COBPEMEHHbIX SI3bIKOB, MEXKYSbTYPHOM KOMMYHMKaumMu u murpauun PYOH
umenn MNatpuca Jlymym6ei.

KnioyeBble cnoBa: COLMONMHIBUCTMKA, MaKPOCOLMONIMHIBUCTUKA, MMHOPUTAPHbIE A3bIKM,
monopble y4YeHble

© Mockeuuesa C.A., 2023
@tﬁ@@ This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https:/ /creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode
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Ons uMTUpPOBaHMS:

Mockeuuesa C.A. Hosbit xypHan PYOH — Macrosociolinguistics and Minority
Languages // Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023. T. 1. No 1. C. 7-13.

B kaxdom s3bike 3Bydum mup
YBaxaemsbie yuraresn!

MbI pagbl NPeANoXUTb Ballemy BHUMAHMIO MNepPBbI HOMEpP CETEBOro pe-
LEeH3MPYEMOro  HAy4yHOro u3gaHus B  06NacTM  COLMONMMHIBUCTMKM
Macrosociolinguistics and Minority Languages. Haw xypHan n3gaetcsa Ha 6a3e
MHCTUTyTa COBPEMEHHbIX A3bIKOB, MEXKY/TbTYPHOM KOMMYHMKALMKU M MUTPaLMM
®unonornueckoro dakynbreta Poccuiickoro yHuBepcuteTta gpyx6bl HapopoB
um. Matpuca JlyMymb6bl. MotpebHOCTb B M3AaHUK, KOTopoe 6bl 06beauHMNO
pasnuyHble TEOpPETUYECKME M MEeTofoNorMYeckne nogxoabl B obnactu uccne-
AOBaHMsS MMHOPMTaPHBIX A3bIKOB, Haspena AasHo. Kakyio uenb Mbl npecne-
nyem? Heobxopguma nnatpopma ana nybnmkaumm MynbTUAUCUUMIMHAPHbIX UC-
cnepoBaHUI MUHOPMUTAPHbIX A3bIKOB METOAAMM Pa3fIMUHbIX 06nacTei Hay4yHoOro
3HaHMA: MAKPOCOLMONMHIBUCTUKHK, NMPABa, 3THOMOMMKU, MCTOPUM, dunocoduu,
NcUxonoruu u auanektonoruu. JKXypHan BbINOSHAET BaXKHYIO COLMANbHYIO MMC-
CUIO — COXpPaHeHWe U nopAep>Kka MMHOPMTAPHbIX A3blkoB. B 3ToM cBA3M Ha
CTpaHuuax uspaHus 6yayT nyb6amMKoBaTbCs CTaTbM-OUAMHIBBI HA PYCCKOM/aH-
FMUIMCKOM U MUHOPUTAPHOM A13bIKaX.

CrpaHuubl Halero XypHana oTKpbITbl A5 aBTOPOB, pa3pabaTtbiBatoLmx
npo6nembl COLMONMHIBUCTMUECKOM KaTeropmsaLumm s3biKoB, AMHAMMKM MUHOPM-
TapPHbIX A3bIKOB M A3bIKOB B MMHOPUTAPHOM CUTYaLMH, A3bIKOBOM MOSTMTUKMU U A3bl-
KOBOTrO NiaHupoBaHus. Mbl MyB6iMKyem CTaTbH, MOCBSALLEHHbIE OMMCAHMIO KaK OT-
AeNbHbIX KOHKPETHbIX A3bIKOBbIX CMTYaLMi MMHOPUTAPHOIO TMMA, TakK U CTaTbM,
B KOTOpPbIX pa3pabaTbiBaloTCs M YTOUHAIOTCA Pas3fiMyHble TEOpPEeTMYECKUE KOH-
CTPYKTbl U MHCTPYMEHTbI UCCITEA0BaHUSA MUHOPUTAPHbBIX CUTYaLMHMA.

Ha 6a3e MHcTUTyTa COBPEMEHHbIX A3bIKOB, MEXKYTbTYPHOM KOMMYHMKA-
uMn u murpaumm ¢ 2019 ropa peanusyetcs Uenbli psap, Hay4YHbIX MPOEKTOB,
HanpaBfeHHbIX Ha MCCNeAoBaHME AMHAMMKM MMHOPMTAPHBIX A3bIKOB M A3bIKOB
B MMHOPMUTApHOM cuTyaumm: «DyHKUMOHANbHAsA AMHAMMKA M penpe3eHTaums
A3bIKOB M KyfbTyp BHYTPEHHEN M BHELHel murpaumum B ypbaHM3MpPOBaHHOM
cpege (N2 056102-1-274, 2019 rop), «PyHKUMOHaNbHOE pacrnpegeneHme 1 TMno-
norus NoTPebHOCTH B A3blKe CPEAM MUIPAHTOB B ropofackon cpege» (N2056112-

8 OT PEOAKLMU
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0-000, 2020 ropa), «AA3bIkOBble KOHTaKTbl B MErarosimce: IMHrBUCTMYECKHUI KOM-
$opT murpaHToB — npuHUMmatowero coobuwectea» (N2056115-2-000, 2021 rog)
«[dMHamMmKa COLMONUHIBUCTUHECKOM KOHBEPrEeHLMU M OUBEPTreHLMM A3bIKOB B MU~
HopuTapHoi cutyaumn (N2056118-0-000, 2022 rog). OgHol M3 3agay Hawero MH-
CTUTYTa ABNSIETCS NPUBIEYEHME MOJTOAbIX CMELMANIMCTOB, aCMMPAHTOB, CTYAEHTOB
MarucTpatypbl M 6akanaBpuaTa no NTMHrBMCTUKK M dunonorum kK pabote Hag Hayuy-
HbIMM NPOEKTaMM, MOCKOJIbKY CO3AaHUE MPEEMCTBEHHOCTHU B HAYKE Mbl CHUTAEM
OOHOM U3 CBOMX MPUOPHTETHBIX 33Aa4.

MbI peLumnnu, YTo NepBbI HOMEP HALLIEro XXypPHana foxXeH 6biTb 0cobeH-
HbIM. DTO MNOLWAAKa AN CTYAEHTOB, aCMMPAHTOB M MOMOAbIX YYEHbIX, HALIMX
KOMMer, pns Te€X, C KEM Mbl BMECTE paboTanu Haf HaWMMK MPOEKTaMM, U AN TEX,
KTO NPeACTaBu/ CBOM Hay4YHble pe3ynbTaTbl HA MOCTOSHHOM Hay4YHOM CEMMHape
Hawero MHCTUTyTa «[JMHaMHKa A3bIKOB B MMHOPMTAPHOM cuTyaumum». Mbl gaem
CNOBO TeM, KTO AernaeT B HayKe TONbKO MePBbIe Lark, U Tem, KTO yXe JOCTUr
onpefenéHHbIX pe3ynbTaTos.

My6nnKyemble cTaTbn pa3HoobpasHbI NO TemaTmke u reorpadum nccnego-
BaHui. Jln Cio3, acnupaHT dunonormnyeckoro dakynereta PY[H npeacrasuna cra-
TbiO O MPUHLMNAX U BEKTOPAX AMHAMMKE 3bIKOBOM MOSIMTUKM M A3bIKOBOIO MaHM-
poBaHusi B KHP B nepsble aecatunetns XXI seka. Cratbss Onekcanppa Baciokosa,
acnupaHTta dakynbreTa aHTpononoruu EBponerickoro yHnsepcuteta Cankr-lle-
Tepbypra, OCHOBaHa Ha MONEBbIX UCCIEAOBaHMSIX aBTOPA U MOCBALLEHA aHanu3y
COBPEMEHHOM 3bIKOBOM cuTyaumu B Kawybumu, STHOKYIbTYpPHOM pPerMoHe Ha ce-
Bepe lMonbwn. B nccnepgosaHue AHrenuHbl [Nak, BbIMyCKHMLbI MaruMcTpaTtypbl C
npucyXxaeHmem OBoMHoOro gmMnnoma éunonormdeckoro gakynbreta PYOH u du-
nonormnyeckoro ¢akynbreta Kaszaxckoro HaLUMOHanbHOro yHMBEPCUTETa MM. alb-
®Papabu (Anmartbl, KasaxcraH), BbinonHeHHOM rnog pykosogcTtsom A.C. leMueHko,
aHanMU3MpPYyrTCs BOMNPOCHI KOPMYCHOrO NAaHMPOBaHMS, CBA3aHHbIE C MOAEPHM3a-
LuMen TEPMMHONOMMYECKOM CUCTEMBI B chepe Bbicllero obpasoBaHus KasaxcraHa,
4TO CTano crnepcTenem BxoxaeHus Pecnybnuiku Kasaxcran B bonoHckyto cucremy.
HakoHew, pabota HOnun AnioHuHOM, KaHampata dunonoruyeckux Hayk u PhD
YHusepcurterta JInoHa, nccnepyet npoektbl «Bukunegum», kotopblie paccmaTtpu-
BAOTCS C TOYKM 3PEHMS MX NOTEHUMana ANns peBMTanmM3aumm M nopaep>Kkm a3bikos
HapOA0B, NPOXUBAIOLWMX Ha TeppuTopun Poccuitickoin Pepepaumm.

MbI CKpeHHe HapeeMcs, YTo NpobrnemaTrka, 3aTPOHyTas B MEPBOM HO-
Mepe Hallero XypHana, byaert Bam MHTEpecHa.
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CeetnaHa AnekceeBHa MOCKBUYEBA — kaHpupart dunonormueckmnx Hayk, BOLLEHT,
AOUEHT Kadeapbl 0bLLEro U PYCCKOro A3bIKO3HaHMS M Kadeppbl MHOCTPAHHbIX S3bIKOB ¢Hno-
nornyeckoro ¢dakynbteta Poccuiickoro yHuBepcuteta apyx6sl Hapogos PYIH um. Matpuca
Jlymym6ebl1, pupektop HayuyHo-obpasoBatenbHoro MHCTMTYTa coBpeMEHHbIX S3bIKOB, MEX-
KYNbTYPHOM KOMMYHMKAaUMM M Murpaumum dunonormyeckoro dakynsrera PYOH. O6nactb
Hay4HbIX MHTEPECOB: COLMONMHIBMCTMKE, KOTHUTUBHASA JIMHIBUCTMKE, MMHOPUTAPHbIE 3bIKM
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Top 60nee 100 ny6nukaumii, B TOM Yncne pefaktop 3 KOMNEeKTMBHbIX MOHOrpadui, rnas B
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Macrosociolinguistics and Minority Languages, a Takxe 4neH pefakuMoHHOM Konnermm ce-
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Abstract. The editorial article describes the focus area of an interdisciplinary peer-reviewed
journal Macrosociolinguistics and Minority Languages. The journal covers highly specialized research
topics in the field of sociolinguistics, language law, psycholinguistics, issues of language contacts,
minority languages and languages in minority situations. Today, one of the priority fasks is to encour-
age young specialists, PhD students, and undergraduates to share their research results on acute ac-
ademic issues. We also consider that particular attention should be paid to the continuity of genera-
tions in the academic environment. Therefore, the authors of the first issue of the journal are Russian
and foreign young researches, who took an active part in research activity of the Institute of Modern
Languages, Intercultural Communication and Migration (RUDN University).
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The World sounds in each language
Dear Readers!

We are happy to present the first issue of the interdisciplinary peer-re-
viewed journal of international scope dealing with issues in sociolinguistics and

© Moskvitcheva S.A., 2023
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related disciplines — Macrosociolinguistics and Minority Languages (MML). The
journal is published by Institute of Modern Languages, Intercultural Communica-
tion and Migration, Faculty of Philology, RUDN University. The need for a new
platform that would unite various theoretical and methodological approaches in
the field of research on minority languages is long overdue. The aim of the MML
is to cover multidisciplinary studies of minority languages using methods from var-
ious fields of scientific knowledge: macrosociolinguistics, law, ethnology, history,
philosophy, psychology and dialectology. The journal is distinguished by an im-
portant social mission — preservation and support of minority languages. In this
regard, bilingual articles in Russian / English and minority languages will be pub-
lished on its pages.

We are open to contributors studying the issues of sociolinguistic catego-
rization of languages, the dynamics of minority languages and languages in a mi-
nority situation, language policy and language planning. We publish articles de-
voted to the description of both individual specific linguistic situations of a
minority type, and articles to which various theoretical constructs and tools for
studying minority situations are developed and refined.

Since 2019, on the basis of the Institute of Modern Languages, Intercultural
Communication and Migration, a number of scientific projects have been imple-
mented aimed at studying the dynamics of minority languages and languages in a
minority situation: “Functional dynamics and representation of languages and cul-
tures of internal and external migration in an urbanized environment (No. 056102-
1-274, 2019), "Functional distribution and typology of language needs among mi-
grants in an urban environment” (No. 056112-0-000, 2020), “Language contacts in
the metropolis: the linguistic comfort of migrants - the host community” (No. 056115
-2-000, 2021) “Dynamics of sociolinguistic convergence and divergence of lan-
guages in a minority situation (No. 056118-0-000, 2022). One of the objectives of
our institute is to attract young professionals, postgraduates, master's and bache-
lor's students in linguistics and philology to work on scientific projects, as we con-
sider the creation of continuity in science to be one of our priority tasks.

We decided that the first issue of MML should be special. This is a platform
for students, graduate students and young scientists, our colleagues, for those with
whom we worked together on our projects, and for those who presented their sci-
entific results at the permanent scientific seminar of our institute “Dynamics of Lan-
guages in a Minority Situation"”. We give the floor fo those who are only making
their first steps in science, and to those who have already achieved certain results.

The articles of our first issue are diverse in terms of topics and geography
of research. Li Syue, PhD student of the Faculty of Philology at RUDN University,
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presented a paper on the principles and vectors of the dynamics of language pol-
icy and language planning in the People's Republic of China in the first decades
of the 21st century. The article by Oleksandr D. Vasiukov, PhD student at the De-
partment of Anthropology at the European University of St. Petersburg is is de-
voted to the analysis of the modern language situation in Kashubia, an ethno-cul-
tural region in northern Poland. The research of Angelina Pak, Master's student
with a double degree at RUDN University and Al-Farabi Kazakh National Univer-
sity (Almaty, Kazakhstan) under the supervision of Alena. S. Demchenko, analyzes
the issues of corpus planning related to the modernization of the terminological
system in the field of higher education in Kazakhstan, which was the result of the
entry of the Republic of Kazakhstan into the Bologna system. Finally, the work of
Yulia Alyunina, PhD in Philology at the University of Lyon, explores Wikipedia
projects, which are considered in terms of their potential to revitalize and support
the languages of the peoples living on the territory of the Russian Federation.

We sincerely hope that the research questions covered in the first issue of
our journal might be of interest to you.

Bionote:

Svetlana A. MOSKVITCHEVA, Candidate of Philology, Associate Professor, Depart-
ment of General and Russian Linguistics, Department of Foreign Languages, Faculty of Phi-
lology, RUDN University, Director, Research and Academic Institute of Modern Languages,
Intercultural Communication and Migration, Faculty of Philology, RUDN University. Research
interests: sociolinguistics, cognitive linguistics, minority languages and languages in minority
situations, language ideologies, symbolic dimension of the language situation, language rep-
resentations, language loyalties, language need. Author of over 100 publications, including
the editor of 3 collective monographs, chapters in collective monographs, articles and re-
search papers. Editor of the journal Macrosociolinguistics and Minority Languages and mem-
ber of the editorial board of the Diglossi@ series (Bordeaux Montaigne University Press and
Bordeaux House of Human Sciences).

ORCID: 0000-0002-8047-7030

E-mail: moskvitcheva@mail.ru
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HayuyHag cTaThsa

IIpoeKkThl «BuKnneAnn» Kak MPaKTUKN pPeBUTaAU3AINH
1 IMOAAEPKKH SI3BIKOB HapoAOB Poccun

Onua MaTtBeeBHa AJIIOHUHA

Poccuiickuit yHuBepcutet apyx6bl Hapoaos umeHu Matpuca JlyMym6sbi
Mocksa, Poccus

< aliunina-yum@rudn.ru

AHHOTauMs. BHMaHKe cTaTtby HanpasneHo Ha NpoekTsbl «Bukuneammn», kotopble paccmar-
PMBAIOTCA C TOUKM 3PEHMA MX NOTEHLMANA ANS PEBUTANM3aLMK U NOAAEPXKKHM A3bIKOB HAPOA0B, NPO-
XuBatoLmx Ha Tepputopumn Poceuitickon Pepepaumm. B pamkax ctatbm aHanM3mpyoTcs Takme BUKM-
npoekTbl, Kak cobectBeHHO «Bukunepgusa» (Wikipedia), «Bukunnkybatop» (Wikimedia Incubator),
«Bukureka» (Wikisource), «Bukucnosapb» (Wiktionary), «Buknyuebrmk» (Wikibooks), «Bukncknag»
(Wikimedia Commons) u «Bukurug» (Wiki Voyage). OnncaHue npoektos NpogMKTOBaHO MX CTPYK-
TYPOM, 3aNnoXeHHOM pa3paboTymMkamm, a B MPOLECCe aHanusa NnpoekToB BHUMaHWe obpaliaercs
NMpexae BCero Ha To, Kak B MX CTPYKType MPeAcTaBleH PacCMaTPMBAEMbIi A3bIKOBOWH marepuarn.
B pesynbrate uccnepoBaHus fenatotcs crefytolme BbisoAbl. Bo-nepsbix, BO3MOXHOCTH BUKM-MPO-
€KTOB M BOMJIOLEHME STUX BOSMOXXHOCTEN 13bIKOBbIMM aKTMBMCTAMM KOPPENMPYIOT C CyLLECTBYO-
LWMMHM HPOPMaMH A3bIKOBOTO MIAHMPOBAHMSA: CTAaTyCHbIM, KOPMYCHBIM M NIIAHMPYEMbIM OBNaAEHNEM
A3bIka. Bo-BTOPbIX, BUKM-MPOEKTbI CMOCOBCTBYIOT Pa3BUTUIO Pa3NMYHbIX POPM (MMCBMEHHBIX MK

© AntoHunHa FO.M,, 2023

@6@@ This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https:/ /creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode
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neyaTHbIX M ayaManbHbIX: 3BYKOBblE M BUAEO03aMNucHh) NPUCYTCTBUSA A3bIkoB Hapogos Poccuu B und-
POBOM MPOCTPAHCTBE, YTO SBMAETCS HEOTHEMIIEMbIM aTPMBYTOM MUX BUTANIbHOCTU B MUpe rnobanm-
3aumm u undposmsaumnn. B-tpetbux, BUKM-NpoeKTbl CMOCOBHbI BbICTYNaTb MCTOYHMKOM TEKCTOBbIX U
MYNbTUMEAMIHBIX MAaTEPHANoB, KOTOPbIE MOMYT COCTaBMTb SMMMPHYECKyto 6asy AN M3ydeHus a3bl-
KOB HapogoB Poccrmn 1 COOTHOCHMMBIX C HUMM KYNbTYP.

KnioyeBble cnosa: a3biki Poccumn, manble a3bikM, HALMOHAaNbHbIM A3bIK, A3blkM B MHTEp-
HeTe, noaaepixKa a3blkoBs, «Bukunegusa»

Ons uMTMpPOBaHMS:

AntoHuHa FO.M. MpoekTbl «Bruknuneammn» Kak NpakTMKM peBuTanmM3aumm M noaaepxK K
A3bIkoB Hapogos Poccuu // Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023. T. 1. N2 1.
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Research article

Wikipedia Projects as a Practice of Revitalization and Support
of the Languages of the Peoples of Russia

Yulia M. ALYUININA
RUDN University
Moscow, Russia

P4 aliunina-yum@rudn.ru

Abstract. The article focuses on Wikipedia projects, which are considered from the per-
spective of their potential fo revitalize and support the languages of peoples living on the territory
of the Russian Federation. The article analyzes such wiki projects as Wikipedia, Wikimedia Incuba-
tor, Wikisource, Wiktionary, Wikibooks, Wikimedia Commons, and Wiki Voyage. The description
of the projects is based on their structure as laid out by their developers, and the analysis of the
projects focuses primarily on how the language material under consideration is represented in their
structure. The study draws the following conclusions. Firstly, the features of wiki projects and the
embodiment of these features by language activists correlate with the existing forms of language
planning: status planning, corpus planning, and planned language acquisition. Second, wikis con-
tribute to the development of various forms (written or printed and auditory: sound and video re-
cordings) of the presence of the languages of the peoples of Russia in the digital environment,
which is an essential attribute of their vitality in the world of globalization and digitalization. Thirdly,
wikis can serve as a source of textual and multimedia materials that can constitute an empirical basis
for the study of the languages of the peoples of Russia and the cultures correlated with them.
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1. BBepeHue

Ha ceropHsWHWA AeHb CyLLEeCTByeT MHOXECTBO Pas/iMyHbIX MPOEKTOB,
HanpaBfeHHbIX Ha PEBUTANU3aLMIO U MOAAEPXKKY MUHOPUTAPHbIX A3bIkoB Poccum
(bapaHosa 2021, 3amatuH, MacaHeH, Caapukuen 2012: 98, 110, 124, Kubpuk 2020:
24). HekoTopble MpOeKTbl OCYLWECTBAAIOTCSA NO 20CydapcmBeHHOoU noddepikke
(MHTepaKkTMBHbBIM aTnac KOPeHHbIX ManovmncneHHbix Hapoaos Cesepa, Cubupm m
HanbHero Bocroka: a3bIku 1 KynbTypbl), KaKME-TO peanmsytoTcsi No UHUyuamuse
S13bIkOBO20 M Hay4yHozo coobuwecms (CdmaxkyH. PasroBopHbii kny6 B uyBaLl-
ckoro a3bika, Komu kbiB. [NopTan gna usyyeHus ssbika komu, Kopnyc yctHoi peum
pyccko-Tiopkcknx 6unmHreos FOxHoi Cubupu, DNEKTPOHHbIN KOpryc xakac-
ckoro s3bika) u ap. OgHol 13 bopm NoaaepP>) KM MUHOPHTAPHbIX A3bIKOB HA MEX-
AYHapoOAHOM YpoOBHe siBnsieTcs pesonouns [eHepanbHon Accambnen OOH,
nposo3srnacuewas nepuopg, ¢ 2022 no 2032 rog MexayHapoAHbIM AecaTUNeTUEM
A3bIKOB KOPEHHbIXx HapogoB mupa (International Decade of Indigenous
Languages — IDIL) (Oecsatunetme a3bIkoB KOPEHHbIX Hapogos). B Poccun ogHo
U3 HanpaeneHui pabotbl B pamkax IDIL cBasaHo c passutem hopm NpucyTCTBuUS
MMWHOPMTAPHbIX A3bIKOB B LLUPPOBOM MPOCTPAHCTBE, YTO ABMSETCA HEOTbEMIIE-
MbIM aTPMBYTOM MX BUTaNbHOCTM B 3MOXy rnobanusaummu. Tak, passuBatoTcs Nnpo-
€KTbl, HarnpaBfeHHble Ha MOAAEPXKY MMCbMEHHOM UM faxe neyvyaTHoM OopPMbl
Marnbix A3bIKOB — «pa3paboTka KaBMaTypHbIX Packnagok, WpndpToB U Mobunb-
HbIX MPMUIOXEHMM HA HaLMOHAaNbHbIX A3bikax» (KabMWH yTBEepAM NaH meponpu-
ATUIM MeXayHapoaHOro AecaTuneTHs 93bIkoB KOPEeHHbIX Hapoaos Poccum) Hapo-
OOB, MPOXMBAaOLWKX Ha TeppuTopumn Poccuiickon Pepepaumm.

MUHOPHUTAPHBIM A3bIKOM MPUHSATO CHMTATh «A3bIK HALMOHANBHOTO (3THM-
4EeCKOro) MEHbLUMHCTBa», KOTOPbINM BbIMOJMHAET ropasfo MeHbLUE COLMasbHbIX
PYHKLMH, YEeM SA3bIK MaXOPHTAPHbIK, a cpepa ero PyHKLMOHMPOBAHUSA OrpPaHM-
YnBaeTCs Npexae BCero «afMMHMCTPATUBHbIMU TEPPHUTOPHUSIMM NPOXKMBAHMS OC-
HOBHOM Maccbl ero Hocutenei» (Kepebuno 2010: 197). Nopaepkka a3bika U ero
peBUTanM3aumus npegnonarator pacwmpenue cohep ero GyHKLUMOHUPOBAHUSA, HE
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XapakTepHbIX Ha AAaHHOM 3Tare PacrnpoCcTPaHEeHUs MMHOPUTAPHOrO A3blKa, HO
XapaKTepHbIX A5 A3blka Ma>KOPMTAPHOro: HayKa, KynbTypa, obpasoBaHue, no-
BcegHeBHoe obuweHne, CMU u gp. (Cenoz, Gorter 2017: 910, Comajoan-Colomé,
Coronel-Molina 2021: 897, Moskvitcheva 2019, Moskvitcheva, Viaut, 2021,
Paulston et al. 1993: 275).

®yHKUMOHUPOBAHME 3bIKa B UHTEPHET-MPOCTPAHCTBE — 3TO OAHA U3 06-
nacTei, B KOTOPbIX CEroAHs MUHOPUTaPHbIE A3blKM NPEACTaBNeHbl HEAOCTaTOUYHO
wupoko (3amsatuH u gp. 2012: 46, Kubpuk 2020: 20). Bmecte c Tem a1a chepa
ABNAETCA 3HAa4YMMOM M AMHAMMYHO PA3BMBAIOLLENCH YACTbIO XM3HW COBPEMEH-
HOro YyenoBeka.

B nocnepHue roapl npeacTaBneHHOCTb A3bIKOB U KyNbTyp Hapoaos Poc-
cun B UHTepHete yBenuuusaetcs (3amatuH u gp. 2012: 129, Opexos 2017a): no-
ABNAIOTCS A3blKOBble Bepcumn cantos (Beb-cantbl TatapcraHa) M coumanbHbIX ce-
ten (XunxaHosa 2019: 976-977), undposbie nybnmuucTUHECKME U3[AHMS,
MOCBSILLEHHbIE A3bIKY M KYNbType manoro Hapoaa («MHae», «YamypTayHHe»).

Tem He MeHee, Npobrneme «ceTeBoro GpyHKUMOHUPOBAHUS ManbIX A3bl-
KOB» MokKa ewé yaensercs HegoctatouyHo BHMMaHus (Opexos, PewetHnkos 2016:
262): He MHOTUE Y4YE€Hble Ha BaHHbIN MOMEHT 0BpPaLLAIOTCs «K TEME MMHOPMTApP-
HbIX A3blkoB Poccuu B rnobanbHoi cetm» (XunxaHoea 2019: 969), nostomy mccne-
AOBaHMs B 3TOM obnacTtn «kpaiHe manovncneHHsl» (Opexos, PewetHnkos 2016:
261). B cBsi3n ¢ 3TMM BONPOC M3yveHusi NPeAcTaBNeHHOCTH 93blkoB Hapogos Poc-
cmn B IHTepHeTe ocTaétcs OoTKpbITbIM, @ Npobnema aHanusa MHTepHeT-pecyp-
COB Ha 3TUX A3blKax — «MNPAaKTMYECKM HepPa3paboTaHHOM» M BMECTE C TEM aKTy-
anbHoi (Opexos, PewetHukos 2016: 262). NMpeanprHMMAatOTC NOMNbITKM OLEHUTD
CTeneHb pacrnpocTpaHeHus sa3bikoB HapogoB Poccun B UHTepHete (Opexos,
2017a, Orekhov et al. 2016), onpegenuTtb, HACKONbKO NPEACTaBNEHHOCTb MAanoro
A3bIka B LMPPOBOM MPOCTPAHCTBE KOPPENMPYET C €ro peasnbHOM pacnpocTpa-
HEHHocTbio cpeam rosopawmx (Opexos, PewetHukos 2016, Xunxanosa 2019). C
OJ\HOM CTOPOHbI, CYLLLECTByeT MHEHHKE, YTO MIHTepHeT aBNsieTcs He UHCTPYMEHTOM
peBUTaNM3aLmMM A3bIKa, @ CKopee NNOLAAKOM AN €ro « CUMBOJTMYECKOTO NPUCYT-
cteus» (XunxaHosa 2019: 981). C gpyroi cTOpOHbI, yTBEPXKAAETCS TOUKA 3pEHMS,
4TO 3aKpennieHne HauuoHanbHbIX A3bikoB Poccrmn B umdposoit cpene Heobxo-
AMMO /151 COXPAHEHMS CaMMX A3bIKOB M adpdUIMMpPOBaHHbIX C HUMK KynbTyp (Ka-
3akesuny 2008: 94, Kyxxyret 2012: 143-144, Tuwkos, Ak6es 2019: 35).

BonbwKnHcTBO MccnepoBaTenen, Tak MM MHaYe 3aTparuBaloLLMX BOMPOC
MHTepHeT-NpUCYTCTBUS MMHOPUTAPHbBIX S3bIKOB, COMpMKacaeTcsi C ero npep-
CTaBNeHHOCTbIO B «Bukunegmum» n BO3MOXHOCTAMM, KOTOpPble CBOBOAHAs SHLMK-
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nonepgus npegocraenset cBomm nonb3osartensam (Kasakesuy 2008: 25-26, Kupwu-
nexko 2021: 106, Opexos 2017b, Opexos, PewetHukos 2016, XucammMtauHoBa,
Myxtapos 2016: 73) — dparmeHTapHble OnMcaHue HEKOTOPbIX MPOEKTOB', pea-
nusytowmxcs Ha 6ase «Bukuneguu»: npoekt no uwysawckomy s3biky (Cugopoea
2010: 206-207), axytckoMmy sa3biky (Maenos 2010: 283), TyBuHckomy s3biky (Kysxy-
ret 2012) v gp. Mpu 3TOM OTCYTCTBYET KOMMIEKCHOE HAYYHOE OMMCaHUE BO3MOXK-
HocTel «Bukunegumn» kak nnowapku, NpefocTaBnAoLWEen MHCTPYMEHTapUit ANs
peBMTanu3aumm, NoAAEPXKKHU, MONynsapm3aLmm a3bIkoB Hapoaos Poccun u conps-
XEHHBIX C HUMM KYJbTYP.

LLenblo paHHoIM cTaThu fBNseTCA onmcaTb NpoekTbl «Bukuneamnm» c Touku
3pEeHUA MX MOTeHUMana ans peBmTanusaumm 1 NoaaepPXKHU A3bIKOB HAPOAO0B, NPO-
XMBatoLmx Ha TeppuTtopmun Pocecuiickoin Pepepaumm.

Martepuanom ans HabnogeHu NnocnyXxunm nyébnukaumm B « Bukunegum»,
co3faHHble Ha a3blkax HapoAaoB Poccun u peanmsyemble B pamkax Takmx Npoek-
TOB, Kak cobctBeHHO «Buknunepgus» (Wikipedia), «Buknunnkybatop» (Wikimedia
Incubator), «Bukuteka» (Wikisource), «Bukucnosapb» (Wiktionary), «Bukuyue6-
HuKk» (Wikibooks), «Bukucknag» (Wikimedia Commons), «Bukurug» (Wiki Voyage).

[aHHas cTaTbsl HOCUT AECKPUNTMBHO-AHANTMTUUYECKUI XapaKTep, MO3TOMY
AOCTUXKEHMIO MOCTAB/IEHHOM LieNu Cry>aT creayiolimue 3apadn.

1. Onucartb cywecTByowMe NPaKTMKU PEBUTANTM3ALMKU U NOAAEPXKKM A3bI-

KOB.
2. Onucatb NpuHUMN paboTbl «Bukunegnm» Kak MHOrosi3bIMHOM MHTEpP-
HeT-nnaTpopMmbl.

3. BbisiBUTb, NpOaHanM3nMpoBaTb U onucaTtb NPOeKTbl «Bukunegmm», cno-

cobcTBylOLME PEBUTANM3ALMK U NOAAEPXKKE A3blkoB Hapoaos Poccuu.

I'Iepe'-mcneHHble 3apayun nocnenoBaTtesibHO peLwaloTcs B TEKCTe JaHHOM
CTaTbM.

2. MpaKTHKK peBUTanMn3aLMm M NOAAEPXKM ManbIX A3bIKOB

[nsa noHMMaHus Toro, Kak NPeACcTaBleHHOCTb A3blkoB Hapogos Poccuu B
«Buknnegumn» cootHocUTCA € MX peBUTanmsaumei, Heob6xooMMo KPaTKo onucaTtb
Ccnocobbl X NOAAEPXKKH U pacrnpocTpaHeHus. Haubonee nonynsapHbimMu Ha ce-
rOpHAWHWI OeHb MEeTOAAMM PEBMUTANM3auMM A3bIKOB CUMTAIOTCA clepylolme

' B paHHOM cnydae nog NPOeKTOM MOHMMAETCA CTPaHMLA MM rpynna cTpaHuy, «Bukunegnmn» Ha Tom
MIIM MHOM MMHOPMUTaAPHOM fi3blKe.
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(Mangxuesa 2021: 77, Cenoz, Gorter 2017: 908-910, Comajoan-Colomé,
Coronel-Molina 2021: 899).

1. Metopn A3bIKOBOro rHe3fa — 3TO «MOAE/b ECTECTBEHHOM Nepenaymn»
(bapaHoga 2021: 19) 1 coxpaHeHus a3blka B CEMbe — €ro nepepava 13
rnokoneHus B nokoneHue. Takon meTtopn B bonbluen cTerneHu cnocob-
CTBYeT COXPaHEHMI0 YCTHOM HOPMbI PeYH, YEM MUCbMEHHOM.

2. MeTop f3bIKOBOro MOTrPY)XeHUA — opraHu3aums obpasoBaTesibHOM
AeATEeNbHOCTU Ha ABYX A3bIKaX A1 CO34aHMUS YCNOBMI GOPMUPOBAHMSA
bonee-meHee c6anaHCMPOBAHHOIO ABYA3bIYUS Y YHaALLMXCS.

3. WkonbHOe o6pa3oBaH1e Ha POAHOM Ai3blKe — Co3AaHue YCTOBUM OIS
COXpPaHeHMs U NOAAEPKKM A3bIKOBON HOPMbI B YCTHOM M MUCbMEHHOM
dopmax, paseutne GyHKLMOHANBHBIX CTUNEN PeYn Ha MUHOPUTAPHOM
s3bike. B otnnumne ot npeppigyiero metoaa, B AaHHOM cCrnyvae npeg-
nonaraeTcs OTKas OT MCMOJIb30BAaHMA MAXOPMWTAPHOIrO fA3blka B CHU-
CTeMe LIKONbHOro o6pa3oBaHus.

4. MeTop, «HaCTaBHUK — YYEHMK» — M3yYEeHME MHUHOPMTAPHOrO A3bIKa
C HOCHTENEM Yepe3 COBMECTHYIO AEATENbHOCTb C HUM, B MpoLecce Ko-
TOopoit 0bLeHne BegETcs Ha POAHOM f3blKe HAaCTaBHMKA.

5. MeTop, A3bIKOBOrO aKTUBM3Ma — pa3fiMuHble GOpPMbl OYHOM M OHMAMH-
AeATeNbHOCTU A3bIKOBbIX aKTUBUCTOB, KOTOPbIMM YaCTO SIBMISIOTCS HO-
cUTenu manbix s3bIkoB: decTuBanm, BbicTaBku, knybbl (CdmaxkyH. Pas-
roBOpPHbIN KNy6 uyBalickoro s3bika), caitel (Komu keie. MopTtan ans
U3y4YeHUs A3bika KOMM) U KaHanbl B couceTax (Manpxnesa 2021: 82-83),
No3BONSOWME AENUTLCH JIMHIBOKYNIbTYPHbBIM OMbITOM B MUCbMEHHOM
(TekcT), ycTHOM (NecHK, ayamMoKHMri, NoaKacTbl), BUu3yanbHoi (M3obpa-
XeHus: doTtorpadumn, pUCYHKM M Ap.), ayauoBusyanbHoM (Buaeosa-
nucKn: nobutenbckMe, [OKYMEHTasNbHbIe, XYAOXECTBEHHbIE U AP. BU-
Jeoponunkn) popmax.

MNepeuncneHHble MeToObl PEBUTANU3ALMUM A3bIKOB KOPPENMPYIOT C CyLle-
CTBYIOLLMMH POPMaMM A3bIKOBOFO MIaHUPOBAaHMUSA: CTaTyCHbIM, KOPMYCHbIM M Nna-
HUPYEMbIM OBNageHUeM a3bika’.

CraTtycHoe nnaHMpoBaHMe noppasymeBaeT GyHKLUMOHANbHOE perynmpo-
BaHWe A3blka B cpefe ero ynotpebneHus — usmeHeHne «craTtyca y nobbix Bapm-

2MNpuseaéHHbie GOPMbI A3BIKOBOrO NIAHUPOBaHMA CHOPMYTMPOBaHbI HemeLknum nuHremnctom X. Knoc-
com (Kupunerko 2021: 101). Hamu uputupytotes no (Kupunenko 2021: 101-102).
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aHToB s3bika» (Kupunenko 2021: 101). B xoae ctaTycHOro naaHUMpPOBaHUsS YUnTbl-
BAlOTCA Npexpae Bcero Takne PpyHKUMM A3biKa, Kak perMoHasnbHas, MHTepHaLMo-
HanbHas, opuuManbHas, CMUMBONMYECKas U 0bpasoBaTenbHas.

KopnycHoe nnaHMpoBaHWe COOTHOCUTCS C 334a4amM NMIaHUPOBaHMA CTa-
TYCHOrO M BK/ItoYaeT paboTy C A3bIKOBOM CTPYKTYPOM, K KOTOPO#M OTHOCSATCS M3Y-
YeHMe U3MEHEHMN B MMCbMEHHOM dopme f3bika, PHMKCUPOBAHME HOBbIX NEKCH-
YECKMX €eAMHMUL, «CO3[AaHME TPAMMATUYECKMX CMPaBOYHMKOB, MOArOTOBKA
cnosapei» u gp. (Kupunenko 2021: 101-102).

MnanMpyemoe oBnapeHue A3bIKOM npepnonaraet HaJnyme HanpasneH-
HbIX YCMJIMM, YaCTO C roCyAapPCTBEHHOM MOAAEPXKKOM, AN MONyNapM3aLMM M3y-
YEHMUs HALMOHANBbHOrO A3blka. DTOT BUJA MIAHMPOBAHUA MMEET ABe KIlo4YeBble
TPAEKTOPUH: «yNy4LLEHME BO3MOXXHOCTEMN M3YyUYeHMs A3bIKa U CO3AaHNE CTUMYJTOB
ans ero usydeHusa» (Kupunenko 2021: 102).

Ha3BaHHble BMAbI A3bIKOBOro MIaHUPOBAHMSA MPEXAE BCEro nepekmka-
IOTCS C METOAAMM MOAAEPXKM U PEBUTANIU3BLMM MANIOrO A3blka Yepes s3bIkoBOe
NOrpy>XeHne U Yepes LUKOJIbHOe 06pa3oBaHMe, 3@ CHET KOTOPbIX MMHOPMTAPHbIN
A3bIK Pa3BMBAET NPOCBETUTENBCKYIO byHKUMIO. B NnaHupyemom oBnageHuu a3bi-
KOM, O HOM M3 TPAEKTOPUIH KOTOPOTO ABNAETCS CO3AaHME CTUMYIIOB ANS M3yYeHus
HaLlMOHAaNbHOrO A3bIKa, MPOCNEXMBAETCA KOPPENLMS C METOAAMU KHACTaBHUK —
YYEHMK» M A3bIKOBOrO akTMBM3ma. [locnegHuit meton BMAMTCS Hanbonee MHoOro-
rPaHHBIM C TOYKM 3PEHMS B3AMMOAENCTBHUS C TPEMS HPOPMAMM A3bIKOBOTO MIaHM-
pOBaHMs: OH MO3BONAET, BO-NEPBbIX, aKTUBUPOBATb PasfiMyHble PYHKLUMM A3bIKa
(KOMMYHMKAaTHBHYIO, KyNbTYPHYO, 06pa3oBaTenbHyto 1 Ap.); BO-BTOPbIX, CO3A4aTb U
YBENMUMTD 3bIKOBYIO 6asy, koTopasi cnocobHa cTaTb OCHOBOM A1 GOPMMPOBaHMS
Kopnyca (MMCbMEHHOrO, YCTHOrO, MYNIbTUMEAUMHOIO); B-TPETbMX, CTUMY/IMPOBATb
MHTEPEC K U3YYEHMIO HALlMOHANBHOIO A3bika 6rarogaps NPUoBLLEHMIO FOBOPSLLMX
K Pa3fIMYHbIM JIMHIBOKY/TbTYPHbIM MEPOMPUATHAM, @ TAKXKE PACLUMPEHMIO CNEKTPa
neyaTHbIX M LUMPPOBbIX PEeCypcoB, MOCPEACTBOM U C UCMONb30OBAHMEM KOTOPbIX
BO3MO>Ha NNaHOMepPHas Nonynspu13aLms Manoro s3bika.

HecmoTps Ha To, 4TO rocypapcTBeHHbIE€ MHCTUTYTbl OKa3bIBAIOT 3HAYUMYIO
NOAAEPXKKY TMHIBOKY/IbTYPHbIM COOBLLIECTBAM, B YACTHOCTH «B cpefae MHbOopMma-
LMOHHO-KOMMYHMKaLMOHHbIX TexHonoruit (MKT) u B kubepnpoctpaHctee» (Mas-
noe 2010: 282), 6onbluyto posb PEBUTANM3ALMU M MOA[EPXKKM MUHOPUTAPHbBIX
A3bIKOB MrpatoT cammu Hocutenn. OpHolM u3 nnatdopm, NOCPEACTBOM KOTOPbIX
f3bIKOBOE COOBLLECTBO MOXET BNMATb Ha MPEACTABIEHHOCTb HALMOHANbHOro
si3blka B MIHTepHeT-npocTpaHcTBe, aBnseTcs «Bukunepgus».
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3. MpuHUMNBI paboTbl MHOTOA3bIYMHOM «BukMnegum»

MN3BecTHO, uTo «Buknnegus» — 310 pecypc, AOCTYNHbIN AN PefakTMpo-
BaHWA NobbiM nonb3oBatenem MHTepHeTa, oT yero ceoboaHas sHUMKIONEAUs
obnapgaeT 4OCTaTOYHO BbICOKMM MOPOrom [OBEPHS B CPAaBHEHMM C peLieH3upye-
MbIMM HaY4YHbIMM XXYPHANaMM UM aBTOPUTETHBIMU MYBIMLUCTUHECKMMM U3OAHM-
amun. TeM He MeHee, MHOIMe UCCNefoBaHMs HAYUMHAIOTCA C MOBEPXHOCTHOIO M3y-
YeHMsa MCTopHM Bonpoca vYepes «Bukmnnepguior. K aToMy MHTYUTUBHO noaTankmMeaeT
OAMH M3 OCHOBHbIX MPUHLUMMNOB €€ paboTbl — HanMuMe CCbINOK Ha JOCTOBEPHbIE,
BepudbmuMpyemble nevaTHble mnn undposble uctouHukn (Kosnoeckuit u gp.
2020: 35). Ecnu nHdopmaums, pasmeluéHHas B «Bukunegnumn», He noateepxaa-
eTCs «CCbIIKOM Ha aBTOPMTETHbIM MCTOYHUK», TO B AaNibHEMLLUEeM OHa yaanseTcs
mopepatopamu caita (Kosnosckui n gp. 2020: 35). MNMpu 3Tom aBTOp NEepsomc-
TOYHMKA OOMXKEH BbITb CNeuManucTom B ToM 06nacT 3HaAHUA, KOTOPOM MOCBS-
weHa nybnukyemas B ceobofHoM sHumknoneguu ctatbs (Kosnoeckuii n gp. 2020:
36). Ccbinku Ha coobuieHns Ha GOpPYyMaX, BbIPaXKaloLME NIMYHbIE MHEHMS, BEPO-
ATHee Bcero, 6yayT yaaneHbl U3 BUKU-CTaTbM.

JaHHbIA NpUHLMM, O4EBUOHO, BHOCHUT onpenenéHHble CIIOXHOCTHU B pas-
meweHune uHpopmaumm B «Buknnegmm» Ha HekoTopbix fi3bikax Hapopos Poccum
— OTCYTCTBME aBTOPMUTETHOIO NMEPBOUCTOYHMKA HA BHELUHEM MO OTHOLUEHMUIO K
«Bukunepuu» pecypce foOMKHO NpPenaTCTBOBaTb CO30aHMIO B HEM CTaTbM A3biKe
JIMHFBOKYJIbTYPHOIO coobLecTBa.

Tem He meHee, Ha cerogHsALWHWM aeHb «Bukunegus» asnsetca ogHoM u3
Hanbonee MHOros3sbIYHbIX Nowanok B MHTepHete. [No opuumanbHbIM AaHHBIM
Ha 2021 r., B «Bukmnepgmu» umeetcsa 50 mnH craten, HanucaHHbIx Ha 300 sa3bikax.
HaeepHoe, HU ogMH faxe 3MeKTPOHHbIM COBaApPb HE MOXET MOXBACTaTbCA TAKUM
pa3Hoobpa3snuem nA3bIkoBOro martepuana. besycnoBHo, copepyxaHue «Buku-
neauMm» Ha PasHbIX A3blkaxX MPEACTaBIEHO HE PABHOMEPHO: Ha KakMX-TO A3blKax
KOMMYECTBO CTaTel NPEBbIIAET MUITMOH (QHIAMMCKKMIA — 6 MITH, HEMeLKnI — 2,5
MIH, dpaHuUy3ckuit — 2,3 MNH, pycckuit — 1,7 MIH ), @ KaKMe-TO A3bIKM MMEIOT Me-
Hee coTHu 3anucei (Kosnoeckuit n gp. 2020: 6, Vrandecic 2021: 21).

MHorue s3blkM, NpepcTaBneHHble B «Bukunegumn» Hebonbwmm konuuye-
CTBOM MyBMKaLmMK, TakxKe BASIOTCS ManopacnpocTpaHéHHbIMKU B mupe. K HUm
OTHOCATCS A3bIKM HAaPOAOB, MPOXMBAOLWKMX Ha TeppuTopumn Poccuiickon Pepe-
paumnn: aBapCKUM, apbIireMckui, GalKUPCKun, BYpaTCKMMI, BEMNCCKMUM, FrOPHOMa-
PUMCKUI, MAMLL, MHTYLLICKMHM, KabapAUMHO-YepPKECCKMH, KarnMbILKMHI, KapayaeBo-
6ankapckui, KOMM-3bIPSIHCKMM, KOMM-MEPMALKMHI, KPbIMCKO-TaTapCKMMi, Nak-
CKMM, NE3rMHCKMH, JTYrOBO-MaPHMCKMM, MOKLUIAHCKMIM, OCETUHCKMM, MOHTUMCKUH,
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TaTapCcKMM, TYBUHCKMHI, YAMYPTCKMHM, YEUYEHCKMH, YYBaALLCKMMI, SP3AHCKMM, caxa, a
TakXe NIMBBMKOBCKOE Hapeuue Kapenbckoro sasbika (Kosnosckui n gp. 2020: 7).
Cpepm s3bikoB HapopoB Poccun Hanbonbluee KonuyecTso craten B « Bukunegmum»
HarMMcaHo Ha YeyeHckom s3bike (bonee 250 Tbic. nybnukaumi), Tatapckom (okono
90 Tbic.), bawkupckom (6onee 50 Tbic.) (Kosnosckuit u ap. 2020: 7). Mo gaHHbIM
cTtatuctnyeckoro areHtctea Statista Ha 2021 r. (Number of newspaper fitles
published in Russia in 2021, by language), 3T xe s3bikn BXxOgsT B LIECTEpPKY
Hanbornee pacnpoCTPaHEHHbIX A3bIKOB MEeYaTHOM MNPEecchl NO KOIMYECTBY ra3er-
HbIX 3aronoskos (puc. 1).

Number of newspaper titles published in Russia in 2021, by language

Russian 6,762

Tatar 169
Bashkir 46
Yakut |44
Chuvash [ 42
Avar | 20
Chechen | 19
Ossetian |15
English |14
Mari |14
Udmurt | 14

2, =
Number of titles published

Source Additional Information:
Russian Book Chamber Russia; Russian Book Chamber; 2021

UecmouHuk usobpaxeHus: Number of newspaper titles published in Russia in 2021, by language //
Statista. URL: https://www.statista.com/statistics/1197871/number-of-newspaper-titles-published-
in-russia-by-language/

Puc. 1. CtaTucTuKa ra3eTHBIX cTare, onyoOAMKoBaHHBIX B Poccun B 2021 ropy
Ha pasHbIX SI3bIKaXx: MOACYETHI IO SI3BIKY 3arOAOBKOB

Figure 1. Statistics of Newspaper Articles Published in Russia in 2021
in Different Languages: Headline Language Counts
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C ToukM 3peHus KonmyecTea craten B «Bukunegmm» Ha MUHOpPUTAPHBIX
A3blKax NNaTPopmMy MOXHO Ha3BaTb CBOEOH6PA3HOM MOAENBIO A3bIKOBOIO PasHO-
obpasus B MMpe, MnM Mo KpaiHel mepe B Poccuu, Nockonbky MHOrMe A3bikM,
«OBLMPHO 338eiCTBOBaHHbIE B MIHTEpHETE, BOBNEYEHbI B COBPEMEHHbIE KYJlb-
TypHble, MONUTUYECKHE, AenoBble U BbiToBble NpakTukm» (Opexos, PeweTHnkos
2016: 261), a «ceTeBas MNOCTaCb» TOrO UM MHOIO A3blKa MHOrAA MOXET Koppe-
NMPOBAaTh «C ero pakTMYeCKUM CoBpeMeHHbIM cTatycom» (Opexos, PelwetHukos
2016: 261) u pacnpocTpaHEHHOCTbIO.

Kak McToYHMK nMcbMeHHOro (nevyaTtHoro) s3bikoBoro matepmana «Buku-
neaus» BUAMTCA BECbMA LLEHHbIM JIMHFBUCTUYECKMM U STHONIMHIBUCTMHECKUM pe-
cypcom (Maenos 2010: 283), umetowmm, ogHaKo, CBOM OCOBEHHOCTH, KOTOpPbIe
Heo6X0AMMO MPUHMMATb BO BHUMaHKE. T OCOBEHHOCTU B OCHOBHOM CBSI3aHbI
C MEXaHU3MOM U MPUHLMMAMK CO3AaHUA HEKOTOPbIX Ny6nukaumi. Tak, MHOrMMH
YY4€HbIMM, @ Takke mopepaTtopamu camoi «Bukunegmm» otmeuvaetcs, 4To Ha
nnatpopme MMEET MECTO MAalMHHOE CO3faHUe OAHOTHMHbIX CTaTbeH C NOMO-
Wwbto 6OTOB, KOTOPblE, OBYUMBLUMCH HA YXKE CYLLECTBYIOLMX Ny6amMkaumax, reHe-
PUPYIOT TEKCTbI Ha Nt0BbIX A3bIkax Mo 3aaaHHbIM npasunam (Opexos 2017b, Ope-
xoB, PewetHukos 2016: 266, Vrandecic 2021: 41, Bot article creations only). Takoi1
cnocob co3paHusa cTaTel Ha3biBaeTCsl 60TO3anMBKOM, KOTOPOM M3BECTHA, Hanpu-
mep, cebyaHckas «Bukunepus» (CebyaHckas «Bukunegus»). besycnosHo, takue
ny6nukaumMm He cnocobceTByoT GOPMHUPOBAHUIO OBBEKTUBHOM KAPTHMHbI O MOJIO-
XXEHWUM U COCTOSIHMM TOTO MITM MHOTO A3bIKA B YC/IOBUAX PEaribHOM KOMMYHMKALMM.

Eweé opgHoM ocobeHHocCTblO Nybnukaumii B «Bukunegum» asnsaiorcs mx
MHONA3bIYHbIE BEPCHMU. B HekoTOpbIX cnyyasx 3TO napanfenbHble TEeKCTbI, ne-
peBeféHHble pa3paboTyMkamM M BONMOHTEPAMM NNatPopmbl — BUKUMNEOU-
ctamm (Kosnoeckui n gp. 2020: 53). A uHOraa 310 CTaTbM Ha OFHY M TY XE TEMY,
«HO C pPa3HOM MCTOPMEN CO3[aHMA U PasHbIM copepXuMbim» (Kosnosckui
2020: 22), n0o3TOMY OAHO3HAYHO rOBOPHUTb O TOM, YTO CYLLLECTBYET ONpenenéH-
Has ronoBHas Bepcus cTaTbh B « BuUknnegmnm» c e€ nepeBogHbIMKU OTBETBNEHM -
SIMH, HE MPUXOAUTCS.

MocnepHss ocobeHHOCTb, BblAENEHHas HaMKU B pPamMKax nNpobnemaTtmku
AaHHOM cTaTbu, 3TO Yenoseuyeckum dakrop. CornacHo pesynbTatam HefaBHEro
MCCNefoBaHUA O LIEHHOCTHO-OPMEHTALMOHHOMW OpraHusaumm aBTopoB «Buku-
neaum», BUKMNEAQUCTbI CTPEMSTCS «C MOMOLLBIO 3HAHMI YNY4YLIMTb MUP, K KOTO-
POMY OHM OTHOCATCA CO BCel NoboBbIO U GepexnuBocTbio» (BpbiranuH u ap.
2022: 482). OTHOCHUTENBHO A3bIKOBOTO akTMBM3MAa 3TO MOXET O3HauaTb, YTO CO-
Aep>kaHue nybnukaumi, CO3HaHHbIX HOCHTENAMM A3bikoB HapogoB Poccuu, mo-
XeT OoTpaxaTb KyNbTypHO-LEHHOCTHbIE OPMEHTUPbI U MPEAnoYTEHUS BECbMA
OrpaHMYEHHOro Yncna NPeaCcTaBUTENEN IMHIBOKYIbTYPHOro coobLecTsa.
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TeM He MeHee, HeCMOTpPS Ha NepeUncrieHHble 0cobeHHOCTH, «Buknunepgms»
ABNAETCS, MOXanyi, OfHON M3 Hauboriee NONyNAPHbLIX U UHTYMTUBHO MOHSTHBIX
B MCMOMb30BaHWM MHTEepHeT-NNowanok Ais MogAepPXXKU BMTANbHOCTM $3bIKOB
HapogoB Poccun nmocpencTBom yBenuUeHMst X MPUCYTCTBUS B KMbBepnpocTpaH-
ctee. CyuwiecTBylolwme Ha 6ase «Buknnepgumn» npoekTbl cNOCOBCTBYIOT PA3BUTHIO
HEKOTOPbIX COLManbHO3HauYMMBbIX GYHKLMM a3bikoB Poccuitickoin Pepepaumm, kak
KOMMYHMKATMBHas M HOMMHaTMBHas (««BukuuHkybatop»» n «Bukncnosapb»),
obpasoBatenbHas («BukuyuebHuk», «BuknyHusepcuter»), KynbTypHas u npo-
cBeTutenbckas («Bukurna») u ap. BosmoxHocTam aTux 1 apyrux npoekros «Bu-
KMnepMmn» NOCBALWEH Cnenylowmi pasaen.

4. MpoekTbl «BUKMNegum» Kak nopaepiKKa A3bikoB Hapoaos Poccuu

B «Bukunegum» cywectesyer HeCKonbko MPOEKTOB, KOTOpble pasfuya-
loTCS MO CBOEMY HasHauyeHuio: «Bukunepusa» (cobpaHue sHUMKNONEAUHECKMX
cratei), «Bukncnosapb» (cobpaHue cnoBapei pasHbix TMMOB), «BuknuumtatHUK»
(cobpanue uumrar), «Bukureka» (cobpaHue TEKCTOB, PacnpPOCTPaHAEMbIX NO CBO-
6oaHOM nuUueH3nn), «BuknyuyebHuk» (MPOEKT MO KONNEKTMBHOMY CO3LaHMIO
yuebHoi nutepatypsbl), «Bukucknap» (cobpaHue MynbTMMeAMHHbIX ¢annos),
«BukmnBugbl» (TakcoHOMHUYECKHI CNpPaBOYHKMK BUonormyecknx Buaos), «BukmHo-
BOCTM» (coBbpaHne HOBOCTEMN M MHTEepPBbIO), «BuknyHuBepcuteT» (NpoekT no Kon-
NEeKTMBHOMY CO3[aHMI0 Y4eBHO-meToamM4Yecknx matepuanos), «Bukurng» (npo-
eKT No co3faHuto nytesogutenen), «BukmumHkybatop» (MpoekT no rectmpoBaHmio
HOBbIX A3bIKOB), «BHUKMAaHHbIE» (XPaHMNMLLE AAHHBIX MO BCEM MPOEKTOB CEPUM
Buku), «MeTta-Buku» (MpoekT No KOOPAMHALMM BCEX BUKU-MPOEKTOB, CY>KaLLMMI
ANs cucTematnsaumn metagaHHbix), MediaWiki (6azosoe nporpammHoe obec-
neyeHue Ans co3paHus HoBbIx BUkM-npoekTos) (Kosnoeckuit n gp. 2020: 13-16).

MepeuncneHHble NPoeKTbl 6bIM NPOaHaNM3MPOBaHbl HAMM C TOYKH 3pe-
HMS X BO3MOXHOCTEN A1 PEBMTANM3aLMn U NOAAEPXKKM A3bIKOB HAPOAOB, MNPOo-
XuBawowmx Ha Tepputopmun Poccuiickon Pepepaumn, n adppuUIMMpPOBaHHBIX
C HUMM KynbTyp. B pesynbrate aHanusa 6binm BbisBNEHbI NPOEKTbI, GYHKLMOHAnN
KOTOPbIX Y>K€ MPUMEHSIETCS A3bIKOBbIMMU aKTUBUCTAMMU U HOCUTENSIMM PACCMATPM -
BaEMbIX A3bIKOB A5 YBENTMYEHMUS MX LMPPOBOro NPUCYTCTBMSA. TaKMMM NPOEKTaMM
aBnalTCs cobcTBeHHO «Buknnegus», «BuknmHkybatop», «Bukureka», «Bukmc-
nosapb», «BuknyuebHuk», «Bukncknag» m «Bukmrug».

Mepepn Tem, Kak NepPENTH K OMMCAHMIO MPOEKTOB, OTMETUM, YTO MX Npea-
CTaBneHune B [AHHOM CTaTbe BbIMOSIHEHO HE MO eAMHOM CTPYKType. DTo 0byCcnoB-
NEHO TEM, YTO BUKU-MPOEKTbI PA3NMYAIOTCSA MO HA3HAYEHMIO M, KaK CNEACTBuE,
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MHPOPMaLMOHHOMY HamnosHeHuto. B cBA3M ¢ 3TMM onncaHue Kaxxaoro NpoeKkra
NPOAMKTOBAHO €ro CTPYKTYpPOM, 3anoXeHHoi paspabortumkamu. B npouecce
aHanM3a BMKM-MPOEKTOB BHUMaHME 06pallanoch npexae BCero Ha To, Kak B UX
CTPYKTypax NpeAcTaBneH pacCMaTpMBaEeMbli A3bIKOBOM matepuarn.

4.1. «Buknnegmar»

«BukMnepusa» — csobopHas sHUMKNONEAus, OCHOBHOM M Haubonee no-
NynsipHbIi cpeam nonb3osatenen npoekt (Kosnosckuii n gp. 2020: 13).

B pamkax aToro mpoekta BO3MOXHO CO3[4aHMe CTaTel Ha pasfuyHble
TEMbI, @ TaKK€ BO3MOXEH MEPEBOS YXE MMeKLMXcs Nybnmkaumi Ha nobble
A3blkM, nopaepxueaemble «Bukuneguer», B Tom uncne HaumoHanbHble. B pe-
3ynbTate nepeBopa (ecnm 3To [eNCTBUTENBHO NEPEBOA, @ HE HE3aBUCMMO CO-
3AaHHbIE CTaTbM HA OAHY M Ty Xe Temy, 0 YéM 6bIno ckasaHo Bbiwe) B «Buku-
negun» popmupyetcs 6a3a napannenbHbix TEKCTOB. B panbHenwem 31a 6asa
MOXET cTaTb pedepeHTHbIM KOPMYCOM A/l OByYeHUss HeMpOoCceTen aBTOMATH3U-
pOBaHHOMY MepeBoay B Napax ¢ MMHOPUTaPHbIMK A3bikamu (AHaekc 2016).

Mo npaeunam «Bukmnegum» npu cospgaHmum napannenbHOro TeKCTa Ha MMU-
HOPUTAPHOM f3blkeé HEOHXOAMMO KOMUPOBAHME CCbIOK Ha MEePBOMCTOYHMKM.
Ecnu nepBoMCTOYHMK MMeEET HECKONBbKO S3bIKOBbIX BEPCHI, TO MPEeAnoYTEHHE,
cornacHo nonutmke «Buknnepum», ROMKHO OTAABATLCSA MCTOYHMKY HA TAKOM Xe
A3blke, 4To M Nybnukyemas cratbsa (Kosnosckuit n gp. 2020: 38). Tak, « Bukunepgus»
He TONbKO NPEeAOCTaBNAET NIOLWAAKY A1 CO34aHMs U XPaHEHUS TEKCTOB Ha A3bl-
Kax Hapogos Poccuu, Ho U Bepét 6ubnuorpacdmyeckyro KapToTeKy TEKCTOB, CO-
30aHHbIX Ha 3TUX A3bIKAX.

4.2. «BukmmHKy6arop»

MepBbIt Nnocne cobcTBeHHO «BukMneamnn» NpoekT, KOTOpbIi CTOMT pac-
CMOTpETb B paMKax faHHOM CTaTbu, 3T0 «BUKMMHKYBaTOp». [laHHbIM NpoekT saBnsi-
€TCs BCMOMOTaTE/TbHbIM M CITYXXMT « 471 TECTMPOBAHMS HOBbIX A3bIKOBbIX Pa3AeNoB»
(Kosnoeckuit u gp. 2020: 16). CornacHo odpuumanbHbIM AaHHBIM, B « BukumnHkyba-
TOope» pa3BMBaOTCSA NPOeKTbl Ha 286 si3bikax, U3 KoTopbix 6onee 40 — A3bIkM Hapo-
pos Poccuu (Kosnoeckuin u gp. 2020: 16). CywiecTeytowme Ha CErogHsALWHMIA AEHb
BepcHuM cBOH6OAHOM SHUMKNONEAMH Ha A3blkax HapoAoB Poccun Toxe korpa-To
npoLwm CTagmio MHKyb6aumuu, Hanpumep, Takoi B 2012 r. 6bina TyBMHCKas Bepcus
«Buxkunegum» (Kyxyrer 2012: 142). CeropgHs, cornacHo cratuctuke «Bukmunegum»,
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B Heil umeeTcs 6bonee 3 300 crateit (TouHoe konmyectso 3 389 no cocTosiHMIO Ha
2 dpespans 2023 r.), 06bém koTopbix 1 081 498 cnos («Cnmncok Bukuneguii»).

4.3. «Bukurexar»

«Bukuteka» — 6ubnmoTeka oundppPOBaHHbIX MM SNEKTPOHHbIX M3AaHMMI
(nokyMeHTbI, XypoXecTBEHHasi nMTepaTtypa U Ap.), KOTOpble PacnpPOCTPaHSAOTCS
no ceobopgHoM nuuensun. CornacHo nocobuto «"Bukmunegmsa”. BeogHbii kypc»
(Koznosckuit n gp. 2020), paspaboTtaHHOMY POCCHMHMCKMM COOBLLIECTBOM BHKHMIME-
OMCTOB, cpeam a3blkoB Hapopos Poccun B «Bukuteke» npepncrasneHbl 6awkup-
CKMM, TaTapckuit u akytckuin (Kosnosckuit n gp. 2020: 13). OgHako B xofae muccne-
[OBaHMs B pPaMKax HacTosiwen cratbM B «Bukuteke» 6biin obHapy>eHbl
martepmarnbl TONbKO Ha AKYTCKOM si3bike (puc. 2). Mockonbky Bce BUKM-MPOEKTbI
AMHAMMWUHBI U BO MHOTOM OTBEYAIOT MOTPEBHOCTSAM M MHTEPECAM 3bIKOBOFO CO-
obLecTBa, BNOMHE BEPOATHO, YTO HA MOMEHT n3aaHus nocobus B 2020 rogy ma-
Tepuanbl Ha 6AWKMPCKOM M TAaTapPCKOM $3bIKax AEeNCTBUTENbHO ObinM, HO B He-
6onbLlom KonmyecTee. Bnocnencteuu oHn mornu 6biTb yaaneHbl UM MOMELLEHbI
B apXMB.

Ha sikyTckom si3bike, cornacHo MHPOPMaLMK Ha AOMALLHEN CTpaHuue
B «Bukumeke», B 3TOM npoekTe co3faHo 594 ctaTbu No cnepyowmm pasgenam
M MX BHYTpPeHHMM KaTeropuam?: Jlumepamypa — Jlumapsmuups (Qpama —
Abipaama, Kpumuka — Kupuumuka, Ckasku u cmuxu — XohooH v gp.), oky-
mMeHmbI — [lekymy6H (B 3TOM KaTeropmmn XPaHATCs HOPMATMBHO -MPABOBbIE aKTbl,
B YaCTHOCTM nepesopf, YronoeBHoro kogekca Poccuiickon Depnepaumm Ha skyT-
ckuit a3bik — Pocculickali @edepayus xonyobyHal kodekca), Cpepbi 3HaHul —
Bbunuu 3Gz23n3p3 (OxpaHa npupodsl — Albiiga xapbicmabbina, JTuHzBucmuka —
Tbin yep3sa u gp.), 3akoHodamenbcmso — Cyym-cokyoH, Penuzus — Mmapan
(XpucmuaHcmso).

3 B cTaTbe NpMBOAMTCS TOYHAs [AaTa, MOCKOMbKY CTAaTUCTMYECKME AaHHbIE OBHOBNSAIOTCS €XeAHEBHO,
M Ha camoi cTpaHuue B «Buknnegun» perynsapHo obHosnsetcs MHbOpMaLms, MO COCTOSHUIO Ha Kakoe
4yncno OI'Iy6J'Il4KOBaHa CTAaTMCTUKA MO A3blIKOBOMY HAMOJIHEHMUIO camTa.

4 HaseaHusa pa3genos 1 ux kaTeropuit nepeseaeHbl C AKYTCKOTO A3bika Ha PYCCKMI A3biK Yepes AHaekc-
nepeBoAYMK, B KOTOPOM Ha CErofHsILLHUI AeHb CyLecTByeT ToNnbko B-Bepcus sKyTCKOro s3bika, no-
3TOMY B MepeBOAEe BO3MOXHbI HEKOTOpble HeTouHocTh: https:/ /translate.yandex.ru/ (pata o6paue-
Hus: 03.02.2023).
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Kum Gapapap xawarap
caxansibl CUTUM BUBUNUTMaKaTUrap B UKNTUNI3KI
— Caxa BUKNTWNIK3B3 — HEpYeH-Hepryii!

Caxa TbinblHaH BUnnrH MaxHa 594 TMIKMCT33X bicTaTbina 6aap. ByryH Onyhiby 3 Kkyns, 14:30 (lsOKyycKaR KaMmHaH)

Cawa cupaitnap | Al cuparap | T XTaax cupaiaap | Keme | Kancatop cMp 2023 cein 05- Hanuanors
BYryHHY, 3 OnyHHby 2023 Bapol — olid, — Gatsa = v -
BY CYPYH CUpaiivt Tyncapa TypaGhiT. Tyox apa ansahhi KEpASXKYTYHA - KINCATOP CUPOVIFS CypyAaaphiH. i i
P — NPO3AUK CYp) — cyp) —
p— - —y P

Baha:
Nurapatumpa: Axtbibl — [eipaama — Kupuntuka — Onowxo — Ox Tein —
My6nuumcTika — Cypyiicyy — Cahan-kancaan — TeinBaac — YhyitaaH yoHHa
Gonkynyop — XohooH

.
: Un o — [
Bunum 3Aranapa: Avibinga xapeicTabiina — Benyhyenyiia — Meparoruka — Kene — | Saqaluw:Nareisisssis: annaasuir — caxas ypyxiy
Counonorua — Tein — Tein Yepaso — Yitynea Yepso — YETyopyia — SKHHOMUKD 5 i
a111aadbITHIHAH CYPYAAYOYT aitblMHbbLIAP, KMHUIDADD
CyyT-cokyon — Wrapan: Aiibisl Yepaks — XpucTvancTso — YekyycrySa — Kypac
Bapbi T — «Caxa NUT3P3TUHPITHH KEMYC NyoHAaTa»
g B MaHHBbIK
| keimmapesimbizap bitrsipaGeim:
. An yypy KTapa: Anamna,
KeMme cup3: Skcekynasx Srniexceit yo. 4. a

BukATMaKa QMaH TyTyiA? / BUkMTUoKaga Tyox Gaapeiii — Aantap Geipaata — AHoHcTap — Kateropwsnap THhunvkTapa T T————
— Kateropwsnap — bliibisisinapra xopyiaap — Tuakithu yrapra siiibiHHbbik — TeuiasbTTap — Xansibintap — Krap: Omap Xalis T —

BnekTpon BrBKIMTUSKanap — Muenaun Creative Commons (cTaTbsi) — Commons Attribution-ShareAlike 3.0

Unported (Hyys4ansibi ThinGaac) 2 — GNU Free Documentation License (cTaTba) — FDL (6UrapraMMaTax Hyysuansibh

Cypy#n Pbl YOHHa aTbiH

Teinbaac) 2 BuKMTN3K3R3 alibIMHBbITBITBIH YraprbiTbirap

rapemst | bIHBIPAGLIT. ON cyaypry. Mpaabuna 6uup: aiibiMHbbLI XaHHa 3pa 9pAd

Puc. 2. CKpuHIIOT AOMaIllHel CTpaHullbl «BUKHNTEeKN» Ha IKYTCKOM SI3bIKe

Figure 2. Screenshot of the Yakut-language Wikisource home page

B npouecce aHanu3a 6binn caenaHbl cnegyowme obwme HabnogeHus
O HanosnHeHun AKyTckon «Bukuteku». HekoTopble kaTteropumn, xoTb 1 Bbige-
NeHbl B OTAEsbHble, ABAAOTCS MycTbiMM — B HMX HeT ctaten (Couyuosozus,
SkaHusamuk3, XpucmuaHcmso). HekoTopble kateropuu sugatca aybnupyto-
LLMMH, MOCKOSbKY MX HaMoSIHEHWE MpaKTUYecKkHn upaeHtTuuHoe (puc. 3). IToT
$aKT MOXET CBUAETENbCTBOBATL O €Naboi CTPYKTYPUPOBAHHOCTU Pa3fesnos u
nx KaTeropm‘i B CHUNY, OTHACTHU, HEOQOCTATOYHOrIo KoJin4yecTea matepmanos J'II/I60
Ha si3bike Boobue, MM6o MaTepuanos, KOTOPbIE MOXHO PAacnpOCTPaHATb Mo
CBO6GOAHOM NIMLEH3UU, YTO ABNAETCA HEOBXOAMMBIM YCIIOBUEM AN UX Pa3Me-
weHusa B «Buknreke». Hanbonee nonHoLEHHbIMM C TOYKU 3PEHNSA TEKCTOBOTO
HaMoJIHEHUA ABNAIOTCA KAaTeropmu, cogepxawme GponbkopHbie U nuTepaTyp-
Hble Nnpon3BeneHna Ha AKYTCKOM fA3blKe.
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WEY  Kareropust:CyyT-coKyoH Y MR  Kareropus:Wi noKyMyoHH3D? i

Bukutuaks . . Bukutusks | . .
CyyT-cOKyoH" KaTeropus bictaThliiazapa W1 jlekyMyeHHDP2" KaTeropus blcTaThliiaiapa

20 TTak 20 cy ynap By KaTeropus Makka apa kecTyGyT cybkateropusinaax.

« «
« «CO TopyT COKYOHYH TUKMNMH 3PINASKCUISTUH TyhyHaH» CO COKyOHYH TyhyHak

C® Wn TymoanuH yypaapa, C 446-1l Ne-aaax

« «C® TopyT COKyOHYH TH3KMhIH 9PALIGIKCUTUH TyhyHar» CS COKYOHYH
TyhyHaH C Wn TymaHuH yypaapa, C 446-11 Ne-aaox
« «CO TepyT COkyOHYH TH3KHNIH IPAIKCHASTUH TyhyHar» CE COKYOHYH « «CO TepyT CokyoHyH TKMhWH 3PIRIIKCIIGTUH TyhyHaHy CO CokyokyH TyhyHak

TyhywaH CO Mpeanaersin bitaasa, 575 Ne-aaox C6 Mpeanensin biaasa, 575 Ne-naax

P

« Pocewiickai denepauys xonyoByHaii kosexca « Poccuiickalt beaepauits xonyobywaii kofekca

c

« Caxa GpecnyyGynykaTu TepyT Cokyosa  Caxa ThiNbiH, NMTEPATYPATHIH YOHHA KYNTYYPaTHIH yuyyTannapsis |

epecnyyByny

W CuitahuH Ty:

« Caxa ©pecnyyGynykaTHH TepyT CokyoryH BacTaKsl Tyhymage ymyora

» Caxa ©pecnyybynykatun TepyT CokyoryH Wkivc Tyhymaga  Caxa ©pscnyy6ynykatun TepyT CokyoHa

« Caxa SpecnyyBynykaTun TepyT Cokyoryk Mpeambynata « Caxa BpecnyyBynykatnn TepyT CokyonyH BacTaks Tyhymasa

« Caxa BpecnyyGyNyKaTHH SpsreiiyH bipbiaTa EsiaaTrona auannaax « Caxa ©pecnyyGynykaTu TepyT CokyokyH Mkxuc Tyhymags
« C8 TC Bacrakst Tyhymosu 1 6aha Gapuin « Caxa BpecnyyGynykatus Tepyt CokyoHyw MpeamBynata
« C® TC BacTaKs! TynymapuH 10 Gaha S o « Caxa BpecnyyGynykaTuk SperefiyH bipbiara

# Curam an « C8 TC Bacraksi Ty H 11 6aha # Curann an * CO TC Bactaksl TyhymapwH 1 6aha

« CO TC Bacraksi TyhymasuH 2 aha * CO TC Bactaksl TyhymapuH 10 Gaha
« CO TC BacTaksi TyhymapuH 3 6aha O TC Bactaks!

« C6 TC Bacraiet Tyhywmopun 4 6aha CO TC Bactaks!

ouH 11 Baha

IYMapuH 2 Baha

« CO TC Bacraksi TyhymaguH 5 6aha « CO TC Bacraksl TyhymagwH 3 6aha

 CO TC Bacraksi TyhymaguH 6 6aha « CO TC Bacraks! TyhymapuH 4 6aha
« CO TC Bacraks: Tyhymaguk 7 Gaha  C& TC Bactaks! TyhymapuH 5 6aha
« CO TC BacTaks! TynymaguH 8 Gaha « CO TC Bacraxs! yhymaguu 6 6aha
« CS TC Bacraks! Tyhymagum 9 6aha « CO TC Bactaks! TyhymapuH 7 6aha
© CO TepyT CokyokyH 3pandaKcviaTuH TyhysaH CO Cokyona, C 445-I1 Ne-a3 « CO TC Bacraks! Tyhymagun 8 6aha

Puc. 3. CKpUHIIOT coAepiKaHus KaTeropuii Cyymeokyon (3akonogameabcnBo)
u Uar gekymyennsp3s (Peruonsl copanbl) CTpaHunbl « BUKUTEKH» Ha IKYTCKOM SI3bIKE

Figure 3. Screenshot of the Cyymeoxyon (Legislation) and YA gekymyenHn3p3
(Country Regions) categories of the Yakut-language Wikisource page

[ns 6onee ToyHOro NpeAcTaBAeHUs O COAEPXKAHMMU AKYTCKOM «Bruknutekmn»
HEeOBX0AMMO NOoAPOBHOE M3yyeHHne €€ MaTepManoB, UX PeanbHbIX U MOTEHLM-
anbHbIX MCTOYHUKOB.

4.4. «BukncioBapp»

«BukMcnoBapb» — nNpoekT, NpefHa3sHa4YeHHbIM Ofg cO3f0aHMa CrioBapen,
KOTOpble€ MOTYT OAHOBPEMEHHO SIBMATLCS CIIOBAPSMMU FPAMMATUHYECKMMM, TONKO-
BbIMM, 3STUMOIOrMYECKMMM U MHOTOA3bIYHbIMKM (Ko3nosckui u gp. 2020: 16). Cno-
BapHOM egmHuLen B «Bukncnoeape» sasnsercs a3bikoBas egmMHuua (nekcema, Ko-
peHb, cyddHKe 1 Ap.), M B 3STOM OCHOBHOE oTnnume «Brkncnosaps» or cobcTBeHHO
«Buknnepun», B KOTopoi NpepcTaBneHbl CTaTbM aHUMKIONEeAnYeckoro popmara.

CeropHs «Bukncnosapb» cospaetcsa Ha 174 a3bikax, cpeam KOTOpbIX MMe-
OTCA U A3bIKM HAPOA,0B, MPOXMBAIOLLMX Ha TeppuTopmumn Poccuiickoin Pepepaumm
(Kosnosckuit u gp. 2020: 16). Huxe npusenér rpacdmk (aBropckas paspaborka),
Ha KOTOPOM MOKAa3aHO KONMYecTBoO cTtaten B «Bukucnoeape» Ha ssbikax Poccum
no cocrosinio Ha despanb 2023 roga (puc. 4).
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tarapckuii [N 13067
Gamkupeknii [N 3797
paum (N 3512
skyrcknii [N 3357
kpbiMckotarapckuii [ 2949
ocernrckuii [ 2692
xanvpiukai [ 1807
gypamckuii [ 1642
mokmranckuii [l 1355
typunckuii [l 1230
yeuenckuit [l 1204
yamyprekuii [l 1178
nesruackuii M 1133
seniccknit M 1125
sp3suckuit [l 1107
Oypsrckuii [l 1090
xomu-nepmankuii [l 822
apapckuit [ 810
kapauaeBo-Oankapckuii [l 793
uarynrcknii [l 752
xomu-3pipsiuckui [l 750
anpireiickuii M 684
ropHomapuiickuii [l 533
kabapauno-yepkecckuin W 471
nakckuii M 451
cubupckorarapckuit 27
JIUBBUKOBCKOE HAPEUUE KAPENIBCKOTO sA3bIKa 24

MMOHTUHCKUHT 7
0 2000 4000 6000 8000 100001200014000
Puc. 4. KoanuecTtBo crareil B «BukumcaoBape» Ha sa3bIikax Poccun

Figure 4. Number of articles in Wiktionary in the languages of Russia

Ha ocu y (puc. 4) nepeuncneHsl Bce a3bikn Hapogos Poccun, npepcras-
neHHble B «Bukucnosape», a Ha 0cU X NPUBEAEHO KOMYECTBO CTaTEM, CO3AaH-
HbIX OJ18 OaHHbIX A3bIKOB B PacCMaTPUBAEMOM BUKM-NipoekTe. Hanpotue kax-
[Oro f3blka YKAa3aHO TOYHOE KONMYECTBO CTaTeM, CO3OAHHbIX Ha HEM B
«Bukncnosapen».
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CnoBapHble cTpaHuubl «Bukncnosaps» no ymonuaHuio mmeloT cnepyto-
WwmMe paspensl u kateropun: «Mopgonozudeckue u cuHmakcudyeckue cBolicmaa»
(yka3aHne Ha yacTepeuHylo NPUHAANEXHOCTb TEKCUHECKON eAMHULbI, €€ MOop-
deMHbIN COoCTaB UM yKa3aHWe Ha TMMN OMUCbIBAEMOM B C/IOBAPHOM cTaTel Mop-
dembl — kopeHb, cydpdukc, npucrtaeka), «MpousHoweHue» (TpaHCKPUNUMA U
MHOr[A ayaMo3anunch ¢ npousHoweHuem), «Cemanmuyeckue csolicmseax» (3Have-
HWE, CUHOHWMMBbI, AHTOHMMbI, TMMEPOHMMbI, TMNOHMMBI), «POoOcmBeHHbIe c10Ba»,
«2mumorozus». IHorga cnoBapHoe onucaHue [OMOoSHsAeTcs TakMmMu pasge-
namu, kak «Ppazeoniozuzmsl u ycmoldyuBbie coyemaHus» (KyAa BKOYaoTCs no-
cnoBwuubl, NoroBopkHm), «[lepesodbi», «kAHazpammsbi». Kpome Toro, BUKMMEAUCTDI
MoOryT f,O6aBNATb MOMb30BAaTENLCKME PA3[esbl, KOTOPbIE BUAATCS MM 3HAYMMbIMU
ANs ONMCaHMUA A3bIKOBOM €AMHMLbI, @ Tak)Ke COMpPOBOXAATb Nekcukorpadpuye-
CKMe AaHHbIE UITIOCTPALMSAMM.

BesycnoBHo, Aaneko He s BCex CNOBApPHbIX €AMHMLAX, OTHOCALUMXCS K
A3blkam HapogoB Poccuu, 3anonHeHbl gaxe OCHOBHble pa3fenbl U KaTeEropum.
OueHb YacTo onucaHue f3bIKOBOM €AMHMLbI BbIrMSAAMT Kak CKeneT CoBapHOM
CTaTbM C NMYCTbIMMU MM HYACTUUHO pa3genamu (puc. 5). NMoatomy konmuecTso cro-
BAPHbIX CTaTEM K TOMY MJIM MHOMY $i3blKY FOBOPMT NIULLUbL O KONMYecTBe 3apUKCH-
POBaHHbIX B BUKM-MPOEKTE eOMHML, A3blKa (Y TO MOXHO CPaBHUTL C opdorpadu-
YeCcKkMM CNoBapéM), a He O KaYeCTBE MX NNeKCUKOTrpacdHUYECKOro OnmncaHms.

Ha ckpuHLwoTEe HMXEe NpMBEeAEHbl ONMUCaHUS K ABYM NIEKCMYECKUM €AUHU-
LAM, KOTOpble OTHOCHATCS K S13blkaM HApOfAOB, MPOXMBAIOWMX HA TEPPHUTOPMUM
Poccun: nontuiickomy (cneea) u tatapckomy (cnpasa). MepBbiit A3bIk MMeeT
MeHbLLe Bcero craten B «Bukucnosape» — 7, a BTopoi — 6onblue scero — 13 067
(no coctosiHmio Ha dpeBpanb 2023 roga). Kak BuamMm, HanonHeHne cnoBapHbIX CTa-
TelM NPUHLMMNMANbHO pasnuMyaeTcs Hanuumem bonee obMpHOM Mopdonormye-
CKOM MHOPMaLMK O NeKceme TaTapckoro ssbika (Tabnuua ¢ Nnapagurmon ckio-
HEHMI MO nagexam), TPAHCKPUMUMENH M MINIOCTPALMEN OMMCAHHOIO B CTaTbe
06beKkTa BHEA3bIKOBOM AEMCTBUTENBHOCTH. [1pH 3TOM y NeKkcembl Ha MOHTUIMCKOM
A3blke umeeTcsi bonee obwMpHOe onucaHue eé astumonorun. Ha ckpuHwote ans
TAaTapCKOro sA3blka He MOMECTMNICA pasfen Dmumosiozusi, B KOTOPOM YKa3aHo
NMLWb TO, YTO Nekcema abaza (NanopoTHMK) aBnseTcs obLLEeTIOPKCKOM. Takxke He
nomectuncs paspen Ppaseosiozusmbl U ycmoldyuBble CoO4emaHusi, B KOTOPOM
yKa3saHo BblpaxxeHne abara 4a4ak amkad (nocsie ysemeHus NANOPOMHUKQ’), He
COMpPOBOXAEHHOE TONIKOBaHMEM U MEPEBOAOM.

5> lNepeBop C TaTapckoOro #Asbika Ha PYCCKMM $3blK BbIMONHEH uepes SHAeKc-nepeBoaumMK:

https:/ /translate.yandex.ru/ (nata o6pawenus: 03.02.2023).
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TTOHTHICKHIT [ npasurs | Tatapckuil npaeur.]

W CHHT cBoWtcTBa Natunuua (Latinga) [npasims ]

npasute abaga
1oTopiav

CYILECTBUTENBHOS, KEHCKI PO,

Apabuua (“:2) [npasirs]

Kopet: =

Ha b e
ish P W CHH CBOMCTBA | npanuTs |
MpousHowweHune | npasus |
abara najex  em.u. MH. 4.
CeMaHTU4eCKue CBOMCTBA [ npasis | T T—— Ww. |abara  |abaranap
3uaveHue [npacuTs] Koper: -aGara- TpuT.  aBaraxsin [aGaranapHsi
1. ucropus & S a abarara  |aGaranapra
i MpousHowetue [npasime] B abaransi |aGaranaphe:
M®A: [abaya \ na |aGarar
Cumonumbr | npasirs fabaya] M.  abarana |aGaranapna

Wex, abarapaH |abaranappax

AHTOHMMBI [ npasuTs | CeMmaHTU4eckue CBOWCTBA |npanns |

MpuHaanexHocTy  [Norsre) 1

Funepoumer | npani | 3avenme | npasuTL |

1. NANOPOTHUK (NANOPOTHIKOBHIN) ®
Tunonums! | npanvTh
PoacTBeHHble coBa | npaedrs CibsioHmNLl ‘[peaii]
Bnuxaniuee poACTBO [nokasats] 450
ITUMONOTUS | npasis | AHTOHMMBI [ DT,
TpOMCXOANT OT Ap.-Tpey. (historia) «nccnenosanme; auanme; 1.—
WUCTOPUA», Aanee poacTe. aloLWuiA, ceeayluit», o1 FunepoHumbl "

i010pEe «yIHaBATb, UCCNBACT

s, CpawwsaTe». danee

1. ynaH, yom

NPeAnoNaraloT POACTEO ¢ NPANHACEBD. *Wid- «3HaTb, BiAeTLY. B
PSAE EBPONECKX HILIKOB COBO 3AUNCTB. Yepea nar. historia Funonumbl [ npaits

Puc. 5. CKpUHIIOT HAallOAHEHHSI CAOBAPHBIX CTaTell Ha MOHTHUICKOM s3bIKe (cAeBa)
M TaTapCKoOM f3bIKe (cmpasa)

Figure 5. Screenshot of the content of dictionary articles in Pontic (left) and Tatar
(right)

B xone aHanu3a «Bukucnosaps» 6binu caenaHbl obwme HabnogeHus, Ko-
TOopble MOXHO CHOPMYNUPOBaTb Kak AOCTOMHCTBA M HEOQOCTATKM M3YYEHHOro
BMKM-MPOEKTA.

3HauMMbIM NPEUMYLLECTBOM «Bukucnoeaps» nepen aBTOPCKMMHU CriOBa-
PSMM BUOUTCS CKOPOCTb €ro Hamos/HeHMs, MOCKOJbKY «TPagAULMOHHAsA NeKCUKO-
rpadmyeckas NpakTMka HAMHOIO OTCTaEeT OT peasibHOM A3bIKOBOM CUTyaLMM», KO-
TOPYIO HE B MOJSTHOM MEPE OTPAXKAIOT AaXKe INEKTPOHHbIE ncToUHMKK (MnbsacoBsa,
AHbbun 2018: 33).

Ewé oaHMM BaxkHbIM MPenMyLLLecTBOM «Bukucnosaps» sensercs 1o, 4to
Haf ero HarofiHeHMeM paboTaloT NpPeacTaBuTENM COOTBETCTBYIOLWLEN JIMHIBO-
KynbTypbl MM 3auHTEpPecoBaHHble akTMBMCTbl. OpHAKO 3TO MPEeUMYLLECTBO
MOXHO PaccMoTpeTb M Kak He[0CTaTOK, MOCKO/bKY A1 COCTaB/IEeHUs CrioBaps
HeobxoaMMbl creuuanbHble 3HaHus. BepoaTHo, ecnu peub MAET 0 TONKOBOM Cro-
Bape, TO C 3ajayvei onpeferieHns CEeMaHTUKM JIEKCMYECKOM €AMHMLbI MOryT
CMPaBUTbCS MHOTUE HOCUTENM 3bIKa, BEAb TONIKOBAHWE 3HAYEHUS C/IOBA MOXHO
MOMY4YUTb M MOCPEACTBOM MHTEPBLIO B XOAe noneeoi pabotbl. Ho ecnu peub naér
O COCTaBIEHMM, CKAXEM, MOPEDONOrMYECKOro MM 3TMMOSIOMMYECKOro CroBaps,
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TO 3[AEeCh, KaK MNPaBMoO, TPEBYIOTCA aKafeMMUYECKUE 3HAHMS, @ Tak)Ke peneBaHT-
Hble M HaAEXHbIe MCTOYHMKM, MOCTIEAHUX U3 KOTOPbIX A5 A3bIkoB Hapoaos Poc-
CHUM MOXET He bbITb.

MocnepHee HabnopeHWe TOXe C OOAHOM CTOPOHbI ABNSETC JOCTOMH-
CTBOM «Bukucnosaps», a c gpyroii — HeLOCTAaTKOM 3Toro pecypca. [lns nekcu-
korpados, IMHIBMCTOB M 3THOrpadoB maTtepmanbl «BrukucnoBaps» MoryT BbICTy-
natb SMMUPUYECKMM MaTepuanom — CbipbiMM AaHHbIMKM, KOTOPble MM
NPeaoCcTaBnsfoOTC HOCMTENIAMM COOTBETCTBYIOLUMX NIMHIBOKYJIbTYP, M Ha OCHOBE
KOTOPbIX MOTYT 6bITb BbIMONIHEHBI McCiefoBaHus. [1pu 3Tom, B oTnMuMe oT none-
BbIX PaboT, CHUMAETCs BOMPOC COrNacus PecrnoHAEHTOB Ha 0bpaboTky nepco-
HasbHbIX AAHHbIX, XOTS MapansenibHO BO3HMKAIOT C/IOXXHOCTH C [OCTOBEPHOM Me-
TanHpopmaumeinr o6 YCNOBHbIX pPEeCnoOHAEHTax-BUKMNEQMCTax: OTCYTCTBUE
AOCTYNa K AaHHbIM 06 Mx ypoBHe 06pa3oBaHus, BO3PAcTe, MECTE XMUTENLCTBA U
AaXke NPUHAANEXHOCTH K POKYCHOM NUHIBOKYbTypeE.

4.5, «Bukmuy4e 6H1K»

«BUKMY4YeBHMK» — NpoeKT, NpefHa3HaYeHHbIM A8 KONNEKTMBHOrO CO-
34aHUA PasnuyHoi yuebHom nutepatypbl. OcoBEeHHOCTbIO 3TOro NpoeKTa ABMs-
€TC$i TO, YTO €ro aBTOPbl MOTYT CAMOCTOSTENBHO CO3[aBaTh y4ebHyto nuTepaTtypy,
He CCbINasiCb Ha MCTOYHHUKK M HE OLUMPOBBIBasi UCKIIOUYMTENIbHO T€ MaTepuarsbl,
aBTOPCKMeE Mpasa Ha KoTopble ucteknu. Ha sisbikax Hapopos Poccuu cywectsytor
«BukmyuebHMKM», HAaNUCAHHbIE Ha TATAPCKOM M YyBaLLICKOM si3bikax (Koznosckuit
u ap. 2020: 14).

Ha 6alknpckom, TaTapcKOM, YyBaLLCKOM S3bIKax, M3 KOTOPbIX Galkup-
ckas cTpaHuua npoekTta «BukuyuebHuk» Hanbonee passuBaemas. 3gecb Ume-
loTca yuyebHble pasgenbl® no 6awkMpckoi KyxHe (Aw-hbiy), No gomaliHemy xo-
3aicTBy (capoBopcTBy — bakcackl 6enewmahe, ntuuesopctey — Kow-kopm
acpay, NYenoBoACTBY — YMapmaAcbiibiK cep3dpe), CTPOEHUIO COTHEYHOM CU-
ctrembl (Kosiw cucmemahsi) v gp. (puc. 6).

¢ HaseaHus pasgenos nepesefeHbl ¢ 6ALLKMPCKOro A3blKa Ha PYyCCKMI A3blK Yepes SHaekc-nepesoa-
unk: https:/ /translate.yandex.ru/ (nata o6pawyenus: 03.02.2023).
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Auw-hbiy Baxcackl Genewmshe Kow-xop agpay YmapTacsIneIk cep3ape

B
Bionne

e — BukHpiapecsIeK MpoeKThINa KUTANTap HeeMIere

lagauina

Deutsch ®aH aonuAhbIHa cafaxaT: Kycne wn — kecns un WcTanexTap WHrnus antbasuTe!: xaiyasaap WHrnns andasutel (ayano)

: m

XbI3BIKNGI SKCTIEPUMEHTTAD
Frangais

Awgbnel

Keipreisia
Pycoi
Tarapuanatarga

I'yasn CuTnuosa Kabsl
T Ewa 74

# hnrasmanapss
TegaT

EBananap ecen Gyay kuTabe Momaxtap Kosaw Cenaii Xanerx meanunnahs:

3 “ m
é

Puc. 6. CKpuHIIOT AOMalIHel cTpaHulbl «BUKnyyeOHUKa» Ha GAIIKMPCKOM SI3BIKE

A

Figure 6. Screenshot of the Wikibooks home page in Bashkir

MpepncrtasneHHble B «BuknyyebHuke» matepuanbl MoryT 6biTb cBO60QHO
MCNOMb30BaHbl AN NPEnoAaBaHusa A3blka HAapPOAa MM Afs NpenofaBaHus oT-
AenbHbIX AMCLUMIMIIMH HAa COOTBETCTBYIOLUMX si3bikax Hapopos Poccum.

4.6. «Bukucknag»

«BuKMcKnag» — xpaHunuwie MynbTMmepmiHbiX GanoB, KOTopble «nepe-
WM B obLecTBEHHOE AOCTOsIHME M3-3a MCTEYEHMs CPOKa aBTOPCKOro npasa»
(Ko3nosckuit 1 gp. 2020: 14) unm pacnpocTpaHaioTCs aBTopamu No cBobopHoM
nuueHsun. Ha MoMmeHT nccneposaHusa o6bém «Bukmcknapa» Hacumteisan 90 476
874 mepmadaiinos, cpeau KOTOPbIX U306PaKEHUS, 3BYKM U BUAEO.

C ToukM 3peHus noTeHumana K peBuTanusaumMmM U NOAAEPXKE A3bIKOB
Hapopos Poccuu Hanbonee pyHKUMOHANbHBIMM Meanadainamm BUAATCS 3BYKO-
Bble 1 Bupeodaibl, KoTopble B « Bukucknape» paspensorcs Ha KaTeropmm, B TOM
uucne asbikoBble. B 3BykoBbIx darnax nmetorca 3anucu Ha 117 a3bikax, HO cpepm
HUX He OBHapyXunMcb 3anmucu Ha asbikax Poccun. Konnekums eupgeodaiinos
HacuuTbiBaeT Matepmarsbl Ha 170 a3bikax, U3 KOTOPbIX K A3blkam Hapoaos Poccun
oTHocaTCs cnegytowme: kKapenbckuid (1 Buaeo), kpbimckotatapekui (1 Bugeo), Ta-
tapckuit (1 Bugeo), TyBuHckuii (2 Bupgeo). NMpumep dopmarta BUAeo3anmcu Ha Ka-
penbckoM s3bike NPUBEAEH Ha CKPUHLLOTE Huxe (puc. 7).
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b Tver dialects of Karelian and VepKar corpus by Irina Novak 2018.webm

captions settings
create captions

> ai
MocnegHssa BCGPOCCMVICKaﬂ nepenucb HaceneHua npes
#1aHHbIE. YUCNEHHOCTb Kapernos B paﬂOHax ceBepHoﬁ ni

icocTaBunia 12 Tbic. Yen., B TBepckoii obnactu 7, YoM
G NN 1,

neaytowme

captions off <
1 Kapenuu

english (en)

"Mounurnancuniza nAnarTis nunnn 5
pycckui (ru)

) 215/ 407

Puc. 7. CKpyHIIOT BUA€E03aNUCHA Ha KapeAbCKOM SI3bIKE

Figure 7. Screenshot of a video in the Karelian language

Ha ckpuHworte (puc. 7) BUAHO, YTO BMAEO3aMMChb C IEKLUMEN HA Kapesb-
CKOM $i3blK€ COMPOBOXAAETCs CyOTUTPAaMM Ha PYCCKOM 53blKe, KOTOPbIE MOXHO
NepeKsItoUYUTb Ha aHIIMMCKMIA MM KapenbCkMi. Takke MHCTPYMEHTapHii BUOEO-
3anucen B «Bukucknape» nosponser co3patb NOMb30BaTeNbCKME CYyOTUTPbI HA
no6om Apyrom asbiKe.

Konnekumsa nsobpaxeHui, kotopas Haxogutcs B «Bukncknage», npenmy-
LLLeCTBEHHO AEMOHCTPHPYET apPXUTEKTYPHO-NaHawadTHbIe BMAbI CTPAH U rOpo-
pos. OgHako oaHHas kateropus megnadanioB MOXET CTaTbh LleHHbIM XPaHWIn-
Wem M306paxKkeHni, Ha KOTOPbIX 3adUKCMPOBaHblI HALMOHANBbHO-KYMbTYpPHbIE
0COBEHHOCTH HAapPOAOB, MPOXMBAKOLWMX Ha TeppuTopmn Poccuiickoirn Pepepa-
umn: potorpadum dectmBanen, NpasgHUKOB, yOPAHCTBA M HaLMOHANbHbIX KO-
cTIoMOB. Hanuuune takon ueHTpanu3oBaHHOM KOMEKUMM M306paxeHUi, Ha no-
BTOPHOE MCMOJIb30BaHUE KOTOPbIX HE BO3MaraloTcs OrpaHUYeHus, MOrno Obl
pewunTb Npobrembl C MOUMCKOM MINIOCTPATUBHOrO MaTtepuana gns noaaepx Kk,
nonynapusaumm, U3y4eHMs 1 npenoaaBaHus TOM MM MHOM KynbTypbl, adpdunmpo-
BAHHOM C onpeaenéHHbIM A3bIKOM, @ Takxke Ans oboraleHus [pyrux NpoeKkToB
«Bukunepumn» poromarepmanamm.
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TaknMm 06pasom, Ha HaCTOALLMIN MOMEHT npoekT «Bukucknag» Buautcs
NnepcrnekTMBHbIM, HO MaflIOOCBOEHHbIM C TOUKM 3peHMS MCMOb30BaHMs ero Bo3-
MOXHOCTEN ANs peBuTanmusaumu, NoAAEPXKM M MNOMNyNspusaumn A3blIKOB HapOo-
OOB, MPOXMBAOLWKUX Ha TeppuTopumn Poccuu.

4.7. «Buxkurug»

«BUKMrMp» — npoekT, NocBAWEHHbIN CO34aHMI0O PAa3roBOPHUKOB U TYpHU-
ctuyeckmx nytresogutenen. Ceiuac «Buknrng» cospaércesa Ha 21 asebike. Ha pyc-
CKOM 3TOT KaTanor 3aHMMAaeT CeAbMYIO CTPOYKY CPpeaM [PYrMx paspaesioB M co-
aepxut noutn 6 000 nyresoauteneit (Kosnosckuii u gp. 2020: 15).

Pa3roBopHMKHM 3aNONHAOTCS NPEUMYLLECTBEHHO MO CTaHAAPTHOMY LLA6-
NOHY: PYKOBOACTBO MO NPOM3HOLIEHMIO (andaBUT HAa OCHOBE NAaTMHULbI U KUPWI-
NMUbl, €CNM BO3MOXHbI 06a BapraHTa, NepedeHb rMacHbIX M COrNacHbIX); pasgen
C 4aCTO BCTPEUALLMMMCH CIOBaMM U dpasammu (omkpbImo, 3aKpbimo, BXOO, Bbl-
x00, om cebs, Ha cebs u ap.); pasgen co cnMckom ¢pas, CrpynnUpPOBaHHbIX MO
K/I0YEBbIM KOMMYHMKATUBHbBIM CUTYyaLMsmM B MOBCEAHEBHOM OBLLEHMM BO BPeMS
TypucTuueckoh noesgkun: ocHosHble’ (Mpusem! 30pascmayiime! MeHs 308ym ...
; da; Hem v 1.p.), npo6bnembl (MHe HyxHa Bawa nomowb; 1 nomepsin CyMky),
yucna U Bpems, OHM Hepdenu u mecsaupl, useta, TpaHcnopt (Ckosbko cmoum 6u-
nem B ...2 O0uH 6unem B ..., noxanylicma.), Houner (Y Bac ecmb cBO600HbIe
KoMHambI? 1 ocmaHycb Ha Ho4b/Ho4u/Ho4ell.), epa (Cmonuk Ha 0dHoz0
yenoseka/0Byx 4Yenosek, noxasnylicma. Jaiime, noxanylicma, 4awky ...?), no-
kynku (¥ Bac ecmb 3mo moezo pasmepa? [Jasaiime Ose.) u op.

Paspen no cospaHuio pasroBopHMKoB B «Bukurmp» npepcraBneH uve-
TbIPbMSA FPYMNamm.

1. NMonHble — PasroBOpPHMKM, AN KOTOPbIX YXXE 3anofHEeH CTaHAAPTHbIN

WabnoH, HO KX eLUE MOXHO YNyyLlwaTb U AononHaTk. [o cocTosHUio Ha
sHBapb 2023 ropga B 3TOM rpynne npepcTaBneHbl pasroBopHuku Ha 10
a3bIkax (a3epbanpykaHCKKUM, NEPCHACKMH, Y3BEKCKMH, YKPAaUHCKMI U Ap.),
OAMH U3 KOTOPbIX — AJ1 MMHOPUTapHOro si3bika Poccun — Tatapckoro.

2. CkeneTtbl — pasroBOPHMKH, KOTOPblE HAXOAATCA Ha CTaAMM CO3[aHMA

Mo CTaHAAPTHOMY LLUABMOHY, HO HEKOTOPbIE €ro CEerMeHTbl He 3anor-
HeHbl. Mo aaHHbIM Ha siHBapb 2023 roga B 3TOM rpynne co3paHbl pas-
rOoBOPHMKM Ha 32 A3bikax (aMXapCKui, MBPUT, Cyaxmiu, TMrPUHbSA 1 Ap.),
OJMH M3 KOTOPbIX — A1 MMHOPUTapHoro a3bika Poccun — akytckoro.

7 3pech 1 panee Ha3sBaHMA KOMMYHMKATMBHbIX CUTYyaLMi NPUBOAATCA Tak, Kak OHM AaHbl B «Bukuruge».
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3. Habpockn — pa3roBopHHKM, B KOTOPbIX CTAHAAPTHBINM WabnoH 3anon-
HEH MeHee, YEM HaMoJIOBUHY: OTCYTCTBYET NepeBog, MHOrmx ¢pas nmbo
UX TpaHcnuTepaums. M3 pasrosopHmkos Ha 15 a3bikax B aToi rpynne (an-
6aHCKMH, FPY3UHCKMH, KYPACKUM, TanbILWCKUIA U AP.) AN MMHOPUTAPHbIX
a3bikoB Poccum cospaHo 3: 6allKMpCcKoro, KOMHM, YHeYEHCKOrO.

4. TpebyeMble pPasroBOPHMKU — pPa3roBOPHMKHM, KOTOPble Ha OAHHOM
3Tane npepcTaBneHbl TONbKO nepedHem 16 asbikoe (adprkaaHc, 6eH-
ranbCKui, OATCKMM, KaTanHCKUM, YPAY M ApP.), Ha KOTOPbIX TakMe pasro-
BOPHUKM Heobxoaumo co3gaTthb. [NpegnonoxutenbHo nepeyeHb Tpe-
OyeMbIX Pa3roBOPHUKOB OBYCMOBMEH TEM, YTO BK/IIOYEHHbIE B HMX
A3bIKM PACNPOCTPaHEHbl Ha TEX TEPPHUTOPHSX, AN KOTOPbIX B «Buku-
rmpe» paspaboTtaHbl NOAPO6HbIE TypucTHUeckne maplpyTol. K peby-
€MbIM Pa3roBOpPHMKaM Ha a3bikax HapogoB Poccun oTHocutca oguH —
Ha YAMYPTCKOM si3bIKE.

Y10 KacaeTcs BTOpoOro HanpaefneHus npoekta «Bukurng» — paspabotka
nyreBogMTenei, To HU Ha OOHOM 13 A3blkOB HapoaoB Poccuu paHHbIM NpoekT He
npepcTaBneH. OgHaKo cyLLecTByeT MHOXECTBO pa3paboTaHHbIX MapLLPYTOB, Ae-
MOHCTPUPYIOWUX KYNIbTYPHOE OOCTOsAHME OTAE/IbHbIX pecny6nm<: A,D,blreﬂ, baw-
koptocTaH, Caxa, TatapcTaH, YamypTus u gp.

5. 3aknioyeHue

Mcxops us uenm nccnepoBaHUs M H8 OCHOBAHMM BbIMONIHEHHOMO aHanNu3a
BMKMW-MPOEKTOB MOXHO CAenaTb crnegyowme BbiBOAbI.

Bo-nepBbix, npoekTbl « BUkMneauu» nogpepxuBatoT CTaTyCHOE M KOpnyc-
HOe A3bIKOBOE MJIAaHUMPOBaAHME B OTHOLUEHMM MMHOPMTAPHBIX A3bIKOB, @ TaKXe
nnaHMpyemoe OBNafeHMe MUHOPUTAPHbIM si3blkom. [lopaepikka craTycHoro
MJIaHMPOBAHUS MPOSIBNSETCA B PAa3BUTMM MeyvyaTHOM (POPMbl HALMOHANIBHOIO
a3bika («BukumHkybatop»), umdppoBoe MPUCYTCTBUE KOTOPOM YBENMYMBAETCS
6narofaps BMKM-MPOEKTAM, PAa3BUTMM COLMANbHO3HAYMMBIX PYHKLUMM A3bIKa.
KopnycHoe nnaHupoBaHue o4yeBuaHbiM 06pPa3om BMAMTCS B CO3AaHMM M 6asbl
TEKCTOB (BKNaf BCEX BUKM-MPOEKTOB) U MyNIbTUMEAMMHbIX matepuanos («Bukuc-
Kfag»), Ha OCHOBE KOTOPbIX MOrYT BbITb paspaboTaHbl COBCTBEHHO KOPMYChI,
YyCOBEpPLUEHCTBOBaHbl MEXaHM3Mbl aBTOMAaTM3MPOBAHHOIO NepeBoaa, obyuyeHsl
nporpamMmsbl (HanpuMep, Terrepbl M TEMMATM3aTOPbI) A/1 aBTOMATMYECKOro aH-
HOTMpOBaHus KopnycoB (Bknag «Bukucnosaps»). MNopgaepxka nnaHupyemoro
oBnapeHUs sa3bikamu Hapopos Poccuun BuaMTCA B NpepocTaBneHMM MIOLLaaKM
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Ans co3paHusa yuyebHbix (Bknag «Bukunegmm», «Bukutekm», «BukmyuebHukar,
«Bukuncnoaps») u passnekarenbHbix matepuanos («Bukurng», «Bukucknag»).

Bo-BTOpbIX, NpoekTbl «Bukunegmm» M mMx BO3MOXHOCTM CrNocobCTBYIOT
pa3BUTUIO Pa3nYHbIX GOpPM NPUCYTCTBMUS A3bIKOB Hapogos Poccuu B undposom
NPOCTPAHCTBE, YTO ABNSETCA HEOTbEMIEMbIM aTPUMBYTOM MX BUTANIbHOCTH B MUPE
rnobanusaummn u uMdpoBU3aLUM.

B-TpeTtbux, npoekTbl «Bukunegnmn» sBNAOTCS MCTOYHUMKOM MUCbMEHHBbIX
MM NeyvaTtHbIx (MoYTH BCe BUKM-MPOEKTbI), 3BYKOBbIX («Bukucknag»), ¢onbknop-
HbIx («Bukutekar), nekcukorpacdmueckux («Bukucnoeapb») matepuanos, KoTo-
pble MOTYT COCTaBUTb SMMUPHUUECKYIO Ba3y AN M3yUYeHUs A3bIKOB HAPO[OB, NPo-
XMBatoLwmx Ha Tepputopun Poccuiickon @epgepaumm.

Taknm obpasom, NpoekTbl «Buknnegmm» BUAATCS NEPCNEKTUBHBIM M AeM-
CTBYIOLLIMM MHCTPYMEHTOM Ha MNone peBuTanusaumm, NoA[REPXKM M nonynspmsa-
UMM A3bIkoB Hapopos Poccuun. MccnepoBaHue nokasano, YTo HEKOTOpbIE NPO-
€KTbl YXX€ OCBOEHbl BMKMMNEOWCTAaBMM, & KakMe-TO OCTaloTCS MPaKTMYEeCKM
HEeTPOHYTbIMM B acrneKkTe NpeacTaBrieHHOCTH a3bikoB Poccuu.
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AHHoTaums. CraTtbsl NOCBsLWEHa aHaNU3y COBPEMEHHOI A3bIKOBOM cuTyaummn B Kawybum,
3THOKYNbTYPHOM pernoHe Ha cesepe Monbwn. B 2005 r. kawy6bl 66111 NpU3HaHbI A3bIKOBbIM pe-
rMOHanbHbIM COOBLLECTBOM CTpaHbl. Ha maTepuranax noneBoi aHTpOMNonornyeckoi paboTbl no-
CrefHuX NeT, KOTopasi BEAETCS B MECTAX KOMMAKTHONO pacceneHms KalyboB, aBTOP NOKAXET OnbIT
peanu3aumm a3bIKOBbIX MPaB AAHHOM 3THUYECKOM rpynnbl. MccnepoBaHue 3aTPOHET Kak creum-
$HKy GYHKLUMOHMPOBAHMSA KaLyBCKOro B CTaTyce pernoHanbHoro, Tak 1 BusH1Me NpaBoBOro npm-
3HaHMA HAa MHTEHCMBHOCTb A3bIKOBOTO CABMra B coobuiectse. byaeTt nokasaHo, kak BHeApeHMe Ka-
Wy6cKoro s3bika B CUCTEMY aAMMHHUCTPALLMM M OBpPa3oBaHMs MOBAMSIO Ha Npouecc kKogudrKaumm
€ro NMTEPaTypPHOI HOPMBbI, @ TAKXKe KaKyl peakLMio B PeYeBOM COOBLLECTBE Bbi3bIBAET €4MHbINI
HapAManeKkTHbIM CTaHAAPT KalwybcKoro, NponaraHaMpPyeMmbld STHUYECKMMM akTUBMCTamu. Yuta-
TENM Y3HAIOT, KaK 3a NocneAHne rofbl CTaTyC PErMOHAaNbHOrO A3bIKa MO3MTUBHO MOBIMSM HA COLM-
anbHbIM NPeCcTUX KawybCcKoro, HO He CMOT MPMOCTAHOBUTb €ro MOCTENEHHOE BbITECHEHWE MOJIb-
CKMM. MaTtepmarsnbl MHTEPBbIO, COBPAHHbIX C HOCUTESSIMU A3bIKA, MO3BOMAIOT 3aK/TIO4UTb, YTO CaMa
uaes PerMoHanbHOro s3bIKOBOro COOBLLECTBA CErogHs BCE Yallle NOABEPraeTcs KPUTUKE B STHHU-
YecKoi rpynne Kak HeA0CTaTOUYHbIIH MHCTPYMEHT 3aLLMThl KylbTyPHbIX MPaB Kawy6os.
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Abstract. The paper is focused on the modern language situation in Kashubia, ethno-cul-
tural region in the Northern Poland. In 2005 the Kashubians have been recognized as the regional
linguistic community in Poland. Based on the materials of the anthropological field work of recent
years, the author will show the experience of the language rights’ realization in Kashubia. The study
explores the specificity of functioning of Kashubian as regional language as well as the impact of
the legal recognition on the intensity of language shift in the community. The author shows how the
introduction of the Kashubian language into the system of administration and education has influ-
enced the process of its literary norm codification. The paper highlights the reactions among
speech community, caused by Kashubian literary standard, promoted by ethnic activists. The read-
ers will learn how the status of regional language has positively influenced the social prestige of
Kashubian in recent years, but failed to stop its gradual displacement by Polish language. The ma-
terials of the interviews, collected with native speakers, allow us to conclude that the very idea of
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a regional linguistic community is greatly criticized in the ethnic group today as an insufficient tool
for protecting the cultural rights of the Kashubians.
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1. BBepeHue

Kawy6bl — 3anagHocnaBsHCKas MMHOPMTApPHAas 3THOA3bIKOBas rpynna,
KOMMAaKTHO MpOXMBatoLas Ha ceBepe coBpemeHHoM Monbmn. Coobyectso 06-
napaeT YHUKaNbHbIM IOPUBMYECKUM CTaTycoM, aBnsisck ¢ 2005 roga egmHcTBEH-
HbIM B CTPaHe A3bIKOBbIM PErMOHasnbHbiM cOObLECTBOM. f3bikoBas cneumdmka
aBTOXTOHHOro Hacenenus Kawy6un ceropHs onpepenser nepeyeHb oxpaHse-
MbIX rOCYAapCTBOM KyNbTYPHbIX MPaB, YTO NMPOMCXOAMUT Ha POHE MHTEHCMBHOTO
f13bIKOBOTO CABMIa Cpeam KalyboB 1 MOBCEMECTHOrO Nepexoaa YeHOB rpynnbl
Ha nonbckni. CerogHs B HalLem pacrnopsi>kKeHUH yXXe MMeeTcs OnbIT NonyTpa ae-
cATMNeTMi GYHKLMOHMPOBAHMS KallybCcKoro B cTaTyce perMoHasnbHOro s3bika M
NnoYTM TPMALATM NeT NocrefoBaTeNlbHOM MPAKTMKKU S3bIKOBOM KOAMMKALMK,
npeanpPUHUMAEMON MECTHBIMU aKTUBMCTaMM. DTO NO3BONSET HAM NOABECTH Nep-
Bbl€ MTOMM peanm3aumu s3bIKOBbIX NPaB Kawy6oB, a Takxke 3apHUKCHMPOBaTb U OMK-
caTb peakuMio Y/IeHOB PEeYeBOro coobLecTBa Ha MPOrPaMMbl COXPaHEHUs U
noaAep XK1 STHUYECKOrO A3bIKa.

DTHMYECKas MOEHTMYHOCTb M 3bIKOBblE MPOLECChl cpean Kawy6oB, Ko-
peHHOro cnaBsiHckoro HaceneHus [lomepaHuu, AaBHO MNPUBNEKAOT BHUMAHME MUC-
cneposatenei. [Nepebie NnpodeccroHanbHble sTHOrpapmyeckme U IMHFBUCTHYE-
CKkMe onucaHusa Kawybos nosensiotcs yxe K cep. XIX (Szultka 1992: 12). Pa6orbi
TOro BPeMeHM NPepCcTaBnsaiM coboi yAMBUTENbHbINM CMNaB HAYYHOrO U MONUTHYE-
CKOro [MCKYPCa, OTPAXAIoLEro KOHKYPEHLMIO MONbCKOro M HEMELIKOro HaLuo-
HanbHbIX ABM>XEHMM 3@ BKJIIOYEHME MECTHOIO HaceneHus B CBOK cocTtas. bonbLumH-
CTBO MOMbCKMUX y4veHbix koHua XIX — Hauvana XX B. poctratoyHo 60nesHeHHOo
pearMpoBanu Ha BO3MOXXHOCTb MPM3HaHMs KallyboB OTAENbHbIM HAPOAOM, @ Ka-
Wy6CcKOro — oTAenbHbIM CNaBAHCKMM si3bikoM. CTpaTermyeckas 3aMHTEpecoBaH-
HocTb Monbwmn B NMoMopbe 1 MHoroeekoBas 6opbba ¢ HeMLUamu 3a Bbixog K ban-
TUIMCKOMY MOPIO COAENCTBOBANU CTPEMIIEHMIO MONBCKUX MOMUTUYECKMX M HAYYHBIX
3NUT M306Pa3nTb KallyboB B KAHECTBE MCKOHHO MONIbCKOrO HaceneHus permoHa. K

CALL FOR YOUNG RESEARCHES 45



Baciokos O,[]. Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023.T.1. N2 1. C.43-75

20-30-m rr. XX B. B MONbCKOM LUKOME 3THOrpadum CloXMIUCb AOCTAaTOYHO YeTKue
STHOJNIMHIBUCTUYECKHME KNnaccudUKaLuMM HaceneHus cTpaHbl. S3bikoBas 61m3ocTb
Kawy6oB 1 nonskos (peanbHas Mnu Boobpaxkaemas) 6b11m rMaBHbIM apPryMeHTOB B
criopax MOJIMTMKOB M YY€HbIX KacaTeNlbHO onpefeneHus KawyboB U [EMOHCTPM-
poBanack Kak J0Ka3aTeNbCTBO MOMbCKONW HALMOHANIbHON MAEHTMYHOCTU MECTHOIO
HaceneHus. Tak, B 1929 r. knaccuk nonbckon atHorpadumn Agam Puwiep nucan:
«Kawwy6bl, BepHble cBoeMy a3biKy, cnacnu ans Monbwu goctyn K cobCcTBEHHOMY
mopto. OTcloaa NPOMCXOAMT NErko MOHSATHas 3aMHTEPECOBAHHOCTb, C KOTOPOH
HEMLLbl OCMaPMBAIOT NOMLCKOCTb 3TOro HaceneHus» (Fischer 1929: 11).

Mocne Bropoi MMpOBOI BOMHbI PUTOPUMKA OMMCAHMS KallybOB HECKOMbKO
meHsieTcs. KoMMyHHUCTHUYeCKas BNacTb HAaNOXKIa HernacHoe T1aby Ha To, Kak M 4YTo
MOXHO 6bino Nucatb o Kawybax. Kawybam otBogmnack ponb sTHorpaduyeckoi
rpynnbl NONSAKOB C Apkoi PONbKIOPHOM U A3bIkOBOM crneuundukon. MMeHHo B
3TOT Nepuof Mbl MOJTy4aeM KauyeCTBEHHblE AManeKkTonormyeckne, nekcukorpa-
duueckme 1 rpammaTUUECcKUe MCCrefoBaHKs A3blka MeCTHOro HaceneHus (Sychta
1967; Popowska-Taborska 1980; Treder 1981), uto, ogHako, coBnano c Hayanom
MaccoBOro nepexopa 3THMYECKOM rpynnbl Ha MONbCKMI s3bik. [locne ynapka
KOMMYHM3Ma MOSBASAIOTCA NepBble Ny6nmnkaumm, B KOTOPbIX MOXHO 6bIN10 CBO-
604HO NucaTb O ManMUTPe 3THOHALMOHANbHbIX U IMHFBUCTUYECKUX MOEHTUYHO-
ctei kawybckoro HaceneHnus (Synak 1998; Latoszek 1996; Mordawski 2005). Ce-
rogHs B HalLeM Pacrnops>KeHMU UMEETCs ONpPeaeneHHbIH KOPMyC Ka4yeCTBEHHbIX
COLMONIOTMYECKHX, COLMONTMHIBUCTUYECKUX U @HTPOMONIOrMYECKUX UCCNefoBa-
HMI, B KOTOPbIX PaCCMaTPMBAtOTCA A3blkoBble npouecchl (Dotowy-Rybiriska 2010)
u aTHU4Yeckni aktmeusm (Dotowy 2008; Mazurek 2010; Bukowski 2016) B cospe-
meHHol Kawy6um. BHMMaHKWe yuyeHbix o6bscHSeTCs npucyxaeHnem kawybam
cTaTyca perMoHanbHoOro s3bIkoBoro coobuectea. Bmecre c tem, y Hac go cux nop
HeT 06CToNATENbHbIX MCCNIEA0BAHMM OMbITa peanmMsaLmm AaHHOro NPaBoBOro CTa-
Tyca n obecneyeHus a3bIKOBbIX MNPaB KawyboB Ha npakTmke. Llenbiit pap Bonpo-
COB OCTalOTCSl OTKPbITbIMM: BIIMSIHME CTaTyCa PErMoHanbHOro A3blka Ha CTaHaap-
TM3aumio Kawybckoro, si3bikoBor cAaur B Kawybum m TMnNbl cOBpeMeHHbIX
HOoCHTeneMn KawybCcKoro, MPaKTMKM A3bIKOBOM PEBMTANM3auMn U BHYTPUIPYynno-
Bbl€ AUCKYCCHM O BO3SMOXXHOM MOBbILLEHWM MPABOBOro CTaTtyca KawyboB KakK 37T-
HMYECKOro MEeHbLUMHCTBA B cTpaHe. Hapgeemcs, Hawa pabota nocnepHux net
MO3BONUT 3aMONIHUTb 3TU NIaKyHbl M MPEAOCTaBUT LeHHbIM MaTtepuan Ans Aanb-
HeMLero aHanm3a Kak MoBCeAHEBHbIX A3bIKOBbIX NMPAaKTHK KallyboB, Tak 1 cTpaTte-
MM Npe3eHTauMu MBEHTUYHOCTU CPEAU MMHOPUTAPHBIX CIAaBAHCKUX COObLLecTB
LeHTpanbHoi EBponbl.

46 CNNTOBO MO104bIM



Vasiukov O.D. Macroscociolinguistics and Minority Languages. 2023.1 (1), 43-75

2. MeToponorus uccnepoBaHUs

Martepuan ans paHHoM ctaTbm cobupancs B xoae NoseBoi aHTPOMONOr-
yeckoM paboTbl, koTopas npotekaet ¢ 2019 r. Ha TeppUTOPHM KOMMNAKTHOIO pac-
ceneHuns aTHMYecKMx Kawybos B [Nomopckom BoeBoacTBe Ha cesepe [onbLum.
B xope Halwmx akcnegmumi Ham yAanoch NOoCeTUTb BCe TPM MCTOPUYECKMX Cybpe-
rmoHa Kawy6um: cesepHyto Kawybuio unu Hoppapl (kaw. Nordé) (Myukui, Ben-
xepoBckmi noeaTbl®), ueHTpansHyto (Kaptysckui, Jllembopckuit noeatel u Tpyri-
MAacTo), a Takxe toxHyto (Kocuexckui, XorHnukui noeatel). Pabota npoxogmna
B ABYX [ECATKAX HAaCeNeHHbIX MyHKTax, CPeAM KOTOPbIX MOXHO BbIAENMUTb Kak
KPYMHble ropoackue ueHTpbl pernoHa (arnomepaums Tpyirmacto (MpaHbck,
labiHs, Conor), Cnynck), cpeaHue no pasmepy ropoda M LeHTpbl noestos (Ben-
xeposo, Kaptysbl, KocuexuHa, Pega, Pymsa v gp.), Tak u manble ropoga, u rno-
cenku, ueHTpbl rmun’ (Bpycobl, Xenb, ActapHs, O3emsaHbl, Xykoso); a Takxe He-
6onbwme cena (Twenoso, Kembnoso, [13ep>xxoHxHO 1 ap.). PaboTta B paznuuHbIx
pernoHax Kawy6um 6bina n3HavyanbHOM LEenbio MCCnefoBaHms, NOCKOMbKY Ham
6b1710 BaXXHO 3adUKCMPOBaTb BO3MOXHOE pa3Hoobpa3ne MHEHMI MHPOPMAHTOB,
KOTOpble MPOXMBAIOT KaK B YPOHAHM3MPOBAHHbIX LLEHTPaXx, Tak U rnybuHke, B 3T-
HMYECKM FOMOTreHHbIX 0BLMHax (Hanpumep, B rmuHe 3emsaHbl 97% — s3THUue-
ckue kawybol, B rmmHe Kaptysbl — 91%, B r. Bpycbl — 82%, B rmuHe fctapHsa —
81%), Tak u B nocenkax uctopuueckon Kawy6buu, raoe kopeHHoe HaceneHume u a1-
HUYecKHne Kalybbl CerofHs COCTaBASIOT MEHbLUMHCTBO (Hanpumep, r. Mpywy-
lnaHbckmint — 8%, Cnynck — 3,5%). (Mordawski 2018: 48)

OcHoBHbIMM MeTogamu cbopa matepuana sSBnsAMCb rNybuUHHOE nony-
CTPYKTYPUPOBAHHOE MHTEPBBIO C STHMYECKMMM Kallybamu, BKoUas HocuTenemn
A3bIKa U A3bIKOBbIX aKTMBMCTOB, a Tak)Xe HabntogeH1e 3a A3bIKOBbIMM MPAKTUKaMM
MHPOPMAHTOB M M3ydYeHMHe A3blkoBoro naHgwadTta pernoHa. Mcxops 13 npea-
MeTa Hallero UccnepoBaHus, NepBOHaYanbHbiMM MHPOPMaAHTaMK A1 HAC B OC-
HOBHOM SIBNSINIUCb STHUYECKMUE U A3bIKOBbIE aKTMBUCTbI, KOTOPble, Byayyn Heno-
CPEACTBEHHbIMM  YYaCTHMKaAMM  A3bIKOBOro cTpouTenbctBa B  Kawybum,
OT/IMYAIOTCS BbICOKMM YPOBHEM pedrekcum no noBoay s3blKOBbIX MPOLECCOB
U NIMHIBMCTUMYECKOM MAEHTMYHOCTM B CBOEH 3THMYecKkoM rpynne. [o3xe, cnepys
MeTofy «CHEXHOro KOMa», Mbl MOCTEMEHHO PAaCLUMPSIM KPYr MHPOPMAHTOB 3a
cuYeT HocuTeNnen KawybCcKoro A3blka Pa3HOro TMMNa, He aHraXXMPOBAHHbIX B COLM-
anbHbIM aKTUBU3M.

3 Moear — cpenHss eaMHULA aAMUH-TEp. AeneHuns [1oNbluK, paHroM HUXKe, YeM BOEBOACTBO, HO Bbille,
YeM rMHMHa.
4 TMMHa — camas HM3Las eaMHULA aaMUMH-Tep. aenerus [Monbwm.
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B kauecTBe TeopeTHUHECKOM PAaMKM HALLIEro UCCeA0BaHKS BbibpaHa Teo-
pus A3bIKOBOM MONIMTUKM M A3bIKOBOrO NnaHmMpoBaHus. Npexpae Bcero, Mbl onu-
paemcs Ha mopenb A3biIkoBoi nonutukn bepHappa Crnonbcku (2004), koTopbii
pasgensieT ee Ha TPM COCTaBNSAIOLMX KOMMNOHEHTa: 1) 3bIKOBYIO MPAKTUKY — MpM-
BbI4HbIM 0BpaseL, BbIbopa cpean HECKONbKMX Pa3HOBMAHOCTEMN, COCTaBMAIOLLMX
NIMHIBUCTUYECKMIM penepTyap KOHKPETHOro PeyYeBoro coobLecTBa; 2) A3bIKOBble
y6exxpeHus unm s3bIKoBYIO MAEONOTUIO - YOeXAeHUS OTHOCUTENbHO A3blKa U €ro
ucrnonb3oBaHus; 3) sa3bikoBoe nnaHmposaHue (language planning) unu ynpasne-
Hue a3bikom (language management) — nob6ble KOHKPETHbIE YCUITUS MO U3MEHE-
HUIO MM BIIMSAIHMIO Ha A3bikoBYIo NpakTuky (Spolsky 2004: 5). BaxHbim TeopeT-
YECKMM MHCTPYMEHTOM [JI Hac SIBNSETCs KOHUEMNuMs sS3blIKOBOrO CABMra,
OMMCbIBAIOLLLAS CUTYyaLMIO OTKa3a OBLLHOCTM OT MCMOJIb30BAHMA CTAPOro A3bika
M Nepexof, Ha HOBbIM, YTO MOXET COMPOBOXAATLCS ANMTENbHbIM NEPUOAOM ABY-
a3bluma (Dopuan 2012: 382). AHTpononorMyeckas NnepcrnekTMBa HaCTOALLEro UC-
CrnepoBaHus [OMOMIHEHA PABOM KOHCTPYKTMBUCTCKMX TEOPMI 3THMUYHOCTH. Oco-
6eHHOoe BN1sHME Ha HaC 0Ka3asnu Maen HOPBEXCKOro COLManbHOro aHTponoora
®peppuka bapTta, cornacHo KOTOPOMY 3THUYECKHUE FPYTIbl MOTYT MbICITMTLCS Kak
dOpMbI coLManbHOM KaTeropusauuM, raBHbIM NMPM3HAKOM KOTOPOM siBNseTcs
NpPUNUCbIBaHME MOEHTUYHOCTH cebe 1 npunucbiBaHne ee gpyrum (bapt 2006: 15),
a TaKke amepukaHckoro coumonora Popxepca bpybeiikepa, yTBepxxaatoLLero,
YTO 3THOC He SIBNAETCH «KOJN/IEKTMBHOM JIMYHOCTbIO» C MPMUCYLLEN €My €AUMHOM
MAEHTUYHOCTBIO, MHTEPECAMM M CTPATEMMAMMU, HO, CKOpee, pe3ybTaToM onpepe-
NEeHHOro NONIMTUYECKOro MPOEKTa, KOHKPETHOro AMcKypcuBHoro ¢ppeima (bpy-
6enkep 2012: 47). 2TMM BO MHOrom O6bACHSANACh HAaLla CTaBKa Ha A3bIKOBbIX aK-
TMBMCTOB B KayecTBe MHQPOPMAHTOB, MOCKONbKY MMEHHO OHM SABNSOTCS
«aHTpenpeHepamm», CO30aIOLUMMHU U PACNPOCTPAHAIOLWMMHU OCOBbIE STHU3UPY-
towme dpermsl.

B cTpykTypHOM nnaHe cTtaTths BknAoyaeT B cebs Tpu 6noka, nocneposa-
TENbHO OMMUCbIBAIOLLMX YUCIIEHHOCTb, PacceneHne, 3akoHoaaTebHbIM CTaTyC Ka-
LYy6OB, a TakKe AMNEMMY STHOS3bIKOBOM MAEHTMYHOCTH, C KOTOPOM CTaNKMBAIOTCS
UneHbl UCCNefyemMoro coobLecTsa; cneumuouky asbikoBoro casura B Kawybum,
TPaAULMOHHbIE A3bIKOBbIE MEPAPXMU B PETMOHE U POJb FOCYAAPCTBEHHOM LLKOTbI
B MpoLecce s3bIKOBOM aCCUMMMIISILMM KallyboB, a Tak)Ke COBPEMEHHbIE BbI3OBbI,
cTosme nepen akTMBUCTaMM A3bIKOBOM peBuTanmsaumm B Kawybuu, u peuenumio
UNIeHOB PEeYeBOro coobLLECTBA Ha NPOoNaraHAMPYEMbI aKTUBUCTaMM NUTepaTyp-
HbIM CTaHAAPT Kawybckoro s3bika. Bce potomartepuansi, unnoctpupytowpe no-
NOXEHMS TEKCTa, CAENaHbl aBTOPOM B XOfAe NoneBoi paboTbl.
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3. Kawy6bl KakK 13bIkOBOe perMoHanbHoe coobuectso Monblum

Brnnotb po Havyana XIX B. B NONbCKOM NONMUTUHECKOM M HAYHYHOM OUCKYpCe
KaLy6bl OMMCbIBANIMCb MPEUMYLLECTBEHHO B KQYeCTBE 3THOrpadMiYeCcKon rpynnbi
NMONSIKOB, FOBOPSLWMX Ha OQHOM M3 CaMbIX apXau4yHbIX AMANEKTOB MOSIbCKOro
A3blka — Kawy6ckom. Tpagmumio Hay4HOro MccnefoBaHMs KalyboB MOXHO Npo-
cnegutb Kk cep. XIX B. UMeHHoO Toraa nepeble ¢unonoru, sTHorpadbl M UCTOPHKH
3aMHTEepPeCcoBanMchb KynbTypOM aBTOXTOHHOro HaceneHus [lomepaHuu. [Nepso-
ouyepenHoi 3apaven uccnepoBarenei aToro nepmoaa 6bio cTpemneHmne Bbisic-
HUTb, KEM Xe SABMAITCA Kalwybbl Ha CamMOM fene: CNaBsHM3UPOBAHHbIMM
HEMLAMH, OHEMEUYUBLLUMMMCS MONMSKAMMU MU OTAENbHbIM 3anNagHOCNABAHCKUM
Hapogaom?! BeposaTHo, Noao06HbIN MHTEepec oTobpaxkan KOHKYPEHLMIO MONIbCKOro
M HEMELIKOro HaLuMOHanbHbIX ABUXXEHMM 3a KopeHHoe HaceneHue Momopebs. Ka-
wy6bl, 6yAy4rM coOobLLECTBOM, KOTOPOE MPOXMUBANO B OBLUMPHOM 30HE MOMbCKO-
HEMELIKOro KyJbTYpPHOro KOHTaKTa, 4acTo coveTtanu B cebe 6onee ogHOM 3THMU-
YeCKOM MAEHTMYHOCTHU U BNAAENMN CPA3y HECKONbKMMM A3bIKaMM.

K'20-30-m rr. XX B. B MONIbCKOM LUKOSE 3THOrpadmm CNOXMINMCb JOBOBHO
YCTOMUYMBbIE 3THONMUIBUCTUYECKME KNAacCUbUKALMM HAaCENEHUs CTPaHbl, B KOTO-
PbIX BO3MOXHOCTb NPM3HaHUS KallyboB OTAENbHbIM HAPOAOM, @ Kalybckoro —
OTAENbHBIM A3bIKOM BOCMPMHMMANAachb poctatodyHo 6onesHeHHo. Crpatermnye-
ckas 3amHTepecoBaHHocTb [lonbwm B permoHe [lomopbs, AaBaBLIeMy BbIXOA,
B BanTtuiickomy mopio, a Takxe a3bikoBasi 61M30CTb MONBLCKOro M Kalybckoro
(He BaxHO, peanbHas unu Boobpaxaemas) 6bisin rnaBHbIMM aPryMEHTaMM B Criope
MOSIMTUKOB M yY€HbIX O Knaccubukaumm Kawy6os. [lepBoMy NoKoNneHUio Nonb-
CKMX 3aTHOrpadoB-cucrematmsaropos (FOzedp O6pembekm, AH bbicTpoHb, CTaHK-
cnae MoHsaToBCKM M Ap.), yAanock Ha gecatuneTtns cbopmupoBaTb Boobpaxae-
MbIM 3THMYeCKMIM naHAwadptT m TakcoHomuio nonskos. CrTpemsicb Bnucatb
Kawy6os B oblme knaccudmuKauMoHHbIE 3THMYeCKMe cuctembl Monbum, yye-
Hble BbIHY>XAEHbl 6bIIM NPU3HABaTb MX HaMBONbLUYIO CNELUPHUIHOCTb MU MAKCH-
ManbHYIO KyNbTypPHYIO OTAANIEHHOCTb B CPAaBHEHMM C APYITMMHK FPYMNNamMu nons-
koB. [lbiTascb HaWTM NPMUMHBI XOPOLUEN COXPAHHOCTM chneunduIecKnx
KY/IbTYPHbIX YepPT U BEPHaKyNsapHbIX NPeAcTaBneHnin 06 3THUYECKOM 0COobeH-
HocCTM Kawy6oB, aTHorpad 5. Kamouku, 06bACHAET 3TO OTCYTCTBUEM B PErMOHE
Ha NPOTSXKEHUU [0NTOro Neproaa 3HaYUTENTIbHOIO CNOSt MHTENIMIEeHLMH, KOTO-
pas B Ka4ecTBe HaLUMOHAMbHbIX «arMTaTopoB» Hbisia 6bl HocUTenem obLenonb-
cknx upen (Kamocki 1992: 113).

Tem He MeHee, maTtepuarnbl Halel NoneBoi PaboTbl MOKa3bIBAOT Kak
MHOXECTBEHHYIO MPUPOAY 3THMYECKOM MAEHTUYHOCTU COBPEMEHHbIX Kaly6oB,
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Tak M OCTPYIO BHYTPUIPYMNMOBYIO AUMCKYCCMIO, CBA3AHHYIO C NPaKTMKaMK HaLMo-
HanbHoro camoonpegeneHus. Nockonbky AaHHas Npobrema He MMEET MPSAMOro
OTHOLUEHMS K NPeAMETY HblHELLIHEHM CTaTbM, JILLb OTMETMM, YTO Mbl 3adpHKCHPO-
BasiM 3HAYMUTENbHbIN YPOBEHb BU3THMYECKON MAEHTUYHOCTU Y COBPEMEHHbIX Ka-
wy6oB. BonbWKHHCTBO HaWMX MHHOPMAHTOB CUMTalo ce6s MU NONAKaAMK U Kally-
6aMn O HOBPEMEHHO, MU Xe NONSKaMHU C OCOBbIM PErMOHANbHbBIM A3bIKOM.

«Y Hac Hem 4yyBcmsa kawy6ckol HayuoHasbHocmu. M Hecmomps Ha
Mo, YMo Mbl 20BOPUM NO-KAwy6CKU, YMO 3Mo 4yBCmMBO kawy6ckol udeHmu4-
HOCMU OYeHb CU/IbHO OJisi MeHsl, Mbl BCe PABHO — NoAsku. 51 He 4yBCcmsyio,
umo6bl 3mo 6b110 moel HaYUOHAIbHOCMbIO. 51 He 4yBCmBYto, Ymobbi mbl 6biIu
omoesibHbIM Hapodom. MHe BcezOa 20BOpPU/IU, YMO s NOJIbKA...» (XK., KawybKa,
37 n., FpaHbeK)

[Mpu 3TOM Mbl HE MOXEM HE OTMETUTb POCT YUCIIEHHOCTH JItoAEN, KOTO-
pble cuuTaloT cebs NpencraBuTENssMM OTAENbHOro 6e3rocyaapcTBeHHOro cna-
BAHCKOro Hapogpa B NonbLue.

«MHe 6onbwe Bcezo coomesemcmayem (odpowiada) cnoso «HapoO».
Mol HapoO, a 3Ha4Yum umeem BCce Mo, Ymo onpedesisem Hapoo. Mo moemy
y6exdeHuto, s3mo obuwee npoucxoxoeHue, obwas cyobba u obwue... obwue
uenu Ha 6ydywee. M, no-moemy, y HOC Bce 3mo ecmb». (M., kawy6, 28 n., [abiHs)

Moka 3asBrneHus Takmx UHPOPMAHTOB BbI3bIBAIOT HEOJHO3HAYHYIO peak-
LiMIO KaK BHYTPM 3THMYECKOM rpynbl, TaK 4 3a ee npepenamu. OpHako ¢ yBepeH-
HOCTbIO MOXHO KOHCTaTMpOBaTb, B coBpemeHHoi Kawybuu yxe chopmmupoBa-
nocb obLecTBEHHOE pABMXEHME 3@ MpPM3HaHME KawyBoB 3STHMYECKMM
MEHBLUMHCTBOM Ha 3aKOHOAATENbHOM YPOBHE, YTO MOAPOBHO paccmaTpmBaeTcs
HaMu B OTAeNbHOM uccnenosaHum (Bactokos 2019: 189-193).

HaHHble HabnoAeHWs NOATBEPXKAAOTCA pPe3ynbTaTaMK FoCyAapPCTBEHHOM
nepenucu HacenexHus. B kayuectBe oTAeNbHOM OT MNONSAKOB STHUYECKOM FPYMMbl Ka-
wy6bl Bnepsble ctanu yuntbiBatbesi B 2002 r. Torga Bcero 5,1 Tbic. YenoBek Ha3Banu
cebs Kawybamu, Npu 3ToM 56 TbiC. yKazano KawybCKuit B Ka4eCcTBe A3bIKa [OMALL -
Hero obweHus. B 2011 r. ycoBepLueHCTBOBAHHO METOAMKA NEPENNCH, MO3BOSABLLIAS
pPecnoHAeHTaM yKasblBaTb 6onee oAHOM STHMHECKOM MOEHTMYHOCTH, OBHapYXMNa
okoro 233 Tbic. Kawy6oB B cTpaHe, u3 KoTopbix 16 Tbic. (7% ot rpynnbl) HasBanu cebs
TONbKO Kalyb6amMK, TOrAa Kak OCTasnbHble YKa3asu ABe 3STHUYHOCTH (B OCHOBHOM, Ka-
wy6-nonsk unm nonsk-kawy6) (Narodowy Spis 2015: 33). MNMpu 3TOoM No oueHkam
3THOrpadoB U COLMONIOroB, KONTMYECTBO STHMYECKMX Kally6oB B lMonblue cerogHs
npesbiwaeTt 6onee nonymunnuoHa. Mo oueHkam Mapeka JlsToweka, Ha KoHe,
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1980-x rr. B pernoHe aaHbckoro Momopbs npoxusano okono 0,5 mnH kawy6os
(Latoszek 1996: 12). UccnepoBanue SiHa Moppaeckoro ot 1997-2004 rr., kotopoe
BK/1IO4ano B cebs maclutabHoe aHKETMPOBaHME U aHaNM3 NOCNEeBOEHHOM MUTPaLmn
HaceneHus B Kawy6uu, nokasbiBaeT, HacuuTtano 566 Tbic. kawy6boB, KoTopble B psige
nossiToB [loMopckoro BOEBOACTBa [OMKHbI COCTaBMATh GOMbLUMHCTBO MM 3aMeT-
Hoe MeHbLUMHCTBO: B KapTysckom (83,8%), Myukom (64,6%), Kocuexckom (61,4%),
Beiixeposckom (47,9%), Beitosckom (34,9%), TonaHbckom (21%) (Mordawski 2005:
43). Kak BUgMMm, nepenmucu HaceneHus He BUAT A0 MOMOBUHbBI STHUYECKOM rpynnb,
YTO MOXET OB BACHATLCA CreunpUKOM NObCKOM NEPENUCH HACENEHMS, YMbILLNEH-
HbIM COKPbITMEM YaCTblO PECMOHAEHTOB CBOErO KallybCKOro MpoMCXOXAeHHUs, a
TaKXXe OTCYTCTBMEM YCTOMYMBOM TPaAMULMM MO AeKnapaumm CBOeM STHMYHOCTM Kak
Kawwy6CcKom.

Mopasnsowee 6onblwMHCTBO Kawy6os (98%) npoxuBaetr B npepenax
Momopckoro soesopctea (Narodowy Spis 2015: 47) Ha ceBepe cTpaHbl. MMeHHO
3TOT pernoH, Hapsaay ¢ Cunesckum n OnNonbCcKMM, BXOOUT B TPOMKY BOEBOACTB
CTPaHbl C HAMBONBLUMM YMCITIOM HACENIEHMS, MMEIOLLLErO HEMOMBbCKYIO MK OBOM-
Hyto (nonbckasi+Henonbckas) aTHUYecKyto naeHtuuHoctb (Narodowy Spis 2015:
45). Kawy6bl — npeumyLecTBEHHO cenbckoe Hacenenue, nuuwb 35,4% m3 Hux
npoxwusaet B ropoaax (Narodowy Spis 2015: 50). MNpu 3Tom 3HauUMTENBHOE NPU-
CyTCTBME KalyBOB 3aMeTHO NnLb B He6onbLKMx ropoakax u nocenkax Kawy6bum
c HaceneHnem meHee 50 Tbic. uen.: Kaprysbl (92% u3 19 Ttbic. yenosek), Kocue-
xuHa (82% u3 23 Tbic. yenosek), Myuk (71% w3 11 Tbic. yenosek), Beixeposo (41%
u3 49 Tbic. uenosek) (Narodowy Spis 2015: 48).

Bce MHPopmaHTbI, ¢ KOTOPbIMKM Ham yaanock nopaboTatk, B TOM YMCNE U
Te, KTO CYMTAET KawyboB nonsakamu, MAeHTMbHULUMPOBANM MAUMOM CBOEN rPynnbl B
KayecTBe oTaenbHoro a3bika. bonee Toro, MHorue MHPOPMaHTbI KpaiiHe 6ones-
HEHHO OTHOCMIIMCb K BOCMPUSATUIO KaLLyHCKOro A3blka AMANEKTOM MM FTOBOPOM
nonbckoro. Kaxercs, Mbl dUKCHPyem AOCTAaTOYHO YETKMI KOHCEHCYC MO 3TOMY
BOMPOCY B 3THMYECKOM rpynne:

«[ns meHs o4eBUOHO, YMO 3MO 3bIK, A He duasieKm... NOMOMy 4Ymo...
nomomy 4mo coobuwecmeo, KOmopoe 20BopuUM HA Hem, MaK pewuso. A 4mo
2oBopum 60/IbWUHCMBO... YMO X... 3MO YyXe 0eslo CamMo20 3mozo 6o/bWUH-
cmsa». (X., kawy6ka, 46 n., [paHbCK)

Bo3moxHO, Ha nopgobHyto NUHrBMCTMYECKYIO naeonoruto (Silverstein 1979:
193) B cooblectBe MOr NOBAMATL OMNbIT GYHKLMOHUPOBAHMS KallybCKoro B cTa-
Tyce permoHanbHoro a3bika [Nonbwu. B 2005 r. kawy6bl 661111 NPM3HAHbI A3bIKO-
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BbIM PErMoHasnbHbIM COO6LLECTBOM. Tenepb rMUHbI, B KOTOPbIX, COMMacHo nepe-
MUCK HaceneHus, KONTMYECTBO 3THMYECKMX KalyboB npesbiwaeT 20%, moryT npm-
3HaBaTb Kawy6ckuit s3bikom-nomolHukom (Ustawa 6.01.2005). MNopo6Hbii topu-
AMYECKMI CTaTyC MO3BOMMA BblAensTb (PUHAHCMPOBAHME HA LWKOJNbHOE
npenofaBaHue A3blka, Ae/TONPOM3BOACTBO U YCTAHOBKY ABYSA3bl4HbIX JOPOXHbIX
ykasartenen Ha kawy6b6ckom (Bukowski 2016: 91-93). B cBoto ouepepnb, 3akoHOAa-
TeNnbHOEe NpM3HaHWe KawybCKOro, ero BHeApeHUe B CUCTEMY aAMMHUCTPALMM M
obpasoBaHMsi MHTEHCUIMLMPOBANO KOAMDUKALMIO NUTEPATYPHON HOPMbI ANS
A3bIKa, KOTOPbIM AecATUNneTMIMM GYHKLMOHMPOBAN KakK CPEeACTBO MOYTH MCKIIO-
YUTENBHO YCTHOM KOMMYHMKALMMU.

BmecTe c Tem, lopmamnyeckoe npusHaHme Kalybckoro u ero ctaHpapTm-
3aums NPULLAMC Ha MEePHOA, MHTEHCUBHOM A3bIKOBOM aCCMMMUIISILIMM, KOTOPYIO ne-
pexmuBaeT aTHUYecKkas rpynna. CerogHs AOCTaTOYHO TPYAHO OLEHMUTbL pearnibHoe
KOMIMYECTBO HOCMUTENEMN KALYBCKOro A3blka. ITO OBBACHSAETCH KakK CTOXHOCTbIO
ornpeneneHns n CyGbeKTUBHOCTbIO FPaHUL, «HOCUTENb - MONYHOCMUTESNb», TaK
NPOTUBOPEUUBbIMMU AAHHBIMU CNELManbHbIX COLMONMHIBUCTMHECKMX MCCNEeaoBa-
Hui. Pesynbratel nepenucu (2011) nokasbisatot, uto 108 tbic. uen. ykasano kawy6-
CKMI A3bIKOM AomaluHero obuerus (Narodowy Spis 2015: 70). Mpu atom obme
OLeHKM 3THOrPacdOB M COLIMOIIOrOB CXOASATCS HA TOM, YTO OKOJO 2/3 3THMYECKOM
rpynnbl unu npumepHo 300 Tbic. Yen. COXPAHAET Ty UM MHYIO CTEMEHb BNAAEHUSA
A3bIKOM.

CornacHo npeanonoXeHUsM COLMONIMHIBMCTOB, CErofHs Kawybckum
A3bIkom moxeT Bnagetb ot 80% po 64,5% stHuueckoit rpynnbl (Dotowy-Rybiriska
2010: 52). Kak noka3ano macwrabHoe aHkeTupoBaHue AiHa Moppaasckoro, npo-
BegeHHoe B 2005 r., nuwb 80,9 Tbic. yen. roBopaT no-kawybCckM exegHEeBHO
(14,2% ot atHMueckom rpynnbl) u ewe 41 Toic. (7,3%) rosopsT yacto. bonblias xe
4yacTb HocuTenekn s3bika npuberaet kK Hemy muspedka (113 Toic. — 19,9%) unu xe
noutn Hukorga (131,5 teic. — 23,1%) (Mordawski 2018: 46). O6patum BHHMaHMKE,
YTO 3TO pe3yNbTaTbl aHKETMPOBAHMS, & 3HAUYUT — He Bornee Yem oTpaxeHne cyob-
€KTMBHbIX OLIEHOK 4/IeHOB PEYeBOro CoOobBLIECTBa, HO He MOATBEpPXAEHHas
HabnogeHnem A3bIKOBas MPAaKTMKA KOHKPETHbIX pecnoHaeHToB. Onupasck Ha
MaTepuanbl Hawel nonesomr paboTbl, @ TaKXKe OrPOMHbIN Kopnyc paboT 13 obna-
CTHU OLEHKM I3bIKOBOM CUTyaLMM, MPU3HAEM, YTO MHPOPMAHTbI HYAaCTO CTPEMATCH
3aBbICHTb Kak CBOM YPOBEHb BNAAEHUSA A3bIKOM, TaK U PETYNIIPHOCTb €r0 MCMOSb-
30BaHus. JIMHIBUCTUUECKME QHTPOMOIOMM OTMEUALOT, YTO MPUHAANEXHOCTb K A3bIKY
4acTo O3HavaeT AN MHPOPMAHTOB, CKOpee, MPUHAASIEXHOCTb K FPYMMe, YEM pe-
anbHyto a3bikoByto komneTteHumio (MeaHc 2012: 498).
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Ckopee Bcero, pgaxe TakuMe uudpbl ABASIOTCA ONTUMMCTUYHBIMU. DKC-
NepTHble OLLEHKM, KOTOPbIE HaM yaanocb cobpartb B XxoAe noneBoi paboTbl oT
A3bIKOBbIX aKTMBMCTOB M McCCnepoBatenel, No3BoNAOT 3aK/OYMTb, YTO CEerogHs
aKTMBHbIX HOCHUTENEN KalyBCKOoro A3blka, KOTOpble rOBOPAT HA HEM B KPYry ce-
MbM, HacuuTbiBaeTcsa oT 40 go 60 Tbic. yen. [NaBHbIM 06pPasoMm, 3To NpeacTaBm-
TENMU CTapLlUero MOKOJNIEHMUS, @ 3HAYMT, A3blkoBas cuTyaumus B Kawybum 6yget
U panblle CTPEMMUTENBHO MEHSTLCA B CTOPOHY MOJIbCKOMO MOHOJIMHIBMU3MA, ECIH
CPOYHO He npeanpuHAaTb 3bEKTUBHBIX Mporpamm pesutanmsaumun. Hawe
HabnogeHe 3a A3bIKOBbIMM NpPaKTUKamm xutenein Kawybum nokasano, 4to yxe
BO MHOMMX MECTaxX KOMMAaKTHOro NMpoXMBaHMs cOobLLecTBa, a MOPON Aaxe B 3T-
HUYECKM FOMOrEHHbIX Cenax, rae YMCcneHHocTb kawy6os npesbiwaeT 90%, cero-
OH$A Y)XKe TPYAHO YCNblWwaTh CNOHTaHHYO H6bITOBYIO peyb Ha 3TOM si3bike. B uenom
psge MecT, rae mbl paboTanu, egMHCTBEHHOM CpefoM, rae NpoAaosiXan Bocrnpo-
M3BOAMTbCS KalyBCKkuit a3bik 6Gbina wkona (ypokn kawybckoro) unm xe (pexe)
cobpaHMns STHUYECKMX aKTUBUCTOB. TakMM 06pa3om, Mbl MOXXEM KOHCTaTUPOBATb
rny6oKui A3bIKOBOM CABMI B 3THMYECKOM rpyrnne, a TakXe MnomnbITaTbCs onucaTtb
ero cneunodunKky cpeam Kalyobos.

4. TpaeKkTopum A3bIKOBOTO caBura B Kawy6mm

Yxe nepsble NpogpeccrmoHanbHble ccneaoBaHus sTHorpados 1 ¢punono-
ros, pabotaBwnx B Kawybuu cogepxar cBuaeTenbCcTBa aCCMMUALMM KalwyboB B
HEeMELIKYIO MM NMOMbCKYIO A3bIKOBYIO cpedy. Tak, B 1856 r. B pernoHe pabortan mo-
nopom cnasuct Anekcangp ®epoposuny MNinbdepautr (1831-1872), nocetmsumin B
XOAe CBOEM 3KCMeamumm MpPakTUYeCcKHn BeCb Kawybckuit aTHUYeckmi apean. Pe-
3yNbTaTOM €ro uccnepoBaHui ctana nybnukaums B 1862 r. pabotbl «OcraTtkm cna-
BSIH Ha tOXXKHOM Bepery banTuickoro mopsi», B KOTOPOM y4eHbIM oTMedan: «A3bik
Kawy6OoB M MOMEPAHCKMUX CITIOBMHLIEB €CTb MOCNEAHMI XXMBOM OCTAaTOK NPMBanTuii-
CKOTO Hapeuusi, 06beM KOTOPOro B cpeaHHue Beka bbinl, No KpaiHen mepe, paBeH
0b6bemy Hapeumsi MONbCKOro, HO KOTOPOE HeCHYacTHble 06CTOATENbCTBA MaNo-Mo-
Many cTepnu u ctupatoT ¢ nuua 3emnn» (Munbpepamdr 1862: 80-81). Tpya MNnb-
depamrHra copepMT MHOroUYUCNIEHHbIE M BecLeHHble A1l HAC ONUCaHMA PyHKLM-
OHMPOBAaHMA KaLLyBCKOro sA3bIKa, Eero CoLManbHOro CTaTyca U NPecT1xa B STHUYe-
CKOM rpynne, a Takke MecTa B 13bIKOBOM Mepapxuu permoHa Ha cep. XIX B.

Tak, Mbl BUBMM, YTO Y>Ke TOTAa KallybCKMit A3bIK BOCMPUHMMANCA MECTHBIM
HaceneHMeMm Kak CenbCkMi, HENPECTUXHbBIA MOAMOM, HA KOTOPOM He crepyert ro-
BOPMTb OBPAa3OBaHHOMY YENIOBEKY: «...30€Cb BE3Ae HEMELKKMI f3blK 3ameHseT
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CNaBsAHCKMI B MONTOAOM MokoneHunn. B mecteuke Jleba, nexawmm y uctoka J1eb-
CKOro 03epa B MOpPE M BeayLlem A0BOJIbHO 3HAYMTENbHYIO TOPrOB/IO, MHOTME U3
NPOCTOHapPOAbs 3HAIOT elle Mo-KawybckH, 0ocobeHHO Noau MoXuble, HO CTbl-
AATCS 3TOro A3bIKa U NyBIMYHO FOBOPAT MOYTH TONLKO No-Hemeukmn» (Mnbdbep-
amHr 1862: 32). S13bikoBble Mepapxmmn Toro BpemeHu GopMHUpPOBanUCh NOL, BN -
HMEM M BO MHOroO OTpaxkanu uepapxum coumanbHble. Knacc nomewmkos B
Kawy6umn coctaBnsnm B OCHOBHOM 3THMYECKME HEMLLbI U MOJISIKU, CPEAM KOTOPbIX
yueHbli PpuKcupoBan Hambonee yHuUMXKMTENbHbIE oueHKM Kawybckoro: «Ka-
wy6cKas peyb eCTb MCMOPYEHHbBIM FTOBOP YEPHM: KaK MOXXHO BESTbMOXXHbIM MaHaM
3aHMMATbCA HU3KMM MPOCTOHAPOAbEM U ero rpyboto peubto? (...) B pasroeope co
MHOM OHM AaxKce BblpaxKanu NonyHacMeLLIMBOE YAMBIIEHUE TOMY, YTO A HaxoAun
KawyboB M Kawybckoe Hapeuue 3acnyxuBalowmm musyudeHus» (MunbbeppuHr
1862: 14). TMnbdepamHr coxpaHun Ana Hac uenble CMUCKU OepeBeHb, rae OH
BCTpeYan nocneaHux noXxubix HocuTenen kawy6ckoro s3bika. BmecTe ¢ Tem no-
ol cknapplBaeTcsl BrnevartrieHne, YTO yUYeHbl HECKOJbKO MPEeyBEeMUYUn yrposy
A3bIKOBOrO CABMra cpeam Kawy6oB. B onuncaHmum 3THHMUYECKOM rpynnbl, KoTopas
MCMbITbIBAET «Ha rNa3ax HalMX BbIMMPaHME», a KawybcKoro A3blka Kak ucyesaro-
wero 6yksanbHo «exepHesHo» (MnbdepamHr 1862: 5) Hac ybexpaaroT, 4To B Le-
nom page mect Kawybumn, ocobeHHOo cpeam caMbix 3anagHbiX 3THOrpadUyeckmx
rpynn kawyb6oB — cnoBuHUeEB U KabaTtkos, yxe vyepes 20-30 net He ocTaHeTcs
rosopalmx no-kawy6b6cku. OgHako aaxe cpeam CrloBMHLEB NOCNEAHMX HOCUTE-
nen eoukcuposanu u B Hayane XX B., u nocne [lepBoit MMPOBOI BOMHbI, U Baxe B
1950-e rr. XoTq, Kak nokasbiBaeT uccrnegoBaHue Mactanex-KpuctbaHuyk, «o06-
Hapy>XeH1e» o4aros KallybCcKoro A3bika CPeAM CTIOBUHLEB B NepPBble MOCEBO-
€HHble rofbl MOrfo 6bITb M CUNBHO NpeyBenuyeHHbIM. 1o pesynbratam Bropoi
MupoBOI BOMHbI [lonblwa npuobpena KOHTpoOnb Haf Bcel aTHMyeckon Kawy-
6u1en, a cnaBsHCKas A3bIKkOBas NPaKTMKa MECTHOMO HaceneHus bbina Heobxogmma
HOBOM aAMMHMCTPALMM B KaYeCcTBE CBMAETENbCTBA MOJIbCKOrO HaLMOHAaNbHOIO
CaMoCo3HaHue cnoBuHUeB. Ha ocHoBaHMK A3bika CNOBMHLbI AOMXKHbI 6bINKM cTaTh
BUTPMHOM CNaBAHCKOCTU,/ MOMbCKOCTH MPUOBPETEHHDBIX TEPPUTOPUM, NETMTUMM-
3upytowen BkaodeHne 3anagHoro [Momopbsi B coctae [Monbwm (Mastalerz-
Krystjariczuk 2019). B cB31 ¢ 3TMM B NONIbCKOM NOCEBOEHHOM NYy6AMLMCTHKE Bbin
KpalHe BbICOKMM 3anpocC Ha KalyBCcKMi «A3bIKOBOM 0a3uC» CPeAU CIIOBMHLIEB.
Pabotbl MTMnbdepamHra, kak u ero konner (Szultka 1992: 67), cogepxar ot-
YETNMBbIM anNnapMMUCTCKMM AUCKYPC: TPAJMLUMOHHbIE KynbTypbl M HapoAabl Bbl-
poxpatoTcsi, xupetoT u ucyesatot. Kak otmevaert [Ixxennme Knuddopn, 3assneHus
06 McUe3HOBEHMM KYNbTYP, A3bIKOB M OUMANEKTOB B MOMEHT, KOrAa OHM BrnepBble
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OMMUCbIBANIMCb MOCTOPOHHMMM HabnlogaTensmMmu, — 3TO LeHTpanbHas pns 3anag-
HoOM 3THorpadum putopuueckas ourypa (Knudpdopga 2014: 109). Tem He meHee,
A3bIKOBOM CABMI CpeiM Kawy6oB aABnseTcs coumanbHbIM GakTOM U ero MCTOKM
MOXHO Npocnegutb He nosxe cep. XIX B.

[o kKoHua Bropoit MMpoBO#M BOMHbI A3bikoBas cutyaums B Kawybum xapak-
TepusoBanacb $yHKLUMOHUPOBAHMEM HE MEHEE YeTbIPEX A3bIKOBbIX KOAOB, KOTO-
pbiMK B pa3HOM cTeneHu Bnageno GOMbLIMHCTBO 3THMYECKMX Kawybos. BHusy
A3bIKOBOM MEPAPXMM TPAAMLMOHHO HAaXO[MICS NTOKaNbHbIM BapUaHT Kallybckoro,
KOTOpPbIM B BUAE OOHOMO M3 MHOFOYMUCNIEHHbIX OMANEKTOB MM FOBOPOB 6bin oc-
HOBHbIM 53bIKOM BHYTPMCEMENHOIO M COCeackoro obuieHus. JiutepaTtypHbii
HeMeLKMI J0Nroe Bpems, a B HEKOTopbIX paroHax Kawybuu nnotb Ao koHua
Btopoit MMpOBOI BOKHDI, HbIf A3bIKOM LIKOJbI U afMUHMCTPAUMK. MHorme Ka-
wy6bl TaKKe BNafenm M KakMM-mbo nokanbHbIM BAPMAHTOM HMXXHEHEMELLKOTO,
Ha KOTOPOM OBLLANUCh C MHOIMOYMCIIEHHBIM HEMELKUM HaceneHnem MNomepa-
HUM, MOTOMKAMMK CpPEefHEeBEKOBbIX KOTOHUCTOB-NepeceneHues. byayum katonu-
KamM, Kawybbl Tak)Ke MOCTOSIHHO CbIWANM MOMbCKUI A3bIK B KOCTENE, a nocne
1920 r., korga 4acTb permoHa Bowa B cocTas [lonblin, OH CTAHOBUTCS M A3bIKOM
nonutudeckoi snactu (Zieniukowa 2009: 261-263).

«Mosi 6a6ka, NOMHIO, NOIbCKO20 He 3HasA. Tonbko Kawyb6ckul u Hemey-
kud. lMo-kawy6cku doma 20B0puUNA, B CemMbe. A NO-HemMeyku — ecsiu B 20p00 Bbi-
6upanack, Ha PbIHOK Mam...» (X., kawy6ka, 36 n., Cnynck)

fl3bikoBasi kKapTMHa perMoHa papgukanbHO MeHsieTcs nocne 1945 r., korga
3HaUYUTENIbHOE YMCIIO HEMELLKOro HaceneHus NMomopbs 6bI1O AenopTUPOBAHO, a
BCA aTHM4Yeckas Kawy6bus okoHuyatenbHo Bowna B cocTtas lMonbwu. TpapguumoH-
Hasi NONMA3bIYHOCTb KalybOB CMEHSeTCs KalybCKO-NONbCKUM BUNTMHIBUZMOM,
HOCSILLMM OYEBMAHO HECHMMMETPMUUHBIN XapakTep. $3bIKOM agMHMHUCTPALMH,
wkonbl, koctena 1 CMM cTaHOBUTCSH UCKIIOYMTENBHO FOCYAAPCTBEHHbIN MOMb-
ckui. Kak otmeuaet XaHHa MakypaT, MOMbCKUIH MMEN BCE MPEMMYLLLECTBA Kak
A3bIK MPECTMXHbIM, OPULManbHbIN, 3HAHME KOTOPOro ABNsSEeTCs obs3aTenbHbIM
AN HopmanbHoM xu3HK B Monbwe (Makurat 2006: 109). Kawy6ckuii, koTopoMy
OTBOAMNACh POJib aPXaM4yHOro AManekTa, NPenogHocuncs kak He 6onee uyem
CcpepncTBO BblpaXeHns GONbKIOPHOM crieundPrKM aBTOXTOHHOIO HaceneHus pe-
rmMoHa. MMeHHO B 3TOT Nepuopm, NPOUCXOAUT CTPEMUTENIbHOE MCHE3HOBEHUE He-
KOrAa MHOIOYMUCNIEHHBIX AUMANEKTOB KallybCcKoro s3blka, MOCTENEHHO NpeKpaLLa-
eTCsl ero MexmnokofieHYeckas nepepaya.
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OcHoBbIBasicb Ha COBpaHHbIX B XoAe NoneBoi paboTbl MaTepranax, 0co-
6EeHHO HaLUMX CEMENHbIX MHTEPBbLIO, MOXHO YTBEPXAATb, YTO NOCNEeAHEE NOKO-
NneHne MOHOA3bIYHBIX MU ABYA3bIYHbIX, HO HE FOBOPSALLMX MO-MOMbCKM, KallyboB
ywno npumepHo K 1970-80-m rr., a Haw onpoc cpegm LWKOMbHbIX yYUTENEN NO-
Kasan, 4To AeTH, cBob6oaHO roBopslMe Ha KawybCKOM Kak Ha MepBOM, Nepe-
cTanu NpuUxoauTh B LUKOMY elle ¢ Havana 1990-x rr.

«Podumenu pabomarnu u Hac BochumsiBasa cecmpa 0edd. Mbl Ha3bI-
Basnu ee npocmo mémel. OHa Boobwe Nobckozo He 3Hasa... Podunacs ewe
0o lNepBoli MupoBsol BoliHbl. B kocmesie oHA, KOHEYHO, C/IbIWAIA NOIbCKUU, HO
He zoBopusa... M kozda moli omey xomen no3iums €€, oH Bcezda obpauwjancs
K Hel no-nonbcku. OHa 3mozo mepnemsb He mozna (cmeemcs)». (M., kawy6, 54
r., Kaptysbi)

B xope Hawux MHTEepBbIO COBPEMEHHbIE HOCUTENM TaKXKE OTMEYAIOT HU3-
KM NPEeCTMX POJHOrO A3blKa Kak BHYTPM COOBLLECTBa, Tak U 3@ ero npenenamu.

«Ewe 0o amozo 3akoHa 6bin Kakoli-mo cmbid... MOJI, MO KAaKol-mo
Juanekm. Ha HemM cTeigHO 661710 roBOpHTL. TO/IBKO BOMA... a celidac 3mo moxe
ecmb, HO yXe meHbwe». (X., 42 r., KapTy3bl)

«B xneBse co cBMHbEH MOXXHO 6bl/IO rOBOPHTE MO-KAWYOCKH... A Ymobbl
ydeHbil YesioBek... 3mo2o cebe HeBO3MOXHO 6bis10 npedcmasumeb». (M., Kawwy®6,
36 n., BelixepoBo)

Taknm 06pasoM, MHOPMAaHTbI MOC/EA0BATENIbHO OMMUCHIBAIOT CUTYaLMIO
OMIIOCCHM, MNM COCYLLECTBOBAaHMS ABYX BapMaHTOB s3bika (Kawy6ckui npexpe
CUMTANICA OMANEKTOM MOJSIbCKOro), YETKO PasMeXeBaHHbIX Mo GYHKLUMOHANbHOM
cpepe n npectmxy (PepriocoH 2012: 44). MHorMMM MHDOPMAHTaMK KaLlyBCKmit
NPEenogHOCHICS MM OMUCHIBANICA KaK BOCMPUHUMMAEMbII B KayecTBe AepeBeH-
CKOroO 513blKa, KOTOPbIM JOMKEH OCTaThCH B NPefenax PoAHOro noceneHus, ecnm
Kawwy6 BbiedxaeT B ropof. B xone HabntogeHus Mbl He pas 3ameyani, Kak B ropog-
CKOM MPOCTPAHCTBE Y MHDOPMAHTOB MPOUCXOAMIIO NEePEKSIOHEHME HA MOSbCKMIA
a3bIk. Ha nonbckui nepexopgmnm gaxe Te, B YbMX CEMbAX KaLyBCKMI 4O CUX NOp
OCHOBHOM 5i3bIK 06LeHust. [Topoi mbl drKcHpoBanu, Kak MHPOPMAHTbI CTapanmchb
MOHMXXAaTb TOH CBOErO rofoca, €C/it MMMO Hac NMPOXOAMIIH NMPOXOXHE, HarNpruMep,
Ha ynuuax [paHbcka. Yale Bcero mbl cneumanbHO He akLEHTMPOBAnM Ha 3TOM
BHMMaHMe Halnx cobecefHMKOB M He 3a4,aBasii YTOYHSAIOLLMX BOMPOCOB, YTOObI He
CMPOBOLMPOBATb BHYTPEHHIOI pednekcuio MHPOPMAHTOB, CMOCOBHYIO MCKa3UTb
MX NPMBbIYHbIE A3bIKOBbIe NPaKTUKK. Ho nonaraem, 3To CBA3aHO C TEM, YTO HaLlM
MHPOPMAaHTbI CTaPanMCh M36eXaTb BHUMAHMS OKPYXKAIOLLMX K CBOEMN PeUM.
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Habntopas 3a TemM, Kak MHPOPMAHTbI BbICTPAMBAIOT aKkTyasibHble A cebs
coumanbHble rPaHMLbl Mbl HE Pa3 CTaNKMBAAMUCh C CUTYaTUBHOM TPAKTOBKOM «CBO-
ero» u «uyxoro». lNMpakTuuecku ans ecex Hanbonee akTyanbHOM rpaHMLEN OKa-
3bIBanach YepTa, Pasgensowas ropoackoe NpPoCTPaHCTBO Kak TePPUTOPUIO 06-
Pa30BaHMUA U LUMBUIM3ALMK, FAe Be3rpaHMUYHO BNACTBYET MNOJbCKMI A3bIK U KYNbTypa,
roe HeobxogmMmo 6biTb M BecTn cebs “kak nonsku”, oT gepeBHU, roe MOXHO
«6bITb CO60M». Kawybbl — npenmyLecTBEHHO Cenbekas STHUYeCKas rpynna, ase
TPpeTH KOTOPO# MPOoXMBaeT B cenax u Hebonbwmx nocenkax. Otcroga rpaHMua,
KaK 3THMYECKas, Tak 1 A3bIKOBas, Mo MHMK «Kawybckoe/Hekawybckoe» NPOYHO
accouummpyeTcs € rpaHuuen «ropod,/pepesHs». M xoTa cerogHs >XMn3Hb MHOMMX
KawyBOB HAMHOIO CUSIbHEE CBA3aHa C KPYMHbIM FTOPOAOM, YEM ELLE COBCEM HE-
AaBHO (MHoOrme m3 Hux yyatcs u pabotatot B [aaHbcke u [abiHE), TPaAMUMOHHbIMI
CTEepPEeOoTHN, YTO KalyBCKMIt — 3TO A3bIK AEPEBHMU, OYEHb YCTOMUYMB U, KaK Mbl 3a-
METUIH, NPOAONXKAET MPUBMBATLCA MOSIOLOMY MOKONEHUIO:

«Hawu wkonbHbie yyumens zosopunu Ham: «He zoBopume no-kawy6bcku
B [OaHbcke. MHa4e kK BaOM omHecymcs Kak k 0depeBeHwuHe». (M., kawy6, 25 n.,
BelixepoBo)

Mo ceBupetenbcTtBam oueBnaues, yxe B 1950-1960-e rr. HaunHaeTca npo-
LLeCC MAacCOBOrO M MOBCEMECTHOrO MPEKPALLEHUS MEXMOKONEHYEeCKON nepe-
Aaum Kawy6bckoro ssbika. Kak 3ameTtnna ogHa Hawa MHPOPMAHTKA, YPOXKEHKA
ueHTpanbHomn Kawybum (m3-nop Kaprys):

«lMokoneHue moux podumenel, 70-nemHue u cmapwe, He nepedasu
A3bIK cBOUM Oemsam... OHu daxe He uMeslu MAKoz20 HaOMEPEHUS...2mo, KOHE4YHOo,
Nluwb Mou Ha61IOOHUS KAK XYPHAIUCMKU u xumenbHuybl Kawy6, Ho, dymaro,
umo amo kacaemcsi nodmu 90% cemeli 30ecb». (X., Kawy6ka, 56 n., [paHbCK)

Hu3kuit npectux kawy6bckoro Brnek 3a coboi cnabyto A3bIKOBYIO NTOSMb-
HOCTb B coobuiectee. B peueBom coobuiectBe 3blK MOCTEMEHHO MOMyYan
OUEHKY Kak «becnonesHoro». BnageHue kawybCckMM He CYMTaNochb OOCTOMH-
ctBom. [lokoneHue, cBobopgHO BnapeloLlee UAMOMOM M MOSb3ylOLEecs MM
B pasroBopax mexmny coboM, oLeHMBano 3HaHWe 93blKa He KakK [OMONMHUTENbHbIN
pecypc, a Kak MpU3HaK OTCTanoCTi U HELMBUIM3OBAHHOCTM.

«MbI B cembe He zoBopuu No-Kawy6CkU, HO NOCMOSIHHO C/IbIWAJIU, KAK
mama zoBopusia ¢ memel, 6abywkol, cocedkamu no-kawybcku... Bce Bpems
6b1/10 MAkasi yCMAHOBKA, YMO... BCE 3MO NOKOJieHUe CHUmMasio, Ymo obydeHue
pebeHka kawybckomy ezo uchnopmumy. (X., kawy6ka, 31 r., [aaHbek)
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Ho kak nokasbiBaloT matepmarnbl HaWMX MHTEPBbIO, MHTEHCMBHOCTb A3bl-
KOBOro CABMra cpeam KalyboB OB6bACHAETCA HE TOMbKO TPAAULMOHHO HM3KMM
npecTMxeMm Kalybckoro B coobLiectBe, HO Takxke M NocnefoBaTesibHas f3bIKo-
Basi, KyNnbTypHas 1 obpasoBaTtenibHas NonuTnka rocygapcrea. lNocne tparmueckmx
cobbITni Bropoit MMpoBo#, BKtoYas reHouMA, eBPENCKOro HaceneHus, nocneny-
IOLLLYIO YTPAaTy OBLUMPHbIX BOCTOUYHbIX PEFMOHOB, HACENEHHbIX IMTOBLLAMMU, Beno-
PYCamM U YKPauHLAMM, @ TaKXKe AenopTaLmio 3STHMYECKUX Hemues, [NonbLia Boc-
npuHMMana cebs Kak roMoreHHoe HaumMoHanbHoe rocypapcteo.’ Kak otmeuaert
dirHap XayreH, BHYTPEHHSAS TOrMKa HaLMOHANbHOMO roCcyAapCcTBa COCTOMT B TOM,
4YTO6bl MMHMMM3UPOBATL BHYTPEHHUE PAa3MYMs U MAKCMMHU3MPOBATb BHELUHME.
Mpoean Hauum - BHYTPEHHSS CMIOYEHHOCTb M BHELUHss pasgeneHHocTtb (XayreH
2012: 104). l'ocynapctBo o4eHb BLICTPO YNABMIMBAET TPEBOXHbIE CUIHaMbI A3bIKO-
BOro CEMNapaTtM3ma, Mo3TOMY rpynmnbl HACENEHMS, YbM A3bIKOBbIE MPAKTMKMU U MOEH-
TMYHOCTb HE BMMCbIBAOTCS B YHUDULMPYIOLIME PAMKK HALMMK, CTAHOBATCA O6bek-
TOM $13bIKOBOTO MepeyyuBaHus. ITO AOMXKHO 6b1N0 0COH6EHHO PKO MPOSBUTLCS
B pPerMoHax, okoH4aTenbHO Bolegwux B coctas lMonbwu nuwb nocne Bropon
MupoBoM BOMHbI. [ToneBoi matepran obHapy>KMBAET XMBYIO NAaMATb STHUYECKOM
rpynnbl O NPaKTMKax f3bIKOBOM FOMOrEHM3aLMK, Peannsyemoi rocyfapCcTBOM
B TEYEHUMU BCEM BTOPOI NonosBuHbl XX B.

«Podumensm zosopunu... 200ax B 1950-1960-x... ymo demu AoskHbI Npa-
BUJIBHO Y4UMbCSi 20BOPUMb NO-NOJIbCKU, NOMOMY 4mo Oemsim 6ydem CrioxHee
B WKoJe, ecaiu npudym B WKOJY, He 3HAs NPABU/IbHO20 NOJIbCKO20. Imo 6b1s10
0oBO/1bHO 3a6aBHO, BeOb 6o1bwuHcmMBo podumesnel mym Ha Kawy6ax... mozo
nokosieHus NPedBOEHHO2O... Nosbckuli 6bis1 O HUX KAK UHOCMPAHHbIU. M oHu
NbIMA/IUCL NPABUILHO 20Bopumb ¢ dembmu. KoHeyHo, zoBopusiu OHU Henpa-
BusibHo. Co6CcmBeHHO, OHU CAMU Y4U/IUCb NOJIbLCKOMY Om cBoux Oemel, Komo-
pble no3xe wsiu B wkosy». (XK., kawybka, 56 n., aaHbck)

Kak BuaHO, ogHUM 13 Hanbonee apdekTUBHbIX MHCTPYMEHTOB NOAJ06HOro
«13bIKOBOIO MEPEBOCMMUTAHMA» MUHOPMUTAPHbBIX MPUrPAHUYHBIX COOBLLECTB ABNS-
nacb rocypapcTBeHHas LWwKona. MHOroyncneHHble MHTEPBbLIO MOKa3bIBAKOT, Kak
wKona 6bina BeAyLwmm rocyAapCTBEHHbIM YHUPULMPYIOWMM MHCTUTYTOM, MPO-
BoUMpYyloLwem pednekcuio o CO6CTBEHHOM KyNbTYPHOM «MHAKOBOCTU» MHGOP-
maHToB. OCOBEHHO OCTPbIM Takoe CBbIKAHME CO CBOEN 3THUYHOCTbIO 6bIIO

SMoHsaTHe «HaLMOHaNbHOE roCyAapCTBO» HAMM 3aMMCTBYETCA M3 KITACCUMUYECKMX MOAEPHMCTCKMX TEOPHIA
HauMoHanuama. Tak, dpHect [ennHep nogpasymesan nog HUM UCTOPHUUYECKHU HOBbIM TMM OpraHu3aLmu
obLecTB, B KOTOPOM roCy[apCcTBO aCCOLUMUPYETCS C €AMHOMN BbICOKOH CTaHAAPTM3UPOBAHHOM KyNbTy-
po# (FennHep 1991: 51).
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y NpeAcTaBuTenen CTapLiero nokoneHus, Ans KoTopbix Kawy6bckuit 6bin nepBbim
A3bIKOM, @ BCTPEYA CO LUKOJION — 3TAMNOM «MNEePEYUMBaHUA NPABUTIbHOMY A3bIKY».
Korpa o wkone roeopaT B NpolueLlem BpeMeHH, NycTb 3To ByAeT gaxe Havano
2000-x, oHa HEM3IMEHHO OMMUCBIBAETCA KaK MPOCTPAHCTBO, FAE HET MECTa HUYEMY
Kawy6bckoMy. Hu oanH MHpOpMaHT, KoTopbii Nonyym obpazoBaHue fo pa3sana
KOMMYHM3Ma, HE CMOT BCMIOMHMTb XOTb OAMH LUKOMbHbIM MPAa3gHMK UM KOHLEPT,
roe 6bl Kak-To MogyYepKMBanmcb 3THUYecKasa cneuuduka permoHa. OguH akTu-
BUCT, OMMUCbIBasi CBOM LWIKOSbHbIe roabl (koHey, 1970-x), npunomuHaert:

«51 B wkone Hukoz0a He cibiwan kawybckul. C Hamu BcezOa zoBopuu
no-nosbcku. Ho 0OHAXObI... Mbl NOEXA/IU HA KAKYIO-MO 3KCKYPCUIO... U YYHUTE/Tb
3aroBOPHIT C XO3IMHOM MO~-KalWyOckH. S 6bi/1 WOKHPOBAH, YMO OH MOXem 20-
Bopumsb no-kawybcku. ymato, 6onbwuHcmso ydumeneli 3HA/IU 513bIK, HO che-
UuQAbHO C HaMU He zoBopunu». (M., kKawy®6, 54 r., KapTtysbli)

KaUJY6CKM;1 npenogHocCuncs LLIKOJIOM KaK He4yTo apXanyHoe, 4TO He MO~
XeT BbITb YACTbIO XKM3HMU COBpeMeHHOoro, O6pa3OBaHHOFO yenoBeka.

«Cny4yanocb, MHe MOMQA PACCKA3bIBAIA, YMO KAwy6CKul $13bIK OMOX-
decmsnisisics C... depeBeHuuHol, ¢ HeobpPa30BAHHOCMbIO. Yyumers ee 4acmo
ucnpasnsanu: «He zoBopu mak! NloBopu no-nonscku npasunbHo! He zoBopu, kak
ceso». 9mo ocmaemcs B /t00sax... JIloOu camu HAYUHAIU CMEeCHAMbCS 20BO-
pumb no-kawy6cku». (X., kawy6ka, 35 n., FaaHbeK)

Haw noneson onbIT cpean gpyrmx MUMHOPUTAPHbIX 3THHUYECKUX rpynn
CTpPaHbl NO3BONAET FOBOPHUTD, YTO I'IO,D,O6HO€ OTHOLUEHHME K NOKalbHbIM UOANOMAM
6bINO TUMMUYHBIM SABIEHMEM Ana NonbCKoro O6IJJ,eCTBa BO BTOpP. NoJi. XX B. Bo
Bpemsa pa60TbI cpepn cunesueB Ha NOJIbCKO-YEeLWCKOM norpaHnybe HalMn MH-
¢’OpMaHTbI AeNUnncb yognBuTe1bHO 6IM3KMMU BOCMIOMMHAHMAMM

«5] nomMHI0 cBotO WKOY... DMo 6bis1 YPOK NOSILCKO20 A3bIKA, HOM YMO-MO
pacckasbiBanu o duasekmax. YdumenbHUUA 20BOPUIA O MA3YPCKOM, Kawy6-
ckom duasiekme... o Opyaux. 1 mym s cnpawusaio ee: «A KaK e Haw 20BOp
[gwara]?». U moz0a ydqumenbHuya omsemusia, Ymo paHbwe 6611 makoli dua-
niekm... cusesckull... HO MOJIbKO B CeaX, U MOJIbKO HezpaMomHbie /1to0u 20BO-
punu Ha Hem. MHe 3mo 6b1710 mak 06udHo... BeOb Ha 3moMm si3bike s 20BOpUsT CO
cBoel 6abywkoli u dedywkod...» (M., cunesew, 61 r., Katosuue)

CxoXecTb COLMONUHIBUCTUHECKOM CUTYaumum B cenbckomn Kawybum n unH-
ayctpuanbHoi Cunesuun, KoTopasi B TOT MOMEHT MCMbITbIBasia 3KOHOMMUYECKMIM
noabeMm, No3BonseT NPeanonoXmuTb, 4To B [onbLue Toro BpemeHu oTcyTcTBOBana
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«Kawy6o¢obus» (M «cunesodobus») Kak Takosas. A TEPMUHONOIUS, MPUMEHSsIe-
mas MHdopmaHTamu: («niepoprawna polszczyzna», «niepoprawnie méwic po
polsku» - «HenpaBMbHbIN NOMBCKMIA», «HEMPABMIIBHO FOBOPUTL MNO-MOMbCKMU»),
No3BoONsAeT NPEAMNONOXMNTb, YTO YTHETEHUIO MOABEPrancs He CTONbKO KallybCKmi
KaK TaKOBOM, CKOJIbKO TOT CaMbIi «HEMPaBUIbHbIN NoNbCkui». CBegeHune Kawy6-
CKOro f3blka K PYHKLMOHANbHOMY CTaTyCy AManeKkTy no3Bonsnio BOCMNPUHMMATb
€ero Kak PYAMMEHT, COXPAaHMBLUMICA B HeOobpa3oBaHHbIX CENMbCKUX MACCax.
B cBolo ouepepp, 3TO Aenano ero MCYE3HOBEHME MOHSATHbIM, €CTECTBEHHbIM,
a nopo# paxe xenaembim. PazmbiwneHms MHOGOPMAHTOB MO3BONAIOT MPOSIUTL CBET
Ha Ty MOTMBMPOBKY, KOTOPOM PYKOBOACTBOBASIUCh LUKOSIbHbIE yuuTeNs, 6y ayum uH-
CTPYMEHTOM accumunsaummn. BeitpaBnmBas 13 getei Bce kalybckoe, yya ux Tomy,
KaK «rOBOPMWTb MO-MOMbCKMU MPAaBMbHO», YYMTENsa Monaranm, Yto AeinCTBYIOT BO
6naro pebeHka, NnprobLualoT ero/ee k bonee NPecTUXXHOM CTaHAAPTM3UPOBAHHOM
KyfnbType, KOTopasi OTKpbIBaeT nepeq AeTbMu HonbLIe NepCrneKkTHB.

«Bo BpemeHa MHP (Monbckoin HapopaHoit Pecnybnuku) me yqumerns, ko-
mopsbie bunu 3a pa3zoBop No-KAwybCKU, 3MO e moxe 4acmo 6biau Kawybebl,
KOmopblie xomesu... Hy umesiu makol udeosiozudeckuli nodxo0d, Ymo kawybckul
S3bIK — 3MO YMO-MoO Mmakoe, YMo OOJIXKHO BbIMepemb, YMo OH HaM Mewdaem...
U OHU YaCMO O4YeHb 6PyMAsibHO OMHOCUIUCH U3-3a 3MO20 K demsm». (M., Ka-
wy6, 48 n., Belixeposo)

MocnepHsa uutata 3aTparnBaeT GonesHeHHbIM 0bpa3s KawybCckoro yum-
Tens, KOTopbI CTan opyaMem nonoHusaumm. MHoraa B xofe MHTEPBbIO HaM pu-
COoBanMu JOCTAaTOYHO SIPKMI 0bpas HauMoHanbHoOro npepartens, peHerarta. UH-
$popMmaHTbI C ocyKaEeHMEM U MPEHEBPEXEHMEM OMUCHIBANM KOHKPETHbIE ClyYaH,
KOrpAa Takue yuymTens nocne ynaaka KOMMyHM3Ma PE3KO MEHSTU amriya M BKITo-
Yanucb B 3THMYECKMIA aKTUBU3M, CTAHOBSICb MMOHEPAMH BO3POXAEHMUS U Npeno-
AaBaHMWsl POAHOIO A3bIKa.

«Moxxem 6bimb, 3Mo Makoe cmpemsieHue C UX CMOPOHbI K UCKYN/IeHUIO
cBou Oesl... cOeslamb YMoO-mo Jlydwe, HO s 3HAK, MAK KAK Pa320BApUBA C
JII0ObMU, KOMOPbIE NOMHAM NPO Mex ydumesiel, NOMOMY YmO CAMu 6biIu ux
Y4EHUKOMU... U OHU 20BOPSIM C MAKUM O2POMHbIM COXasIeHUeM... «[nia dezo
amom y4umesib menepb MAK XBAJUMCS meM, YMo BbIOAsT KAKyO-mo kawy6-
CKYIO KHUXKY, NO4eMy OH mak 20pOumcs, 4Ymo opz2aHU30Ba/l KOKOe-mo Mepo-
npusmue? 51 ke NOMHI0, YMo OH Hac 6us 3a 3mo». (M., kawy6, 28 n., FabiHA)
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OpHa 13 npepblayLWmMx UMTaT NOAHMMAET TeMy OU3MYECKOro Hacunus 3a
ynotpebneHue pogHoro s3bika. Cpasy HeCKONbKO MHPOPMAHTOB PasHbIX MOKO-
NeHU pacckasblBasiM HAM O HACUNIbCTBEHHbIX NPakKTUKax obpa3oBaHMs M BbiTeC-
HEHMA «HM3KOM» KallybCcKoi KynbTypbl. He pa3 Mbi cibilwanyu o ToM, Kak yuutens
61U NMHENKOM NO PyKam 3a Pa3roBop Mo-Kawy6cku.

«MH.: Kozda 6bina kommyHa, kawy6bckuli nodasnsnu... bunu B wkonax
nuHelkod... M Mou podumersiu, OHU KOK pQA3 y4uauUCb B MO Bpemsi, OHU He Hay4u-
nuck kawybckomy. HesHakomblil myxyuHa psidom (okono 60 nem): Ho nocne
BOUHbI y)Ke HUKO20 He busu... ec/iu Kmo no-kKawybCcku pa320BapuBall.

UHe.: bunu, 6unu! Moum podumensm 50. Ux 6unu. Omya 6unu». (M., Ka-
wy6, 18 n., bpycol)

O6palueHne K CPaBHUTENbBHOMY MaTepMany ApPYrux s3bIKOBbIX MMHOPM-
TapHbix rpynn (bapaHosa 2010: 245) no3sonseT NnpeanonoXuTb, YTO YNOMHMHaHKe
TenecHbIX Haka3aHMM 3@ UCMOJb30BaAHUE POAHOIO A3bIKa MOXET BbITb OTAETbHbIM
PUTOPHYECKMM MPUEMOM B AUCKYypCce coobliecTsa. bonee Toro, cumntomaTtnyHo,
HACKOMbKO HEU3MEHHbIM MOXET TPaHCIMPOBAaTbCA 06pPa3 LIKOMbHOrO Hacuus
Nno noBoAy fA3blka AaXke B OAHOM M TOM Xe coobuiecTse. Yutas onmncanmsa Mnb-
depamHra («... B ux wkonax 6blOT AeTel 3a KaxAoe CNoBO, CKasaHHoe Apyr
APYXKE MO-CNaBAHCKM», «4TO KACAaeTCsl Ce4YEHMS B LUKOSE 3@ C/TOBO, MPOM3HECEH-
Hoe Mmo-Kawy6cku, To oHo rocrnoAacTeyeT u B Kneunuax, Kak ckasbiBan MHe Ta-
MOLLHMIM Manb4mK No cobcTBeHHOMY onbiTy») (TunbbepauHr 1862: 27), mbl He pas
Nopaxa’snmcb UX CXOXECTU C COBPEMEHHbIMU HAPPATUBAMM HALLIMX MHPOPMAHTOB,
NpPeACTaBNeHHbIMM BbILLE,

MapapokcanbHas NnepemeHa 3aKkI4aeTcs B TOM, YTO €C/U B MpoLUeLlem
BPEMEHM O LLKOJIE rOBOPAT Kak 06 MHCTUTYTe no “nepekoske’” kawy6boB B nonsi-
KOB, Kak 06 MHCTPYMEHTE aCCUMMAALMMK, TO CEFOAHS, B YCIOBMSIX AaNeKo 3aleq-
LWero npouecca s3bIKOBOro CABMra B COObLLecTBe, MMEHHO LLKOMa Boobpaxa-
eTcsl Kak nocrnegHee npubexuiie 3THMYECKOM KynbTypbl. B cutyauum, korpa
MeXKOoMoNieHYyeckas nepepayda a3blka NpPakTMYecku NpekpaTmnacb, MMEHHO OT
LIKOMbl aKTUBUCTblI OXMAAIOT BEeAyLLylo POSib B COXpPaHeHuM asbika. [Mpumeva-
TENbHO, YTO 3a4acTylo peyb MAET 06 OAHMUX U TeX Xe («MOCTKOMMYHMCTUHECKHUX»)
LLIKONAX, KOTOPbIE MbITAOTCSA BNMCATbCA B HOBbINM TPeHA, peBuTanmsaumm. Kak no-
Ka3blBaeT Halle BKIOYEHHOEe HabnofeHue B LUKONAX, Y)X€ CEerofHs B psae MecT
Kawy6umn wkona ocranacb eAMHCTBEHHbIM MPOCTPAHCTBOM, FAe eLe NpPoAaosn-
XaeT 3By4aTb Kawy6bckas peub.

«HaBsepHoe, ecnu 6b1 kawy6ckul He U3y4ascs B WKosie, mo 'y Hezo 6bl He
66110 HU @OUHO20 WAHCA coxpaHumabcsa». (K., kawy6ka, 56 n., FaaHbck)
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5. Bo3po)xpeHue Kawy6bckoro:
A3bIKOBas CTaHAAPTU3aLMSA U KPUTUKA coobLiecTBa

MepBble NocnepgoBaTenbHblE MOMbITKM NMPMOCTAHOBUTL MPOLECC A3bIKO-
BOro CABMra CpefM KawyboB Hayanucb 3afofiro A0 MpM3HaHUa Kawybckoro
A3blka permoHanbHbim B Monbwe B 2005 r. Bo MHOrom 310 661110 CBA3aHO C U3Me-
HEHMEeM MOJNIMTUYECKOro pexmma M TpaHchopmaumein obuienonbckon obuie-
CTBEHHOM AMCKYCCHM KacaTelbHO STHMYECKOTO M IMHIBUCTUHECKOTO pasHoobpa-
3ua B cTpaHe. Tak, ewwe B 1991 r. kawy6ckuit 93bIk BNepBble B MCTOPMM NOSIBUNCS
Kak NpepMeT LWKONIbHOro npenopaeaHus. Torga rpynna us uytb 6onee 20 peten
ero Havana usyyaTb B FrMMHa3MK toXKHoKalybckoro ropopka bpycel. Yxe uepes
HECKOJIbKO NIET aKTMBMCTaMM 3bIKOBOW CTaHAAPTM3auMM Obin MPUHAT eAMHbIN
YHUPULMPOBAHHBIN ANs BCeX AManekToB andasuT kawybckoro asbika. B 2006 r.
6bln1 co38aH oOpraH, perynupylowmni npouecc kogudbukaumm nuTepaTypHOM
HopMbI Kawy6ckoro — CoBeT no Kaly6ckoMmy s3biKy, KyAa BOLMM Kak npodec-
CHMOHanbHble PUIONOMK, TaK U YHaCTHMKM STHOPErMoHanbHoro asuxeHus. Coset
€)XXerofgHo M3[aeT OTYETHbIN BlonneTeHb, B KOTOPOM NMybnmKyloTCs pekomMeHaa-
TeNnbHble HOPMbI ANs opdorpadrm, TEPMUHONOMMKU U CIOBOTBOPYECTBa POPMM-
pylolierocs HagauanektHoro crtaHgapta. B 2012 r. npu dunonornueckom da-
KynbTete [paHbckoro yHuBepcuteta co3paH LleHTp kawybckoro ssbika M
KyNbTypbl, KOTOPbIM BbIMyCKaeT CNELMANIMCTOB MO HaNpPaBieHMIo «Kalybckas 7-
Hodunonorus». MNMoppasymesaetcs, YTo 3To ByaeT BeAyLMA LEHTP NO MoAro-
TOBKE KaJpoOB B 0651aCTM NpenoaaBaHms Kalybckoro B permoHe.

Puc. 1. Ypok Kamy6cKoro si3bika B ceae Aszemsnsbl (FOxuasa Kamryoust)

Figure 1. The Kashubian lecture in Dziemiany village (Southern Kashubia)
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MockonbKy cerogHs B HalLEM PAcropsid>KEHUM yXKe UMeeTCs MpakTUYeCckH
TPMALATUNETHUI OMbIT LUKOMIbHOrO NpenofaBaHms Kawybckoro a3bika, Mbl MO-
XXEM MoaBeCTU onpepeneHHble UTOMU 3TOM NPAKTMKK, Kak 1 3adpMKCHMpOoBaTb pe-
aKuMio Ha Hee B camom peyeBom coobuiectee. CeropHs KawybCkuit A3biK M3y-
yaetr nopspka 20 TbiC. LWKONBHMKOB MPAKTUYECKM HA BCEeH TeppUTOPHU
3THuuyeckon Kawybuu. OpHako matepuanbl HAWWMX UMHTEPBBIO C A3bIKOBbIMM aK-
TMBMCTaMM M NeJaroramu, a Takxe BKIloYeHHOe HabnogeHne B HECKObKMX LLKO-
nax c npenofaBaHnem Kawwybckoro, obLieHMe C yHeHUKaMKU U UX POAUTENSAMM MO-
Ka3bIBalOT, YTO BHEApPEHMe KalwybCcKoro B CMCTEMY LUKOSIbHOIO MpPenopaBaHUs
CyLLLeCTBEHHO He MOB/MSANO Ha MPUOCTAaHOB/IEHME A3bIKOBOrO CABMIa B coobLe-
CTBE, XOTb M MOBbICMNIO YPOBEHb COLMANIbHOIrO NPECTUXa Y STHMYECKOTO sA3bIKa.
Bo Bcex wkonax permoHa kawyb6ckmi usyyaetcs Kak pakynbTaTMBHbIN NpeameT
M B CPEQHEM €ero m3yvyeHue BbIbMpaeT BCEro oT TPETH A0 MONOBUHbI YYEHUKOB
Knacca, paxxe B 3THMYECKM FOMOreHHbix cenax. Hawe HabniogeHue Bo Bpems
YPOKOB 3apMKCHPOBANO, YTO Yalle BCEro Kallybckuii NpenoaaeTcs No MeToamke
MHOCTPAaHHOTO sA3bIKa. 13bIKOM MHCTPYKLMM BbICTyrNaeT Nonbckui. [Mopoi nekumm
KawybCcKoro ckopee HarmoMMHAIOT 3THOPErMoHOBEAEHME, Ha KOTOPOM [AETH
BPEMS OT BPEMEHM MOIOT C YUYUTENEM MECHM Ha KaWyBCKOM si3bike. DTO Mano
cnoco6cTByeT GOPMMUPOBAHUIO Y YHEHMKOB BbICOKOM f3bIKOBOM KOMMETEHLMM.
MHorune n3ydalowme KawybCckmi A3bIK AETH, C KOTOPbIMKM HaM yAanock nobece-
AOBaTb, C TPYAOM MOAAEPXKMBAIOT 3MIEMEHTAPHbIN AMANOr Ha GbITOBblE TEMBI.
[aHHas cuTyaums KapAMHaNbHO OT/IMYAETCS OT 3bIKOBOM KapTUHbI, 3aUKCHMPO-
BaHHOM Hamu B BepxHen Cunesun (Hawa pabota B mapte 2022 B wkone N219 r.
CBeHTOX/I0BMLE), TAE B PsAE NOBSATOB eLe eCTb NoKONeHne AeTei, CBOBOAHO ro-
BOPSLLMX MO-CUIIE3CKM, HO NPEeNnoaaBaHKe POAHOro a3bika Tam He Bepetcs. OT-
YY>XAEHHOCTb M cnabylo 3aMHTEePEeCcoBaHHOCTb AeTel B U3yYEeHMM PORHOIO A3bIKa
C IBHOM FPYCTbIO MOPOM NMPU3HaBaNIM M CaMM MHPOPMAHTbI:

«HedaBHo 6biniu ypoku kawybCckoz20 B MOM MoeM Jluyee, Kapmy3CKOM.
He 3Hato, ecmb iu oHu ewe. Heckonbko nem Ha3ao 6bi1u, NOMOMy 4YmMo ux BHeO-
psna Mos npusmesibHUUA... 5 6bi1a mam Ha Bcmpeye, Ho BUOHO 6b1710, YMO MO~
n100exb, kKomopas O0/KHA 6bl1a ydumb 3mom kawy6ckul... Mo OHA MAK... BCIO
amy kawyb6ckocmb BOCnpuHUMAaem mak, 6yOmo smo kakas-mo kumad-
ckocmb». (., Kawy6ka, 52 r., FpaHbek)

XoTa Bce xe nontopa pecAtMnetMs GyHKLMOHMPOBAHMS Kalybckoro
B CTaTyCce PermoHasibHoro s3bika NpMBeno K NosiBAeHuIo crneumMpmuyeckoro, XoTb
M AOBOJIbHO Y3KOro, cnosi HeoHocuTenen. lNop HeoHocuTens MM Mbl yaem NoHU-
MaTb Kawy6boB, KOTOPbIE BbIPOC/M B MOSIbCKOA3bIYHbIX CEMbSAX, HO OCBOMIIMU A3bIK
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B CO3HaTeNIbHOM Bo3pacTe. Takas rpynna MHOpMaHTOB bbifa HaMK BCTpeyeHa
MOKa MCKITIIOYMTENBHO CPpeam Nefarormyeckmnx Kagpos, a Takke Mono[oro noko-
NEHUs STHUYECKUX aKTUBUCTOB, KOTOPbIE, MOSTY4MB OCHOBbI Kaly6CcKoro B LUKOe,
Mo3)Ke COBEPLUEHCTBOBAsIM CBOE BNaAEHME POAHbBIM SI3bIKOM MPH MOMOLLM CaMO-
06pasoBaHmMs UM OBLLEHUS C MOXMUIIbIMM POACTBEHHUKAMM.

TEepMHH «HOBble HOCMTENM» HE Tak AABHO MOJMy4YMST pacnpocTpaHeHue
B COLMOSIMHIBUCTHKE ANt O6O3HAYEHUs TOM KaTeropum HocMTenen A3bika, KoTo-
pas NosiBUNach B pe3ynbTaTte NornbITOK A3bIKOBOM peBuTanusaumn. [No onpepene-
Huto O'Pypka, HOBble HOCUTENU — 3TO MHAMBMAbI, KOTOPbIE [OMA UM BHYTPM CO-
obLecTBa Mano, unm BooblLue He CONMPMKAcanncb C MasnbiM SI3bIKOM, HO BMECTO
3TOro Bbly4Mnu ero 6narogaps MMMEpPCHUBHbBIM MM ABYA3blYHbIM OBpasoBaTenb-
HbIM MPOrpaMmam, NMPOEKTamM H3bIKOBOM PEBMUTANM3aLMM MM HA Kypcax Ans
B3pocnbix (O'Rourke 2014: 1). To ecTb HeoHocuTeNnn — 3TO Kawy6bbl, KOTOpPblE
BHOBb Bbly4mn/iu Kaly6CKMi 3bIK MOCNe A3bIKOBOroO CABUra.

HekoTopble HeoHOCUTENM, KOTOPbIX Mbl BCTPEYanu, NpoLnM B CBOE
BPeMsi MPOrpammy rnocriegmniomHoro obpasosaHus B [ 4aHbCKOM yHUBEpPCUTETE
M CerofHs ABNSAOTCS LUKONbHbIMM YUUTENSAMM Kawybckoro. Kak mbl 3ameTtunu, ato
MOPOM BbI3bIBAET HEKOE CMATEHME Y TPAAMUMOHHBIX HOCHUTENEN f3blka, Mo-
CKOJIbKY OHM OTMEHYAIOT «HEECTECTBEHHOCTb», «HEHATYPasNbHOCTby Kawybckoro
Y 3THUX HOBbIX Y4YHUTENEM.

«Yyumens yxe uyawe He native-speaRerzy (Helimus-cnukepbi). 2mo
nodu, Komopsbie y4usiu aumepamypHsbil kawy6bckuld. OHU 20BOpPsSIM HQ MAKOM
s3bIke, kKomopbil O/ NokosieHUs dedywek 3By4um CMPAHHO, HeecmecmBeHHO.
Ha makom si3bike Hukmo Hukozda He zoBopus. Tosbko celivyac s11OOU HAYUHAKOM
0Co3HaBaAmMb, Ymo ecmb makol fumepamypHbil kawy6ckul, u YMo OH He 3By-
yum KAk s13biK U3 KakoUl-1ub60 depeBHU». (X., Kawy6ka, 56 n., [paHbCK)

MopobHoe 3ameuyaHue 3acTaBnseT HaC ob6pPaTMTb BHUMAHKME Ha Ty peak-
LiMIO, KaKylo B pe4eBOM COOBLLECTBE BbI3bIBAET BHEAPEHUE U NpoMnaraHaa HOBOro
BapMaHTa POAHOro A3blka — €ro MTepaTypPHON HOPMbI, C KOTOPOM HbIHELlHWE
MOKOJIEHUSI HOCUTENEN CTankMBaloTCs Bnepsble. B uenom, aty peakumnio MoxHoO
onMcaTtb Kak HaCTOPOXEHHYIO U KpUTUYecKyto. MHPOPMaHTbI onucbiBanu Ham
«LUKOJIbHbIM A3bIK» KaK « HEHACTOALLUMIM», «MCKYCCTBEHHbIM Kawybckui». Mopasu-
TeNbHO, Kak MOJO06HYIO KPUTHMKY YacTO Pa3fenssiM He TONbKO TPAAMLMOHHbIE HO-
cUTEnNs A3bIKa, HO M 4YacTb HEOHOCHTENEN, KOTopPble, KPMTUKYS A3bIKOBbl€ MHHOBA-
LMK, CTPEMMIIUCH 3aLUUTHTL TOT «€CTECTBEHHbIN» U «MCKOHHBbIN» KalwybCcKMM, Ha
KOTOPOM CamM YXKe He ropopsT.
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«Tym nosiBUnocb Cmosibko HOBbIX KQWY6HCKUX C10B, Ymo 51 6b1 6bis1 6on1ee
OCMOPOXHbIM. DMU C/IOBa YaCTO MCKYCCTBEHHbIE, OHHM He 3By4aT KaK HacTosl-
WA KaWyOCKMH A3bIK. U mym Gopmupyemcs makas pornacTb MEXAY TeM Ka-
WYBCKHMM M3 KHMXKEK, M KLy BCKHMM, KOTOPbIH Mbl 3HAEM M3 CeMeHn. (M., kawwyb,
28 n., 'pbiHg)

Bonee Toro, paxe kawy6bl, He BNagetowme A3bIKOM, MMEIOT HEFAaTUBHYIO
oueHKy popmMUpyloLLLerocs IMTepaTypHOro cTaHpapTa A3bika.

«B wkone amom s3bik yxxe numepamypHbil. Kozoa mbi e2zo cibiwum, Mbl
YyBCTBYEM KaKylo-TO Hernpasay... Mbl HEMHO20 CMeeMCsl C 3Moz0, ITO TaAKOH HC-
KYCCTBEeHHbIH A3bIK... OHU HACU/IbHO CMApPAKMCcs e2o ocoBpemeHUmMb». (M., Ka-
wy6, 61r., ActapHs)

AKTMBUCTbI, OTBETCTBEHHbIE 338 CO3[aHME M PachpPOCTpPaHeHWs eguHOro
CTaHAAapPTa KallybCKOro, OCO3HAlOT M MPU3HAIOT TPEBOXXHYIO PEaKLMIO B 3THMYE-
CKOM rpynne, ofHaKko OMMCbIBAOT HagaManekTHylo kogndukaumio nurepatyp-
HOro fA3blka Kak HeM36eXHbIi NPOoLLEeCcC, Yepes KOTOPbIH [OMKHO NPONTHM CO0b-
LLLeCTBO B MpoLecce coxpaHeHus cBoero A3bika. Kak npusHanacb Ham aBTopka
OOHOM U3 M3BECTHbIX FPAMMATHUK KalybCKoro A3bika:

«[a, duanekmsi cunbHo omauyaomcs. Kawy6bckuli, MOXHO cKa3amb,
makod... uckyccmBeHHbIl s3bik. Hy... He coBcem ecmecmBeHHbIl. Ecnu s 20-
BOPIO HA JlUMepamypHOM KAwybCKOM C YesloBeKOM u3 OepeBHU, Komopbil,
BO3MOXHO, BNepBble CMOJIKHYJICS C lumepamypHbIM 13bIKOM, Mo O/isi He20, KO-
He4YHo, 3mo 6ydem CMpPAHHbIM.

(...) CunbHO omnudaemcs om Auanekmos, HO Ha0o 6bi10 Halimu KOM-
npomucc. TpyoHo Halimu komnpomucc, kKomopbil yoosnemsopus 661 Bcex. 2mo
HeBO3MOXHO... [Toamomy mbi 6epem croBa u3 PasHbix OUANEKMOoB...» (XK., Ka-
wy6ka, 37 n., FaaHbcek)

CMmaATeHUEe 3THMYECKOM rpynmbl, KOrAa OHa BNepBble CTANKMBAETCs C Nu-
TepaTypHbIM BAPMAHTOM POAHOIO fi3blka He HOBO B MCCNE[,0BATENbCKOM NUTEepa-
Type. Kak otmeuan Spuk Xobcbaym: «Bcsakuit a3bik, KOTOpbIM NepexoamT us uc-
KIOYMTENBHO YCTHOM peyn B 06nacTb YTEHMS M MUCbMa, TO ecTb a fortiori Bcsikmi
A3bIK, KOTOPbII CTAHOBMUTCS CPEACTBOM LLUKOJIbHOrO 06y4eHus unu opuumanbHOro
MCMONb30BaHWUSA, MEHsSIeT CBOM xapakTep. [lonkHa Npou3onTH cTaHAapPTM3aLMs
€ro rpaMMaTHKM, MMCbMa, CIOBaps U, BO3MOXHO, Npou3HolueHus. U ero nekcu-
YeCcKMi AManasoH [oMKeH 6biTb paclUMPEH A1 MOKPbITMS HOBbIX MOTPebHOoCTEeN.
Camo npeBpalyeHme a3bika B CPEACTBO MMCbMa BEAET K YHUUTOXKEHMIO Pa3roBop-
Horo s3bika. Ecnu npeBpaTtHTh €ro B LWKOMbHbIN A3bIK, OH MEPECTaeT BbITb A3bIKOM,
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Ha KoTopom roeopsaTt getn» (Xobcbaym 2005: 51). Haw nHTepec k kawybckomy
CNy4ato OBBACHAETCS TEM, UTO A3bIKOBOM aKTMBM3M B AAHHOM coobLuecTBe npea-
CTaBnsieT AN HaC MHTEpPEeCHylo «nabopaTopuio» ANs HabnogeHus 3a akuenTa-
LMen U OCBOEHMEM MUCbMEHHOTO A3bIKa, KOTOPbIN AN 6ONbLMHCTBA HOCUTENEN
BCcerga Obi1 CPEeACTBOM MCKIIOYMTENIbHO YCTHOM KOMMYHMKaumn. KpacouHbim
NPMMEPOM AN Hac aBnseTcs pacckas MHopmaHTa u3 LlentpanbHoi Kawy6um.
B cep. 1980-Tbix eMy B pykn nonan xxypHan «Pomerania», u3gaBaemMbii KpynHen-
e Kawybckon sTHMYeckoi opraHusaumein ZKP, B koTopom nepuoamnyeckm ne-
YyaTanmuchb Kalybckue CTMxM u HebonbLUMe CTaTbM NPU MOMOLLM NONbCKOro anda-
BUTa. MHPOPMaHT, NS KOTOPOro KalybcKui Bbia M OCTaeTcsl CerofHs rMaBHbIM
A3bIKOM CEMEMHOrO OBLLEHMS, [ONTO BEPTEN XYPHAN U HE MOT MOHSTh, HA KAKOM
A3blKe 3TU CTaTbM, MPEAnonaras, YTo 3TO YELUCKUHA.

CeropgHsi B ocHOBY $GOPMUPYIOLLENCS NUTEPATYPHOM HOPMbI KallybCcKoro
A3blKa MOMOXEHAa LeHTpanbHoKalybckas rpynna AuanekroB, oCO6eHHO roBopbl,
pacnpocTpaHeHHble Ha TeppuTopmn coBpemeHHoro Kaprtysckoro noesta. C of-
HOM CTOPOHbI, 3TO CAENAHO, MOCKOJIbKY HOCHUTENIM MMEHHO 3TOM KPYIbl AMANEKTOB
CeropHs YMcneHHo npeobnapaloT B peyeBoM coobLyecTBe, C A4PYyroid CTOPOHbI,
JIMHIBUCTUYECKME MOEONOMMU HAWMX MHPOPMAHTOB NPENOAHOCAT LleHTPanbHbIH
AMAneKT Kak Hanbonee «ayTeHTUYHbIM». KOXXHOKaWybckue auanekTbl He Pas Ham
OMMCbIBANMCh KaK «MOJIOHU3UMPOBAHHbIE», aKTUBUCTbI XXaIOBAaJIMCh, YTO LOXKHbIE Ka-
wy6bl, ckopee, rosopsT Ha nosbkawe (polkasz), unu Ha Kawy6CcKo-MONLCKOM Cyp-
xuke. CeBepHble Xe aranekTbl, HECMOTPS Ha UX CPABHMTENbHO XOPOLLYIO COXPaH-
HOCTb, MaJIOMOHSATHbI BONBLUMHCTBY COBPEMEHHbBIX KallyboB. XOTA OTMETUM, YTO
MCTOPUYECKH MEPBBIN NPOEKT KallybCKOro nMTepaTypHOro A3blka, NPEeAToXeH-
HOro permMoHasnbHbIM aKTMBMCTOM M nucatenem PnopuaHom LleiiHosa (1817-
1881), ocHOBbIBaNCcs MMEHHO Ha POAHbIX A aBTOPA MYLKMX FOBOPAX CEBEPHOro
Auanekta. B atol cBs3m yewwcknit nuHreuct Bnapmucnas KHonn npegnaraet Hasbl-
BaTb MEpPBbIM NPOEKT Kay6CKOM MMCbMEHHOCTH KaK TYMMKOBBIM, B TOM M/1aHe, YTo
NpPeanoXeHHbIM aBTOPCKUIM BapUaHT He Nner B OCHOBY Mocriefylolero nurepa-
TYPHOrO A3bIKa, HO B onpeaeneHHon mepe noenusn Ha Hero (KHonn 2017: 17).

MaTtepuansbl Hawel NnoneBok paboTbl MO3BONAIOT FOBOPMTL O 3aPOXKAAI0-
Leics B pe4eBOM COobLLecTBe, MO KPalHEeN Mepe Ha YPOBHE 3bIKOBbIX aKTUBM-
CTOB, BUCKYCCHM O BO3MOXHOCTM OQHOBPEMEHHOIO PasBUTMS M NPENoAaBaHus
6onee ogHOM NUTEPATYPHOM HOPMbI Kawybckoro. MNogobHbie naeu Bo3HMKAOT
u3-3a cneumdpmku NPEenoaaBaHUs NUTEPATYPHOTrO A3blka, OCHOBAHHOIO Ha LEH-
TpanbHoKalwy6ckux Ananekrax, B coepemeHHoi CesepHoi Kawybum. Kak yteep-
XAaeT Kawy6CKuit nucaTenb, akTMBKCT M negaror Aptyp 610HCKMI, NOBCeEMeCT-
Hoe NpenopaaBaHue LeHTPanbHOKaly6bCcKoro He TONbKO He 3ameansieT npoLecc
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A3bIKOBOrO CABMra B coobuiecTBe, ckonbko nopcrermeaet ero. Kawybckue petn
B BelixepoBckom M lNyLiKom nossaTax, 03HaKOMMBLUMUCH B LUKOJNE C IMTEPATYPHbIM
A3bIKOM, NMLIEHbI BO3MOXHOCTM MPAKTMKOBAaTb 3TOT A3blk B KOMMYHMKaLMK CO
CTapLUMMMK NPEACTaBMUTENS MM CBOMX CEMEMN, KOTOPbIE eLLe NMOMHAT POAHble ce-
BEpPHble AMANEKTbl, MOCKONbKY LLleHTPanbHOKaLybCKMiH ManonoHsaTeH Ans Hux. B
UTOre 3TO NPMBOAMT K TOMY, YTO NPEACTaBUTENM Pa3HbIX MOKONEHUIH BCe-PaBHO
BbIHY>XAEHbI MEePeEXoAmTb Ha MOSbCKMI B ObLLEeHMM mexay coboM.

CeropHs NpepnoXeHUs 0 Co3aaHMM «MapannenbHOro» CEBEPHOro Bapm-
aHTa NUTEpPaTypHOro sA3bika Mnu pedopMmbl KawybBCKoM MMCbMEHHOCTH BOCMPU-
HMMAIOTCS HEOAHO3HAYHO. MHOMME aKTMBUCTbI MONAraloT, YTO TakMe YCUNUS MPU-
BEAYT K yTpaTe A3bIKOBbIX JOCTMXEHMM NOCNefHMX AeCATUNETUN.

«Tym npouecc He nowes B 04eHb XOpOowyo CMOPOHY... MO eCMb, Mbl Ye-
pecuyp c61u3uslu NUCbME@HHOCMb C NOJILCKUM $13bIKOM, YMO, € OOHOU CMOPOHbI,
ynpowaem ez2o usy4eHue. Bedb pas yxx kmo-mo ymeem nucamp No-nosibCku, Hy
mozoa npowe emy 6ydem HAy4umsCsl... HO No3xe C/ioxHee 6ydem C NPou3HO-
weHuem, mak KK MHOZO ecmb makux Beuwel, Komopbie, kKa3aa0cb 6bl, NOXOXU
B 060uUX A3bIKAX, HO HO caMOM Oesie pasnudaomcs. To ecmb mym kak 6bl... He
nows10 B Hy>XHyto cmopoHy. [Napy Beweld Ha0o usmeHumMsb, Moz20a KAK B NOC/1e0-
Hee Bpems nossusacs udesi co30aHusi abcoromHo HoBol nucbmeHHocmu. U s
C 3mMum He coziaceH. Bbiwno yxe mHozo kHUz u MHO20 Oemell yxe Hay4us10Ch
mMakomy kawy6CKomy, KOmopbil Mbl 3HaeM, Ymobbl yxxe BBoOUMb HOBYHO NUCH-
MeHHocmb». (M., kawy6, 28 n., [abiHs)

CTuxuitHbIe NPAaKTUKM STHUYECKOrO aKTMBU3MA ABMAIOTCA AN HAC BaXKHbIM
MaTepHanoMm, KOTOPbIi NMO3BONSET OTCNIEXMBATL PEAKLMIO B PEYEBOM COObLLEe-
CTBE Ha f3bIKOBYIO FOMOIE€HM3aLMIO M COMPOTUBIIEHME €QUMHOMY NTMTEPATYPHO-
A3bIKOBOMY KQHOHY «KaluyBCKOCTH».

Tak, aspkni NpMmep HaM AaeT ceBepHoKawybCKuit KYpPOPTHbIM ropoaok
flctapHs, rape npoTtekana Hawa pabota. Bo Bcei Kawybun 310 eAMHCTBEHHbIN
HaceNeHHbIH NYHKT, FAe Ha3BaHMUA YNML, MNOMIHOCTbIO NpoAy6nupoBaHbl Ha Ka-
WybCKOM s3bIKe, YTO sBNAeTCs npegMetom ocoboi ropgoctu xutenen. Op-
HaKo, ecnu MPUrNSAeTbCs K Tabrnmykam MOBHMMATENIbHEE, MOXHO 3aMeTUTb
6YKBbl, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B Kallybckom andasute. MecTHble aKTMBUCTbI pe-
WMM MCMONb30BaTh CBOIO COHBCTBEHHYIO rpaduKy, KOTopas, Mo UX MHEHMIO,
nyywe otobpaxaeT 0COBEHHOCTH NOKanbHOro npousHoweHus. MHTepecHo,
yTo cneumndmka A3bika 34E€Cb UCMONb3YETCS B STHUHECKOM AMUCMNEE, BUOAMMOM
nMWb BHeWHeMy Habniopatento, Kawy6ckuii He MMeeT B rMMHe cTaTtyca pabo-
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yero s3blka, @ MOTOMYy Bce oduLManbHOE AENONPOU3BOACTBO MAET HA MOJb-
ckom. Cpasy xe nocne ycTaHOBKM 3T TabMIMUKM CTanu NOMNyAspPHOM Y MONbCKMX
TYPMCTOB AOCTOMPUMEYATENIbHOCTbIO. SICTapHsi MOCPEACTBOM Takux Tabnmuek
CTapaeTcsi MaKCMManbHO NOAYEPKHYTb CBOIO «HEMONIbCKOCTb» (@ B HEKOTOPOM
poAe M anbTepHATMBHYIO «KallybCKOCTb»), 4TObbl BbIFMsAeT Gonee opuru-
HafbHO M HETPMBMANILHO AJ1S TYPUCTOB, KOTOPbIE NIETOM MPUEIXKAIOT HAa MOpe.
Kawy6bl 13 apyrmx permoHoB MHOrAa KPUTUYHO OLLEHMBAIOT NMOA06HYIO npak-
THUKY, HasbiBasi 3To «bensaurBom» (OT Kaw. bélécé kak npuHsATo B coobliecTee
MMEHOBAaTb 3THOrpadUUECKYIO FPYMNMNy CEBEPHbIX KallyboB, MPOXMBAIOLMX HA
XenbckoM MOMyocTpoBE M TOBOPSALMX HA TaK HasblBaeMbIX 6Gensaukmx
(bélécczich), cambix apxanyHbix, AManeKkTax Kawy6bckoro).

Puc. 2. ABySI3bIYHBIN YAUYHBIN yYKa3aTeAb B I. IcTapHsa

Figure 2. Bilingual street sign from Jastarnia

Mpoponxas cloxeT ABYA3bIYHbIX YKa3aTenen, 3aMeTMm, YTO OHM OKasblBa-
lOTCS OAHUM M3 Haubonee APKUX SIEMEHTOB COBPEMEHHOIO 3bIKOBOrO NaHA-
wadTa Kawwy6mm n BaxkHbIM KOMMOHEHTOM 5i3bIKOBOM pPeBMTanM3aLmm. YCTaHOBKA
ABYA3bIYHbIX MOSIbCKO-KAaWybCKMX AOPOXHbIX yYKkasatenen, uto ¢ 2005 r. noseo-
nsAeT Aenatb CTaTyC PerMoHanbHOro A3bika, ABnseTcs 3pPeKTUBHBIM MHCTPYMEH-
TOM KOHCTPYMPOBaHMA cneumduyeckoro aTHonaHawadTa, To eCTb MapkMpoBa-
HMA TeppUTOPMM KaK MpuHagnexalwen KOHKPETHOM 3STHMYECKOM rpynne,
MMeloLLLEN Ha Hee SKCKo3MBHbIe nNpaBa. PopmuposaHue sTHonaHawadTa aBns-
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eTcs BaXKHOM YacTblo STHOPErMoHann3ma, kotopoe, no onpegenexmio Cmuta, co-
CTOMT B OTOXAECTBNEHMMU PErMOHA C 3THUYECKUM coobluectBom (Cmut 2004: 125).
Kawy6usa kak otaenbHas aAMMHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHANbHAs €AMHULA He Cy-
wecTeyet. Kawy6bus cywecrsyer nuwib B NnpeacTaBneHmmn Kawybos (Kak akTMBK-
CTOB, Tak M HEAKTMBMCTOB) O TOM, KaKasi TEPPHUTOPHUs ABNSETCS «Halwen». Tem He
MeHee, cpeam coobLuecTBa CyLLEeCTByEeT IBHOE XeNaHWe BbIAENNTL CBOIO TEPPM-
TOopMIO, NEpPEHEeCTH ee U3 061acTH NCKITIOUYUTENBHO BOOBPAXKEHHS YIEHOB Manon
3THMYECKOM rpynnbl B HabntoJaeMyto peanbHOCTb, BU3yann3MpOoBaTh €€ rPaHMLbl
M cpenatb BUAMMOM Kak s cebs, Tak u gns apyrux. Kak nokasbiBaloT MHTEPBbIO,
ABYA3bl4YHbIE TaBNUUKM OYEHb 3PPEKTMBHO CNPABAAIOTCA C 33Aa4el BbICTpPamBa-
HMS STHMYECKOM rPaHMLbl, KOTOPAasi MOMEHTANIbHO CTAHOBUTCS aKTyarlbHOM U BU-
AMMON Ansa MHPopmaHToB. PakT «NPOPMCOBKM» TakOM rPaHMULbl B HALLMX MHTEP-
BblO BCErAa OMMCbIBANCA KakK MO3UTUBHBIN, @ €ro BAMSIHME Ha CaMOOLLyLLEeHWE
NMOPOW XapaKkTepPM30BaNOCh KaK «MarMyeckoex.

«He 3Haro, 5 k020a Bble3xaw HA mawuHe 3a npedenbl Kawybuu u Bo3-
BPAWAKOCh... MO KAK e 3mo knaccHo (cmeemcs)... CioBHo nonadaewsb B co-
BCem Opyzoe mecmo, Opyayto CMPAHy... 3TO MPOCTO Marus Kakasa-To». (X., Ka-
wy6ka, 43 r., d3emsHbl)
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Puc.3. ABYSI3bIYHBIN AOPOJKHBINA yYKa3zaTeAb B FOxHoit Kainry6uu (r. Bpycei)

Fig.3: Bilingual road sign in Southern Kashubia (Brusy)
6. 3aknioyeHue

3a nocnepgHue Tpu AecaTUneTms KawybCKui a3bIK Npoaenan 3HaunTe b-
HbIM NYTb OT HEMPECTMXXHOIO CENbCKOro AManekTa, CTbIAIMBO CKPbIBAEMOrO €ro
HOCHTENSAMM, A0 €AMHCTBEHHOro oduuUManbHO NpusHaHHoro B [lonbwe pervo-
HanbHOro A3bika. Bnepeble B ucTopuu KawybCkmi a3biK 3aHsAN HOBble Ans cebs
dyHKUMOHanbHble chepbl: obpasosaHne, CMU, penonpounsBoactso, ynuyHas
peknama. CerogHs mbl aBnsiemcs caupeTensmm popmupoBaHus ero yHubuumpo-
BaHHOM NUTEpaTypHO HOpMbI. BmecTe c Tem, amaHcHnaums KawybCckoro A3bIka,
Kak M MOBbILWEHWE ero NPecTh>xa B 3THMYECKOM rpyrnne, npomcxoamt Ha ¢poHe
rny6oKoro s3bIKOBOro CABMra B COobLLecTBe, KOraa npakTMYecku npekpaTmunach
ero mexnokoneH4yeckas nepepaya. Ctas A3bIKOM ra3eT M LLKOSbI, Kalwy6ckmui ne-
pecTaet 6bITb A3bIKOM, Ha KOTOPOM FOBOPSAT AOMA.

MaTtepuanbl Hawel nonesom paboTbl NO3BONSAIOT FOBOPUTL O TOM, YTO Ce-
rogHs OMbIT peanusaumm A3blKOBbIX MPaB Kawyb6oB O6HapYy>XMBAET MHOXECTBO
npoTtuBopeunit. Tak, BHeapeHHe Kawybckoro B obpasoBatenbHyto chepy He no-
B/IMANIO HA YMEHbLUEHWE TEMMOB A3bIKOBOIO CABUIa B 3STHUYECKOM rpynre, Ha YTo
TaK BO3/1arann CBOM HaAeXApbl STHUYeCKne akTuBucTbl. Obunue npas pns Hocute-
nen Kawy6CcKoro, KOTopble NPEAOCTABANAET CTaTyC PErMOHAaNbHOro A3bIKa, HMBE-
NUpyeTcs UX HenocneaoBaTesibHbIM MPUMEHEHUEM UM XKe NPAKTUYECKON Hele-
necoobpasHocTbio. Tak, HM OAMH M3 OMPOLUEHHbIX HAMW MHPOPMAHTOB HMKOTAA
He nucan opuumanbHbIX 3asBNEHUI MK 06paLLeHMi B OpraHbl BMAcTH Ha Kaly6-
CKOM £3bIKe, MOCKOJIbKY BCE OHM TakXe CBOBOAHO BNAAEIOT NMOMbCKMM U CKOpee
nosy4art obpaTHbIi OTBET Ha MOJbCKONA3bIMHOE OB paLLeHHe, Tak Kak He ByaerT 3a-
TPpayMBaTbCA BPEMS Ha MOUCK NepeBOAYMNKOB.

CerogHs B 3THMYECKOM rpynmne KPUTMKE BCE 4Yalle NopBepraeTcs cama
KOHLIeNLMs «3bIKOBOIO PErMOHaNIbHOro COObLLECTBa», KOTOPAas!, MO MHEHMIO Ya-
CTH HawMX cobecefHUKOB, HE CNOCOBHA CryXHTb 3PDEKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM
3aLUMTbI STHMYECKOM KYNbTypbl Nepen Yrpo30i aCCMMMUSALMM.

«2mom mepmuH — amo nalimosas Bepcus duanekma O XX sBeka. I9mo
3HQYUM, YMO MbI YHUM B WKOAX He Kawybckuli s3bIK, O MOJIbKO Pe2uUOHAsIbHbIU.
M npu amom Ham npenodatom nosbckuli, Komopbili NO YMOIYAHUIO — POOHOU.
Omo Bce — mepmuHonozudeckas nosioHusayus kawybos. Kakum obpazom
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nosbckuli poOHoU Onsi MeHsl, O71si MOe20 HaPOoOd, Mozod KAK eue mpu nokosie-
Husi Ha3a0 HUKMO e20 mym He 3Hasf.. Bce samo denaemcs 0ns mozo, ymobnbl
cdesiamp U3 HAC NOJIIKOB, YMObBbI Mbl 3A6bI1/1U, YMO KO20A-MO Mbl 6bISIU UHBIMU,
YUMo Mbl Mo2zs1iu 6b1 KUMb NO-CBOEMY, a He umemb HAaO coboli 3Mo20 NOJIbCKOZO
Ky/IbmypHO-53bIKOBO20 30HMa». (M., Kawy6, 36 n., Pena)

MHorme MHPOPMaHTbI BbICKa3biBafM HEAOBOJIbCTBO 3aLUMTOM NULLb A3bl-
KOBbIX MpaBs coobLiecTea.

«Ecnu mbi - Tuwb A3bIKOBOE pezuoHaibHoe coobuecmso, Mo 3mo 3Ha-
yum, 4mo noddepix kol Nob3yemcs NUWb A3bIK, HO HUKMO He 20Bopum o Bcell
cucmeme Kysibmypel... Ecnu mbi He 6ydem cpedu monodexu pa3BuBams B32/1510bl
0 cBoel omau4yumesIbHOCMU... He MOJIbKO A3bIKOBOU omau4yumesibHocmu, mo
samo 6ydem 3HQYUMb... YMO HAwWwe coobwecmBoO nepecmaHem Cyuwecmso-
Bamb». (X., kKawy6ka, 56 n., [paHbCK)

3a NoAo6HBIMU KPUTUHECKMMM 3aMEYAHUSAMK KPOIOTCS MPETEH3UM Ha Mo-
BbILUEHME COLMANIbHOIO U IOPMAMYECKOro CTaTyca COobLLEeCTBa, BO3MOXHO, B
BMAE 3aKOHOAATENbHO NPM3HAHHOMO 3THMYECKOro MEHbLUMHCTBA B cTpaHe. Oco-
3HaHMEe M MOCTENeHHOEe CMMpeHHe C PaKTOM yTpaTbl COOBLLECTBOM POAHOrO
A3blKa, NPOAEMOHCTPUPOBAHHOE HALLMMM MHPOPMAHTaMHM, 3aCTaBnseT Ux orns-
AbIBaTbCS B MOMCKaX [OMNOSIHUTENbHbBIX MHCTPYMEHTOB KOHCONMAALMM FPYNMNOBOM
MAEHTMYHOCTH.

B 10 XXe Bpems fA3bik BCe ele OCTaeTcs OO4HUM M3 CaMbIX BaXKHbIX MapKe-
OB 3THMYECKOM MAEHTUYHOCTHU B PErMOHE, a A3bikoBas crneuudmka Kawwybos ce-
roAHs onpepenseTt LPUAMYECKMi cTaTyc Bcero coobuiectsa. Moka ewe xuBo
cTapluiee NnokosieHWe, KOTOPOE FOBOPMT Ha KallybCKOM Kak Ha MepBOM fi3bike.
MNocTteneHHo nosensetca cnon HeoHocuTenen. Hawm matepuransl nokasbiBatorT,
4TO A3bIK ABNAETCHA TEM MHAMKATOPOM, KOTOPbIM OCOH6EHHO OTNMYaeT MHPOPMAH-
TOB-aKTMBUCTOB Ha ¢poHe Bcero coobuecTBa. AKTUBUCTbI, KOTOPbIE BOCMPUHM-
MaltoT cebs Kak «BUTPUHY» CBOEM IPyMbl, 06N1aAaioT U30OLWPEHHOM S3bIKOBOM pe-
dnekcuen. B uenom, sta pednekcus cBOAMTCA K NOBbILLEHHbIM TPEBOBaHMAM K
COBCTBEHHOM A3bIKOBOM KOMMETEHUMH. Tak, MHOTME HalM MHPOPMAHTbLI MOTIH
KpalHe HeraTMBHO OLLeHMBaTb HEAOCTAaTOYHbIM YPOBEHb BNAfEHMs S3bIKOM Y
cBomx konner. Huskuit ypoBeHb BNafeHUs A3bIKOM OMMUCbIBAETCA Kak HEMCKPEH-
HWM, HEHACTOSLWMM aKTMBM3M. [1peanonoxeHmne, YToO STHUYECKMIM aKTUBUCT MOXKET
He nepepaTb A3blKk CBOMM [ETIM, BOCNPUHMMAETCs ¢ HeropgoBaHnem. Kak otme-
yaet Hukonac MBaHc, Takoe MOXET NPOMCXOAUTL B CUTYaLMUAX 3bIKOBOM CMEPTH,
KOraa 3HaHMWe A3blka UASHTUPULIMPYETCH C PUTYaSIbHbIM M LLlePEMOHMANbHbIM CTa-
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Tycom (MBaHc 2012: 503-504). CospnaeTcs BnevyatrieHue, YTo YenoBek, HeJocTa-
TOYHO BRafetoLWmii KawybCKUM UK XKe NPOCTO HEQOCTAaTOYHO AEMOHCTPUPYIO-
LM CBOE BNafeHune A3bIKOM, He MOXET NMpeTeHA0BaTh Ha penpe3eHTaLmio CBo-
ero coobuiecTaa.

Takoi matepuan paroT UHTepBblo. Ho HenocpeacTeeHHoe HabntogeHue
NoO3BONSET HaM 3aK/OYMTb, YTO COOTHOLLUEHME MEXAY 3aNpPOCOM Ha A3bIKOBYIO
KOMMETEHLMIO U peasibHOM A3bIKOBOM MPAKTUMKOM CpeaM akTUBMCTOB fIBSIETCH
HamHoro 6onee rMbkum. NpoBens Heckonbko YacoB Ha cobpaHUM aKTUBUCTOB
ZKP B 0gHOM M3 I0)KHOKALLYBCKMX MOCENKOB, Mbl 3aMETHUIIU, YTO HECMOTPS Ha CO-
CTaB YYaCTHMKOB (M3 LUECTM MECTHbIX aKTUBUCTOB TPOE BblNin yuUTENSAMM Kaly6-
CKOro £13blKa), 3@ Be4Yep He MpPO3BYy4Yano HU OAHOro croBa no-kawybcku. Kak
BMOHO, UOEONOMUA STHMUYECKOIO M A3bIKOBOro Bo3poxaeHus B Kawybun cerogHs
couyeTaeTcs € ABYA3bIYHbIMU UM MPEUMYLLECTBEHHO MOJbCKOA3bIYHBIMMU MPAKTH-
KamMM COLIMANbHOrO akTMBU3MA.
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IIpyuHINNn «Cy0OBEKTHOCTU U pa3HOOOpas3us»
B SI3BIKOBOV MOAWTHUKE U SI3bIKOBOM NAAHNPOBaAHUU
Kuranckon HapoapHon PecnyOAuKu
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AHHoOTaums. B naHHoM cTaTbe paccmaTpmBaloTCs A3bIKOBasi MOSIMTMKA M A3bIKOBOE MaHM-
posaHune Kuraickoit HapogHo#i Pecnybnuku B nepuog c Havana XXI sBeka. B ueHtpe npobnema-
TMKM CTOSIT BOMPOCHI NMOCNEeA0BaTENIbHON CMEHbI TPEX 3TamnoB A3bIKOBOM MOIUTUKM M NIAHMPOBA-
HMA: OT NepBoro 3tana pedopMUPOBaHMA A3blka U NMcbmeHHOCTH (1949-1986) ko BTOpOMY 3Tany
(1986-2000), cBsazaHHOMY C BHEAPEHWEM HOPM, HOPMATMBU3ALMKU U KOBUPUKALIMKU U K TPETbEMY
atany (c 2000 — no HacTosiLee Bpems), OTMEYEHHOMY 3aKOHOAATENIbHOM AeATENbHOCTbIO MO YNo-
PAAOYEHMIO UCMOMNb30BaHMSA A3bIKOB U MEP MO MX 3awmTe. [laHHbIe 3Tanbl CONMPOBOXAANMCH CME-
HOM BEKTOPOB CO3HATENIbHOrO BMIMSAHMS HA A3bIKOBYIO CMTyaLMIO: Ha MepBbIX ABYX 3Tanax Mepbl
A3bIKOBOM MOSIMTMKM M MNAHMPOBAHMS Pa3pabaTbiBanMCb OTAENLHO AMS MYTYHXYa M STHUYECKMX
A3bIKOB, HA COBPEMEHHOM 3Tane npeobnafaeT NoNMTHKa «CyH6bEeKTHOCTU M Pa3HOObBpPasms», KO-
TOopas HanpaBneHa Ha BCce KOMMYHMKatTuBHoe npoctpaHctBo Kutasa. B KHP no mepe ycunenus
HaLMOHANbHOM MOMMTUKM «MAMKOM CUITbI» NOCTOSHHO MOJYEPKMBAETCS BAXHOCTb A3bIKa, @ BHEA-
peHue nyTyHxya (obLuero s3bika) Npm COXpaHeHMe A3bIKOBOMO M KyNIbTYPHOIo pasHoobpasmns cranm
OJHOM M3 BaXKHbIX 3a4a4 BHyTpeHHel nonmtukm Kutas B XXI Beke. PacnpocTtpaHeHne nyTyHxya
CrocobCTBYET MEXITHMHECKOM KOMMYHMKALMM BHYTPM CTPaHbl, YKPErIeHMI0O HauMOHanbHOro
€AMHCTBA M SABNSIETC OQHUM M3 MyTEMN NIMKBMAALMM BEAHOCTH, YTO COOTBETCTBYET LieNIIM SKOHOMM-
4YeCcKOoro pasBuTHSs M couManbHOro nporpecca ctpaHbl. Ha py6exe XX-XXI rocypapcreo npegnpm-
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HAMO P Mep MO YCUEHMIO PACNPOCTPaHEHMs MYTYHXya U O4HOBPEMEHHO MO 3aLUMTe XU3HECNO-
COBHOCTU STHUYECKMX A3bIKOB B rocyaapcrtse. [locTuxeHUs, LOCTUIHYTble B 061acTh A3bIKOBOM No-
NIMTMKKM U 93bIKOBOrO NiIaHMpOBaHus 3a nocnegHue 20 net, NpefocTaBnatoT LEeHHbIi onbIT Ans 6y-
AYLLEro pasBuTHa A3bIKa M MMCbMEHHOCTH.

KnioueBble cnoBa: Kurtaickas HapogHas pecny6nuka, asbikosas nonutuka Kutas, asbiko-
Boe nnaHuposaHue Kutas, nonutnka cybbekTHOCTH U pasHoobpasms, cTpaTerus a3blkOBOro pas-
BUTUS, NYTYHXYa, 3THUYECKHE A3bIKM.
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The Principle of “Subjectivity and Diversity” in Language
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Abstract. This article examines the language policy and language planning of the People's
Republic of China since the beginning of the 21 century. At the center of the problem are the
issues of the successive change of the three stages of language policy and planning: from the first
stage of reforming the language and writing (1949-1986) to the second stage (1986-2000), associ-
ated with the introduction of norms, standardization and codification, and to the third stage (from
2000 to the present), marked by legislative activity to streamline the use of languages and measures
to protect them. These stages were accompanied by a change in the vectors of conscious influence
on the language situation: at the first two stages, language policy and planning measures were
developed separately for Putonghua and ethnic languages, at the present stage, the policy of
“subjectivity and diversity"” prevails, which is aimed at the entire communicative space of China. In
the PRC, as the national policy of “soft power" is strengthened, the importance of language is con-
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stantly emphasized, and the introduction of Putonghua (common language) while maintaining lin-
guistic and cultural diversity has become one of the important tasks of China's domestic policy in
the 21st century. The spread of Putonghua promotes interethnic communication within the country,
strengthens national unity and is one of the ways to eliminate poverty, which is in line with the goals
of the country's economic development and social progress. At the turn of XX-XXI, the state took
several measures to increase the spread of Putonghua and at the same time to protect the viability
of ethnic languages in the state. The achievements made in the field of language policy and lan-
guage planning over the past 20 years provide valuable experience for the future development of
language and writing.

Key words: People's Republic of China, Chinese language policy, Chinese language plan-
ning, subjectivity and diversity policy, language development strategy, Mandarin, ethnic lan-
guages.
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1. BBepeHue

B anoxy rno6anusaumm u MHGOPMALIMOHHBIX TEXHOMOMMI A3bIK MPEACTaB-
nsiet cob6oi He NPOCTO CPEACTBO KOMMYHMUKALMM B TPAAULMOHHOM CMbIC/IE, HO M
KYNbTYPHbIM M SKOHOMMUYECKHUIM Pecypc, a Takxke OAMH M3 BaKHENLLUMX BEKTOPOB
«MSATKOM CUIbI» onpepeneHHon Haumn. becnpeuepeHTHble 1 rnybokne nameHe-
HWMS MPOMU3OLLIM B OTHOLLEHMM FOCYAAPCTBA K POSIM M MECTY A3blKa B OBLLECTBEH-
HOM MPOCTPAHCTBE, K €ro 3HaYEHUIO B HALMOHANIbHOM YrpaBieHUH, B Pa3BUTUM
CTpaHbl U 0bLel 6esonacHocTU. PasnuuHbie cTpaHbl MMPa, B TOM YMCIE€ MHOTO-
HauMOHasbHble/NONMMITHUYECKUE CTPaHBbI, CTaNKMBAIOTCA C HOBbIMM TUMAMM A3bl-
KOBbIX NPO6IEMaM, C HOBbIMM BO3MOXHOCTSIMMU U BbI3OBaMM, KOTOpble TpebyioT
CPOYHOIO M TLWATENbHOIO U3yYeHUs U peLleHus. S3blIkoBble BONPOChI CTanu of-
HOM M3 K/TIOUEBbIX TEM, CBSI3aHHbIX C 0bLLel cuTyaumei B 061acTm HauMOHaNbHOM
cTpaTterMm u pasBUTHS BO BCEM MMPE.

Ot1o B nonHoi mepe otHocutcs K KHP, nmerowehn obwmpHyio Teppurto-
PH1IO C BbICOKMM YPOBHEM Pa3HO0Ob6pasus A3biKoB U MUCbMEHHOCTEN. B TeueHune
AJIMTENbHOIO BPeMeHM rocyAapcTBo Npunarano ycunus ois onTMMasnbHOro pe-
WeHUa 3aA4a4y, CBA3AHHbIX C YMNpaBleHUEM S3bIKOBbIM pa3Hoobpasnem, U BO-
NpPoCbl A3bIKOBOM MOJIMTUKU M S3bIKOBOIO MJAHUMPOBAHMA HaxogMiIMCb M Haxo-
OATCA B LLlEHTPE BHMMAHMSA, MOCTOSSHHO KOPPEKTUPYIOTCS M COBEPLLUEHCTBYIOTCS
B COOTBETCTBMM C Pa3BUTMEM rOCYAAPCTBa M COLManbHbIM NPOrPEeCcCoM.
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HecmoTps Ha To, UTO NpaKTHUKa A3bIKOBOM MOMUTUKM U A3bIKOBOTO MiaHKU-
poeaHus B Kutae cywecreyer c rnybokoi 4peBHOCTH, @ MMEHHO € guHacTun LinHb
(221 r. po H.3. — 207 r. po H.3.), Hay4HOE MCCNEeAOoBaHUE A3bIKOBOM MOSUTUKM
U A3bIKOBOIO MNaHUPOBAaHMS MOSABUIMCb OTHOCUTESNIbHO MO34HO. TEPMMUH «S3bIKO-
Bas NONMTUKa»' HaYan NosBNATLCSA B KMTAMCKOM nuTepaType ¢ Hadna 60-x rogos
XX Beka. lNoHsTHe «sA3bIkOBas NONMTUKA» B 3TOT MepMop, — 3TO A3bIKOBasi MNOM-
TUKa B 0CO6OM, cneunduyeckom KMTaMCcKom noHnmaHuu. Hauunas ¢ 1988 roga,
Ha OCHOBE MCCNef0BaHMM 93bIKOBOM MONUTUKMU APYIMX CTPaH, TEPMUH «SA3bIKOBast
NONMTHMKa» Havan NprMobpeTaTb COBPEMEHHOE 3HAYEHUE B KUTANCKOM KOHTEKCTE,
cootBeTcTByloLLee «language policy» 3anagHoi Tpaamumm.

TepMHH «A3bIKOBOE MNaHMPOBaHME»’ paHee He MCMOoMb30Bancs B KMTak-
ckom koHTekcTe. CNoBo «A3bIKOBOM MAaH»> Kak camMblit PaHHUM KMTaMCKMit nepe-
BOA nosiBusica Tonbko B 1979 roay, koraa ctatb MHOCTPAHHbIX Y4YEeHbIX 6binn ne-
peBefeHbl Ha KuTanckui a3bik. B 1984 rogy oteuecTeeHHbIM akageMUYecKmii Kpyr
BrepBble MNPeAsoXun APYroi BapMaHT NMepeBoja — «A3blKOBOE MiaHMpOBa-
HMe» — M NPOBeS CUCTEMATUHYECKOE MCCliefoBaHUe Mo TEOPUM A3bIKOBOro Mna-
HupoBaHus. MNocne 1990-x ronos, No mepe HakonneHMs 3HaHUI B 3TOM obnacTy,
TEPMMUH «A3bIKOBOE MNIaHMPOBAHME» 3aMEHMIT «A3bIKOBOE MJIaH» U MCNONb3yeTcs
A0 HACTOSALLLETO BPEMEHM.

2000 rop ctan ocobbiM rOQOM B UCCNEAOBAHUAX M MPAKTUKE S3bIKOBOM
MONUTHKHK U A3bIKOBOTro nnaHupoeaHus Kutas. B atom rogy rocypapcreso obHapo-
[0Bano nepsblit B CBOEM MCTOPUM CneLMarnbHblIM 3aKOH O 3blK€ M MMCbMEHHOCTH
«3akoH KHP 06 obweynotpebutensHom B rocygapctee asbike? u nMcbMeHHo-
ctm»’ (Yuyuan wenzifa 2000). C MOMeHTa M3aaHUsa AaHHOMO 3aKOHa A3bIKOBas No-
nutuka Kutas Bctynuna B cTagmio «CnmsHMA», 3TO O3Ha4aeT, YTo rocyfapcTBo ne-
pPeLwwno oT MpeALecTBylOWEro 3tana paspaboTku Mep $3bIKOBOM MOMMUTMKH
OTAENbHO AN NYTYHXYa U OTAENbHO A5 A3bIKOB 3THUYECKUX MEHbBLUMHCTB K 06b-
eAUHEHMIO 3TUX MEeP B eAMnHOoE Lenoe n GopMHUPOBaHMIO €AMHOMN A3bIKOBOM MO-

"1{BE BUR. 'yuyan zhengce'

2iBE MK, 'yuyan guihua’

3IES XN, 'yuyan jihua'

“TMop obeynotpebutensHbim (B rocyaapcTee) A3bIKOM MOHMMAETCS NYTyHXYa, KOTOPbIN NpeacTaBnseT
cob60i 06LWMI M CTaHAAPTHBIN A3bIK Hapoaa XaHb, a Takxke cTaHaapTHbIN a3bik Kutas. B uensx usbexa-
HUS HEAOMOHMMAHMS, HOMMHALMA «MYTyHXya» ByfeT Mcrnonb3oBaTbcs ganee B paborte BMecTo «obue-

yrnoTtpeburenbHoro (B rocyaapcree) si3blka». «obLieynoTpebuTenbHblit s3bik» Kak TEPMUH ByaeT yno-
TpebnsTbCs TONbKO B NEPEBOAE IOPUAMYECKMX TEKCTOB.

shiE \RHEFEEREAIES XF A Zhonghua renmin gonghehuo guojia tongyong yuyan wenzi fa
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NTUTUKM, HaMpPaBlIEHHOM Ha BCIO COBOKYMHOCTb s3bIKOBbIX cuTyaumuit KPH 1 otee-
yatoLen ocobeHHOCTAM Mx obLyero passutus. Lienbio gaHHoro 3akoHa sBnsetcs
NMOCTPOEHME raPMOHUYHOM A3bIKOBOM XM3HM, B KOTOPOM COCYLLECTBYIOT Pasfimny-
Hble a3bikn. B 2012 ropy MuHuctepcTBo obpasosaHus Kutas u MlocypaapctBeHHbIM
KOMMTET no paboTte B 061acTH A3blka M MMCbMEHHOCTH onybnnkosanu «Hauyuo-
HanbHbIM CPeAHECPOUHbIM U AONTOCPOUHbIN NNaH PpedOPMHUPOBaAHHUS U PA3BUTHUS
A3bIKOBbIX MeponpuaThit Ha 2012-2020 rogbi»® (Zhongchangqi gangyao 2012),
B KOTOPOM OCHOBHOM 3aAa4eM A3bIKOBOM MONIUTUKM U MNaHUPOBAHMS CTaBUNIOCH
pacnpocTpaHeHue NyTyHXya M HOPMaTHBHbIX nepornndos. bonblias ponb oTBO-
AMNacb COAEMCTBMIO NPOLLECCaM CTaHAAPTM3aLUMKU M PA3BUTUIO LMPPOBBIX TEXHO-
normn B obnactu A3blka, @ MMEHHO MCMO/Nb30BaHUIO MEPEAOBbIX AOCTMXKEHMM
HayKu U MHPOPMALIMOHHbBIX TEXHOMOTMI A1 PA3BUTHS 3bIKOB M MUCbMEHHOCTEN,
B TOM uYMcre pa3paboTke M MPUMEHEHMM MALLMHHOTO NEPEBOAA, TEOPETUHECKMM
MCCNefoBaHMUsM U pa3paboTke TEXHONOrMIM B 06/1acTH pacno3HaBaHUS U CMHTE3a
peyn, pacnosHaBaHME NMMCbMa, CO3[aHME CaMTOB Ha f3bikax Hapopos Kurtas c mnc-
NONb30BaHMEM Pa3HbIX BAPMAHTOB MMCbMEHHbIX CUCTEM U T.A. He meHbluas ponb
OTBOAMNACh U COBEPLUEHCTBOBAHMIO €OMHOMO «53bIKOBOrO MPOCTPAHCTBA», TO
€CTb POCTY OBLLMX A1 BCEX A3bIKOBbIX KOMMETEHLMMU M CO3[AHMIO PEECTPA «A3bl-
KOBbIX ycnyr’» (T.e. NpepocTaBneHus pa3HoobpasHbIX yCiyr, AN yAoBneTsope-
HUSA A3bIKOBbIX MOTPebHOCTEelN ObLLEeCTBa C MCMOMb30BaHMEM A3bIKOBbIX MPOAYK-
TOB M S3bIKOBbIX TEXHOMOMMI). BaXHbIM cTano u HayyHoe coxpaHeHue S3bIKOB
M MUCbMEHHOCTEN Pa3IMYHbIX STHUYECKUX FPYNn U T.A,.

Hapsgy ¢ koHuenTamu S3bIKOBOM MOSIMTUKM M A3bIKOBOTO MIaHMPOBaHMS
B AMCKYPCE, CBA3aHHOM C YNpaBleHMeM s3blkoBbiM pa3Hoobpasmem KHP B XXI
BEKe, TakXe MPMUCYTCTBYET MOHSATUE A3bIKOBble CMpameauu, KoTopoe 6b1no Bbl-
ABUHYTO B pamKax obLuei HauMoHanbHOM CTpaTerMm 1 ABnsSeTcs ee 4acTbio. ITo
umeet 6onbloe 3HadeHue u aktyanbHo ans KHP, nockonbky ocHoBHas ponb
A3bIKa 3aK/1OYAETCS B CNY>XXEHMM OBLLECTBY M COQENCTBUIO Pa3BUTUS rOCYAAPCTBA.

2. i3bikoBas nonutMka Kuras B XXI Beke: oT pacxoXXgeHus K CIMAHMUIO

Kutai aBnaeTtca eanMHOM, NONUMSTHUYECKOM CTPaHOM, rae 56 aTHocoB coB-
MECTHO pa3BMBanu 1 yKpennanu tepputopuio Kutas, cospgaBanm KMTalucKyro Uc-
TOopHio U uMBUNU3aumio. B cuny pasHoobpasus sTHMUECKUX rpynn 3alimMTa egmH-
CTBa rocyfapcTBa U peanu3aumsa NPUHLMUNOB 3THUHECKOro PaBEHCTBA CNyXaT He

¢ BERPRBIESNFEUNENREAKMNE (2012-2020%5). Guojia zhongchangqi yuyan wenzi
shiye gaige he fazhan guihua gangyao (2012-2020 nian)

71BEBRZE. 'yuyan fuwu’
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TONIbKO OCHOBOM 3THMYecKoM nonmTukm Kutas, HO M BaXHbIM OCHOBaHWeM s
$bOpPMYyNMpPOBaHMA A3bIKOBOM NONMMTUKKM CTpaHbl. Kutakckuit atHoc (xaHb)® asns-
€TCs CaMOM KPYMHOM MO YUCneHHOCTH HaceneHus (91% ot obiei YncneHHocTH
HaceneHu1sa) U OCHOBHOM 3THMYeckoM rpynnor B Kutae. MyTtyHxya® npepctasnser
cobOM He TONbKO NMTEpPaTypPHbIi (CTaHAAPTHbLIN) A3bIK HAPOAA XaHb, HO M A3bIK
o6LLEeHUs MeXAY Pa3NMYHbIMK 3THOCAMM MO BCEH cTpaHe. HopmaTtueHble KuTai-
ckue nepornuobl aensoTca obuieynoTpebutenbHOM B rocyaapcTBe NMMCbMEHHO-
ctbto. Takum obpasom, gns pelleHus npobnembl obLero ang cTpaHbl A3bika M
MMCbMEHHOCTH, a TakXe B LiensaxX CoOAenCTBMSA HaLMOHaNnbHOMY €AMHCTBY M STHU-
YeCcKOMy CrIoHYeHMIo, 6bina NpPeanoXeHa A3bIkoBas NMONMTMKA 'BHEQPEHUs My-
TYHXya M HOPMATHMBHbIX KMTaMCKMX uepornneos'. [laHHasa f3blkoBas MONMTUKA,
BblABMHYTas ANs obecnevyeHus AOMUHMPYIOLLEro, OCHOBHOIO, SA€PHOro noso-
XEHMUS KMTAMCKOro €3bIKa, TakKXe HasbiBaeTcs nosumukol 'cybbekmHo-
cmu"®(Zhou Qingsheng 2013).

C ppyro# ctopoHbl, KHP BHegpseT cucteMy perMoHanbHOM 3THMYECKOM
aBTOHOMMM, TO €CTb MOA, €AMHbIM PYKOBOACTBOM rOoCyAapcTBa B paloHax, rae
KOMMAaKTHO MPO>XXMUBAIOT PasMyYHbI€ STHUYECKME MEHbLLUMHCTBA, OCYLLLEeCTBAseTCS
NPUHLMMBI PErMOHanbHOM aBTOHOMMMK, CO3AAIOTCS OpPraHbl CamoyrpaBeHus, TO
€CTb OCYLLEeCTB/seTCs NPaBoO Ha aBTOHOMMIO. [1Ns STHMYECKMX MEHBLUMHCTB CO-
6nioaeHne NpUHUMNAG PaBEHCTBA B A3bIKaxX M MUCbMEHHOCTSAX BCEX 3THUYECKMX
rpynn siBNSeTCA Ba)XXHOM COCTaBMAIOWEN 3THUMYECKOro paBeHCTBa U rapaHTMi
npaBa 3THMYECKMX MEHBLLUMHCTB Ha aBTOHOMMIO. B TO e Bpems A3bikM M NUCh-
MEHHOCTU 3THMYECKMX MEHBLUMHCTB — 3TO OCHOBHbIE€ HOCHTENM TPagULMHA M
KyNnbTypbl HAPOAOB. 3aL4MTa U Pa3BUTUE A3bIKOB M MUCbMEHHOCTEN STHMYECKMX
MEHBLUMHCTB SBNSAETCA OfHOM M3 MeP MO NopaepPX aHMIO STHUYECKOM XU3HeCno-
CoOBHOCTU U pa3Hoobpasmsa. CoOOTBETCTBEHHO, MPUHLMMbI '3bIKOBOrO PAaBEHCTBA
U Pa3BMTHSA A3bIKOB U MUCbMEHHOCTEN STHMYECKUX MEHBLLMHCTB' CTasiM OCHOBOM
A13bIKOBOM MOSIMTUKOM, pa3paboTaHHOM Ans obecneyeHns CoXpaHeHUs pasHoo6-
pa3sus 3STHMYECKMUX A3bIKOB M MMCbMEHHOCTEN, KOTOpas TakXe HasblBaeTcs Nosu-
mukoli 'paszHoobpasus™ (tam xe).

8 SV H&. 'hanzu’. CUHOHMM: Hapopg XaHb.

9 SNIBEZIE. 'hanyu Putonghua’: cMHOHMM MyTyHxya. 3[eCh CIOBO «KMTAMCKMIi» MCMONb3yeTcs A
NOAYepPKUBAHMS CBA3U MEXAY NYTYHXya M KUTaHCKMM HAPOLOM, TaK KaK NyTyHXya NepBOHauYanbHO Gbin
CchOPMYNMPOBaH Kak OBLUMH A3bIK KMTAICKOFO HAPOAa Ha OCHOBE KMTaNCKUX AMAaNeKTOoB.

10 F KB, ‘zhutixing zhengce'. (AHr. nepesoga: Subjectivity Policy)

" ZAEMBUR. ‘"duoyangxing zhengce'. (Anr. nepeeop: Diversity Policy)
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S3bikoBas nonumuka 'cy6bekmHocmu u pasHoobpasus™ (Yuan Wei
2020) sBnsieTcss OCHOBHOM A3bIkoBOM nonuTtnkoi Kutas. OHa HanpasneHa kak Ha
yperynmpoBaHue OTHOLLEHMM MEXAY A3bIKamM, Tak M Ha HAYYHYIO 3aLLMTY A3bIKOB
M MMCbMEHHOCTEMN PAa3/IMYHbIX STHUYECKUX FPYNM NPKH YCIOBMM MCMONb30OBaHMS M
BeAyLLei pPonu NyTYHXya M HOPMATMBHbIX Mepornngos, 4To nossonseT spdpek-
TMBHO M FAPMOHMUYHO obecrneunBaTh A3blIkOBble NOTpebHoCTH obuecTsa. [anee,
Mbl Bagum oblee onpepeneHne cTpatermm a3bIKoBOM NOMUTMKM, KOTOpas Nony-
UKMNa Ha3BaHME «OT PACXOXAEHUA K CIIUSHMIO» M KPATKO OMULLIEM OCHOBHblE CO-
CTaBnsoLWMe A3bIKOBOM MOSIUTUKM NMEPUOAA «CNUAHUA», @ UMEHHO MOCTPOEHUE
rapPMOHMYHOM A3bIKOBOM XXM3HM, 3aLUMUTY A3bIKOB, MOBbILLIEHWE YPOBHS A3bIKOBbIX
YCNyrn f3bIKOBbIX KOMMETEHLMHM.

2.1. Onpepgenenue Crparermm «pacxoxXxgeHmne 1 C/IMaHHe»

B HacTosee Bpems 6ONBLUMHCTBO KMTAMCKUX COLLMONTMHIBUCTOB ONpeae-
NAOT A3bIKOBYIO MOJIMTUKY B AyXe aMepPHUKAHCKMUX M €BPOMenCKMX Hay4YHbIX LUKOJ.
«513bIKOBas MONIMTMKA — 3TO COBOKYMHOCTb «MONIUTUK, MEpP, MNaHOB U pedopm
HaLMOHANIbHOIrO YPOBHS, CHOPMYTMPOBAHHBIX M OCYLLECTBNSEMbIX MPAaBUTENb-
CTBOM C LENbIO M3MEHEHMsi crnocoba roBOPEeHUs WM YTeHusi BO BCEM obLue-
ctee»” (Zhou Qingsheng 2019: 60). OTHoweHue rocypapcTBa K A3bikam nocne
1949 ropa Hawno npsmoe otpaxeHue B AByXx cTaTbax «KoHcTuTyummn Kutarickon
HapogHon Pecnybnuku»', a umerHHo B ctatbe N219 MNepBoi rnaBbl ckasaHo:
«[ocypapcTBo pacnpocTpaHseT obuweynoTpebutenbHbliit B cTpaHe a3bik»'
(Xianfa 1982) u B ctatbe N2 4 [lepBoi rnaebl «BCce 3THUYECKME FPYMMbl UMEIOT
NpaBo MCMOJIb30BaTb U Pa3BMBaTb CBOM STHUYECKMI A3bIK, KAK MMCbMEHHbIN, Tak 1
YCTHbIM, U COXPaHATb UNu pedpopMHUPOBaTb CBOU ITHUYECKME OBbIYaM U TPapM-
LumMm»'® (Tam Xe), YTO BNOCNeACTBMM CTaNIo OCHOBHOM COAEPXaHUEM M BaKHEM -
LIMMM MPUHLMMAMM KMTAMCKOM S3bIKOBOM MOIMTUKM 'CybbeKmHOCmMuU € pa3Hoo6-

pasuem™( Zhou Qingsheng 2013).

2 nFRZIEESER. " 'zhuti duoyang” yuyan zhengce'. (Anr. nepesop: Language Policy for
"Subjectivity with Diversity").

B IESHRBEERBUTRIEARTHANERN - EXREENGE -« Bt - AX - %, 5aRE:
HENREAFNFIRF I — nepesoa moit — J1.C.

“ thip A\ RHEREZEE. 'zhonghua renmin gonghehuo xianfa'.

S ERH¥E2EBEAMNEEE — nepesoa moit — J1.C.

" ERENEEAMARECHESXFNER, HERBAEFREASHNAESIRER — nepe-
sog mon — J1.C.

7 F{KZ4E, Zhuti duoyang. AHr. nepeeog: Subjectivity with Diversity

82 CNNTOBO MO104bIM



Syue L.Macroscociolinguistics and Minority Languages. 2023.1 (1), 76-100

MUcxoas U3 3TUX ABYX MOJIOXKEHWM, KMTAMCKoe MPaBMTENbCTBO OCYyLLe-
CTBM/IO PSA, MEP B pamMKax fi3bIKOBOM pedOopMbl, B TOM Yucre pedopMy KUTam-
cKoro/xaHbckoro sa3bika'® (O npegenax B CMHOHMMMM MEXAY HOMMHALMAMM KH-
TAaMCKMIH M XaHbCKMM u3bIk cM. (Mockeuuesa, Jlu Cios 2017). Cpegn mep
KOPMYCHOIO NMiaHMPOBaHMS criefyeT OTMETUTb YNPOLLEHUE KMTAaUCKMX MEPOTIM-
$oB, pacnpocTpaHeHue NyTyHXya, BHEAPEHHEe «npoekta GOHEeTUYECKOMN TpaH-
CKPMIMLMKU KMTAMCKOrO f3blKa», HO TakXe M pedopMy A3bIKOB U MMCbMEHHOCTEMN
3THU4YecKknx meHblwnHCcTB. CooTBeTcTBEHHO, € 1949 no 2006 rop copepikaHme Kn-
TaNCKOM A3bIKOBOM MOSIMTUKM «CYOBEKTHOCTHU M pa3HoObpa3us» npeTeprnesno Tpm
nepmMoaa M3MEHEeHMM B CBA3U C MOCTOSHHbIM Pa3BMTUEM A3bIKa M MUCbMEHHOCTH,
YTO NpepcTaBneHo Ha puc. 1.

A3blkoBast NonMTUKa SI3BIKOBas IMOAUTHKA

"Cy6'beKTHOCTV|" "pa3H006pa3HH"

Pedopma 1 MHHOBaLMSA
1949-1986 MUCbMEHHOCTHU STHUYECKMX
MEHbLLECTB

Pedopma nucbmeHHoOCTH
KMTaMCKOro si3blka

Hopmatneuzauums, Hopmatueusaums,

cTaHaapTM3aLMa M LMppoBU3aLms 1986-2000 cTaHAapTM3aums 1 LumndpoBmaLms
KMTaMCKOro a3blka STHUYECKUX A3bIKOB

Monutuka u a3bikoBoe
f13bIkOBOE 3aKOHO[ATENbCTBO 2000-2006 3aKOHO[ATENbCTBO STHUYECKMX
A3bIKOB

HemouHuk usobpaxeHus: pucyHok asmopa

Puc. 1. CoapepskaHue SI3BIKOBOM MOAMTUKU «CYO'b€KTHOCTU U pa3HOOOpa3us»
(1949-2006)

Figure 1. Language policy: 'subjectivity and diversity’

M3 BblweykasaHHoro BuaHo, uto B nepuop, c 1949 no 2006 rop a3bikoBas no-
NMTUKA, HaNpPaBneHHas Ha KMTAaMCKKUIM 93bIK U S3bIKOBasi MOSIMTMKA OTHOCUTENTbHO

18 SYIE. Hanyu. 3pecb KMTalCKMI A3bIK M XaHbCKMIA A3bIK COBMagatT, 06e 3TM HOMMHALMKM OTHOCSATCS

K A3bIKy Hapoga XaHb. Ho panee B pabote 6yfet Mcnonb3oBaTbC HOMUHALMS «KMTaMCKMI A3bIK».
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3THUYECKMX A3bIKOB 6bINK pa3paboTaHbl U Peann3oBbIBaNMCh OTAENBHO, TO €CTb ABe
BETBM «CYOBEKTHOCTb» M «pPa3HOObpasme» CyLecTBOBaniM U Pa3BUBaMCb HE3aBU-
cumo. Cnepyet noguepkHyTb, yto B 2000 rogy 6611 o6HapoposaH «3akoH KHP o6
obLeynoTpebuTensHOM B rocyaapcTse a3bike M nucbmeHHocTu»'? (Yuyuan wenzi fa
2000), koTopblit ABNsieTcs NepBbim B UCTOpmmn Kutas cneumanbHbIM 3aKOHOM O 3biKe
M MMcbmeHHOCTH. C 3TOro MOMeHTa 3HavyeHue A3bIKOBOro 3akoHopaTenbcTea B Ku-
Tae BO3POC/O, M A3bIKOBOE YNPAaBIeHWE CTPaHbl HAYano ABMraTbCs B HaNpaBieHUM
BepxoBeHcTBa 3akoHa. C 2006 ropa no HacTosiLee Bpems — 3To Nepuog, paclumpe-
HWUS A3bIKOBOM MOJTMTUKM, B KOTOPOM 3aKOHUYMOCH JONITOCPOYHOE COCTOsIHME pac-
XOXAEHMS A3bIKOBOM MOJIMTMKM «CYyOBEKTMBHOCTH M pa3HOObpasus» M Hayanacb Ho-
Bas 3pa CAMSAHMS $3bIKOBOM MOSIMTMKM «CYOBEKTMBHOCTM C pasHoobpasnemn».
Mpouecc pa3BuTHsS KUTAMCKOM S3bIKOBOM MOMMUTMKM MPEACTABNEH Ha pUC. 2.

B nepuop cnusHMa kuTalickoe NpaBUTENbCTBO HE MOAYEPKUBAET HE3ABUCH-
MOCTb 13bIKOBOM MOJIMTUKK CYyHBEKTMBHOCTH U A3bIKOBOM MOMMUTUKM pasHoobpa-
3us B OTAENbHOCTM, @ COCPEenoToUYMBaeTCs Ha ux obwem passutun. CootseT-
CTBEHHO, OCHOBHbIM  COAEP)XaHMEM  KMTAMCKOM  S3bIKOBOM  MOJIMTMKM
'cy6beKTMBHOCTM C pa3Hoobpasmem' B AaHHOM nMepuopm, ABNAIOTCS MOCTPOEeHue
rapMOHMYHOM A3bIKOBOM KM3HM, 3aLLMTa A3bIKOB, A3bIKOBbIE YCITYTH U NMOBbILLEHWE
A3bIKOBOM KOMMETEHLMM.

2.2. [TpHHUHMIT MOCTPOECHHA rappMOHHYHOH A3bIKOBOH IXM3HH

CMbICN NOCTPOEHMS FAPMOHMYHOM A3bIKOBOM XXM3HM 3aK/io4aeTcs, Bo-nep-
BbIX, B KOOPAWHALMMU B3AMMOOTHOLLEHWM MEXAY MYTYHXYa U A3bIKamMM Pa3UUHbIX
aTHMYeckux rpynn. B cratbe «[MocTpoeHue rapMOHMHHOM A3bIKOBOM XM3HM»2,
ony6nmkoBaHHOM MuHKUcTepcTBOM o6pasosaHus KHP, roeopurcs, uto «Heobxo-
AMMO PacnpOCTPaHUTb MYTYHXya M HOPMATUBHbIE KMTaNCKUE Mepornmdbl BO BCEX
perMoHax HalleMl CTPaHbl, yBaxkas A3blkM WU KyMbTypy PasfMuHbIX STHUYECKMX
rpynn»?' (Goujian hexie de yuyan shenghuo 2008). Bo-BTopbIx, Ans noctpoeHus
rapPMOHMYHOM 3bIKOBOM XXM3HM HEOBXOAMMO PasyMHO pPa3obpaTbCsi C OTHOLLE-
HUSIMM MEXAY MYTyHXya M AMaNeKTamu, HOPMATUBHbIMU KMTAMCKMMM MEPOrH-
damMmn 1 TPaAULMOHHBIMK Meporindamm M PasHbIMM HaNMcaHMsaMmK (BapraHTamu
KMTaMCKux nepornncdos). MMHUCTEPCTBO 06Pa30BaHUS OTMETHIIO, YTO MCMONb30-
BaHWE OMANeKTOB M TPAAMLMOHHbBIX MEPOTNUGPOB MX HOCUTENAMM AOMKHO BbITb
rapaHTMpPoBaHO B cooTBeTcTBMM C «3akoHoM KHP 06 obueynotpeburensHom B
rocygapcree sasbike M nucbMeHHocTM» (Yuyuan wenzi fa 2000). 3a npepenamm

v i \RHEFMEERBEAIBSXF/E. Zhonghua renmin gongheguo guojia tongyong yuyan wenzi fa
20 M AL MIIE = 4 5F. ‘goujian hexie de yuyan shenghuo’
N EFZEMAMRBEHTETRIENIENE, ANEERZMREEKEINIESIE — nepesoa moii — J1.C.
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chep, rae 3aKoH 4YeTKo TpebyeT MCMONb30BaHMsA MYTYHXYa, FPaXxpaHe MMmeloT
NnpaBo ynoTpebnaTb AManeKkTbl ANsS KOMMYHMKaUMK U obleHus. B-Tpetbux, no-
CTPOEHME rapMOHMUYHOMN $I3bIKOBOM XM3HM TpebyeT KOOpAMHALMM OTHOLLEHMM
MexXay NyTyHXya M MHOCTPaHHbIMM fizbikamu. bbino nogyepkHyTO TO, YTO HET HU-
KaKoro NpoTMBOPEYMS MEXAY NMPAaBOM FpaXpaH u3yyaTb M MCMNOJSIb30BaTb MHO-
CTpaHHbIe A3blKM M NMPABOM MCMONb30BaTb MNYTYHXya Ans obmeHa nHpopmaumei
W BblpPaXeHMUsl CBOMX MoxkenaHui. [ocypapcTBy criefyeT yCUnmTb YeTkoe yrnpas-
NeHue M PYKOBOACTBO YPE3MEPHbIM MPefnoYyTEHMEM MHOCTPAHHbIM S3blIKamM U
MFHOPMPOBaAHUEM COBCTBEHHbIX HALMOHABHOTO A3bIKa.

2.3. 3alymra A3bIKOB

Mo mepe 6bICTPOro pasBuTHa COUManbHON MOAEPHM3AUMMU M YpBaHM3aumuu,
A3bIKM STHMYECKMX MEHBLUMHCTB M KMTalckue guanektbl B Kutae nogeepratorcs
Cepbe3HbIM UCMbITAHUAM. MHOIME U3 HUX HaXOAATCA NOof, YrPO30M MCYE3HOBEHMS
UK BbIMMPAIOT, YTO MPOBENO K YNagKy STHMYECKUX MU PErMOHANbHbIX KYNbTyp.
[aHHble npoueccbl NPUBAEKIN BHUMaHME Pa3MMYHbLIX COLMANIbHbIX KPYroB M
rpynn. Llao YxutoHb nonaraer, 4To 3amTa 93bIKOB M MMCbMEHHOCTEN Pas3fMUHbIX
3THUYECKMX FPYMM HA HAYYHOM OCHOBE BK/tOYaEeT B cebsl Kak COXpPaHEHMUe A3bIKOB,
TaK U 3aMTY 93bIKOB. « [N nogaepKaHMs XXM3HECNOCOBHOCTHU A3bIKOB M AManek-
TOB MOCPEACTBOM Pa3HbiX 3PDEKTUBHbBIX MOMUTHK, MEP U CPEACTB, YTOObI OHM
MOT/IM NPOAONXATb BbDKMBATb M Pa3BMBATbCS, OCOBEHHO HeobxoamMmo msberatb
BbIMMPAHMS A3bIKOB M OMANEKTOB, Y3BUMbIX M HAXOASALLMXCS MOA, YrpO30M hcyes-
HoBeHus» (Cao Zhiyun 2015: 11).

B 2007 rogy B «OguHHaauaToM NaTMneTHeM nnaHe paboTtbl B 06n1acTi a3bika
M MUCbMEHHOCTM»?2 BbINO CKa3aHo, YTO «yAeneHUe NOBbILLEHHOrO BHUMaHUA 3a-
LUTE, PA3BUTMIO U UCMOMb3OBAHMIO A3bIKOBbLIX PECYPCOB ABMSETCA OQHMM U3 OC-
HOBHbIX MPUHUMNOB paboTbi»?® (Shiyi wu guihua 2007). B «Pewenun LUK KMK no
paAy BaXHbIX BOMPOCOB O yrnybneHun pedopmbl CUCTEMBI KYIbTypPbl U COAEN-
CTBMM Pa3BUTMIO M MPOLBETAHMIO COLMANMCTMUECKOM KynbTypbi»?, usgaHHoOm
Wectbim MneHymom LK KIMK 17-ro cosbia B 2011 rogy, 66110 npepnoxeHo, 4To
«HEOBXOAMMO BCEMEPHO PACMpPOCTPaHSATb U HOPMATUBHO MCMOJb30BaTb MYTyH-
Xya, 3alMLiaTh Ha Hay4YHOM OCHOBE $i3bIKM M MUCbMEHHOCTM BCEX 3THUYECKMX
rpynn»?* (Zhonggong Zhongyang de jueding 2011).

2 BARBEXFLE"+—E"#X/. Guojia yuyan wenzi gongzuo “shiyi wu" guihua
B BMESRENRFERARANAZEARTIEIRNZ— — nepesoa moii — J1.C.
#h PR X TR UL AGIRE. #EHHSFENERREARERETEKROBAVAE. Zhonggong

Zhongyang guanyu shenhua wenhua tizhi gaige, tuidong shenhui zhuyi wenhua dafazhan dafanrong
ruogan zhongda wenti de jueding

BRAWFAASEEMERBRES T, HERFERKIESF — nepesoa moit — N1.C.
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PacxoxaeHua A3bIKOBOM NONUTUKK
CybbekTHOCTb 'cy6bEKTMBHOCTM C pa3Hoobpasvem' JEEELTCIOEELE

(saTHMUECKMe A3bIKK)

(xaHbCKMI A3bIK)

Cnnanue
A3bIKOBOWM
NOMUTUKN

«CyObEKTUBHOCTb
C

pa3sHoobpasmemy.

Ccyb6beKTHOCTb 1 pa3Hoobpasue
2000 r. — HacToALLee BpeMsA y P P

(Bce A3bIKM KnTas)

MocTtpoeHmne
3aWuTa A3bIKOB
rapMOHUYHOMN
A3blKkoBOE MNosbiweHne
obcnyKusaHue A3bIKOBOWM

HemouHuk usobpaxeHus: Zhou Qingsheng 2019: 70
Puc. 2. IIponecc pa3BuTUS NOAUTUKU «CYO'b€KTUBHOCTUA U pPa3HOOOpa3us»

Figure 2. Process of developing the policy of ‘subjectivity and diversity’
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Bnocnepcteuu rocypapcrteo 3anyctmno «lpoekT no 3awmre A3bIKOBbIX pe-
cypcoe»?® (Yubao gongcheng 2015), «[MpoekT no cnaceHuio 1 3awmTe BbiIMMpa-
IOLLMX A3bIKOB STHUYECKMX MeHbLUMHCTB»? (Shaoshu minzu gongcheng 2012) v ap.
B Llensix 3awmThbl a3b1koB. OcHoBHOE coaepikaHue faHHOro psifa NPoeKToB BKtO-
4yaeT B ceb: HayyHYIO 3aLUMTY A3bIKOBbIX PECYPCOB, CMAaceHME U 3aLLMTy Haxoas-
LLMXCS MO/, yrPO30M MCHE3HOBEHMS A3bIKOB, 3aLLMTY KyNIbTYPHOIo Hacnepms A3blka

4] 3aLIJ,MTy A3bIKOBbIX npaB STHNHECKHNX MEHbLUMNHCTB.
2.4, [ToBbiweHHne A3bIKOBOH KOMMETEeHUMH

SlsbikoBas KomneTteHumMa?® BknouaeT B ceba ABe YacTU: A3bIKOBble KOMMe-
TEHUMM roCyAapcTBa M A3blKOBble KOMNeTeHuun Hapopa. B «HaumoHanbHom
cpefHe- n ponrocpoyHom nnaHe» 2012 ropa Bnepsbie 6b110 BbIABUHYTO, YTO
Lefb MOBbIWEHMs A3bIKOBOM KOMMETEHLMM HAPOAA 3aK/OHaEeTCs B YNyYlLEHUU
YPOBHS BNafeHUs HAPOAOM MYTYHXYya M HOPMATMBHbIMKU Meporndamu; B TO Xe
BPEeMs CriefyeT «NoowpsaTh FPaXXaaH pa3BuBaTb MHoros3sbluue. ...[llnaHupoBatb
pauMoOHaNbHO B COOTBETCTBMM C MOTPEBHOCTAMM M CO3[aBaTb YCNOBMA ANS
ynydweHns CnocobHOCTM rpaxpaH MCMofb30BaTb HECKONbKO A3bIKOB»Y
(Zhongchanggqi guihua gangyao 2012).

S13bIkOoBas KOMMNETEHLMS FOCYAAPCTBA OTHOCKUTCS K f3bIKOBOM KOMMETEHLMMH,
HEeOBXOAMMOM CTpaHe A1 PELLEeHUs BaXKHbIX BOMPOCOB BHYTPM CTPaHbI U 3a py-
6eXOM, TaKMX KaK yCTpaHeHWe OMacHOCTM M crnacaTtesnibHble paboTbl, 6opbba ¢
TEPPOPH3IMOM 1 NoaJepPKaHME YCTOMUMBOCTH, MOSAEPKAHNE MUPA 38 PYBEXOM,
OKEAHCKOE COMPOBOXAEHUE, COBMECTHbIE BOEHHbIE YYEHMS, 3alMTa U 3BaKya-
LMa COrpaXkaaH, a Takxe s Apyroro MexayHapoaHOro CoTpyaHmyecTBa. Takum
06pa3som, A3bIKoBasi KOMMNETEHLMSA rOCyAapPCTBa — 3TO «COBOKYMHOCTb CNOCO6-
HOCTEN CTPaHbl MCMOMIb30BaTh A3bIKOBbIE PECYPCbl, MPEAOCTaBNATh A3bIKOBOE
obcnyxunBaHue, peLuaTtb 93bIKkoBble NPO6eMbl U PAa3BUBATbL A3bIKM M CBA3aHHbIE C
HuM meponpuatusa»>? (Zhao Shiju 2015: 104). SAsbikoBas KoMNeTeHUMs rocyaap-
CTBa BK/1IIOYAET CMNOCOBHOCTb BNafeTh A3bIKOBbIMM PECYPCaMM, CMNOCOBHOCTbL K

2% BEE=R])

= RIRIRI T2, Yuyan ziyuan baohu gongcheng
7 RIEMBEIES KA IR L2, Shaoshu minzu binwei yuyan giangjiu he baohu gongcheng
2 {B=HE. Yuyan nengli
¥ REERARZERS - ABREFTESEAX, AREABRRZMESXFNABENNERHE — ne-
pesop moit — J1.C.

N —ANMEREEIAESHR - BHESRS - AEBESOR - RRESRERSUEFEEIND

#1 — nepesog moit — J1.C.
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MCMONb30BaHMIO A3blKa M A3bIKOBOMY OBCNYXMBaHMIO, CMOCOBHOCTb K Pa3BUTUIO
M MCMOJIb3OBAHMIO 3bIKOBbIX PECYPCOB, CMOCOBHOCTb K MOArOTOBKE SA3bIKOBbIX
TanaHToOB, CMOCOBHOCTL K YNPaBEHMUIO A3bIKOM, A3blkOBOE BrinsiHue u T.4. B «Tpu-
HaALATOM MATUNIETHEM MNAaHMPOBaHMKM PaboTbl B 06/1acTH A3bIKa M MUCbMEHHO-
ctn» 2016 ropa ykasblBanocCb, YTO «A3bIKOBasi KOMMETEHLUMSA HALLeM CTpaHbl He
MOMHOCTbIO 3AaANTMPOBANOCh K MOTPEBHOCTAM 3KOHOMUUYECKOIO, COLMANbHOrO M
KYNbTYPHOrO Pa3BuTHA, M OHa NO-MPEeXHEeMY npeacTtaengseT coboi cnaboe 3seHO
B HbIHELIHEM A3bIKOBOM paboTe Hawel ctpaHbi»®' (Shisan wu guihua 2016).

O6wmm nprHumMnom s3bikosor nonntku Kutas B XXI Beke ocraetcsa nonm-
TMKa «cybbekmHocmu u pa3Hoobpa3susa». OpHako, 3a 3TOT NepUop[, ee pPycrno m3-
MEHMNOCh eCTECTBEHHO, Nepeias OT COCTOAHMUS PACXOXOEHUS K CTaAUMU CTUSAHMS.
Focypapcteo 60onblue He NoJYEePKMBAET HE3AaBUCMMOCTH M Pa3IUUMA MEXAY KM-
TAMCKUM 3bIKOM M STHUYECKUMM A3bIKamMM, HO HAUMHAET C/IMBATb UX U CTPEMMTCS
K MOCTPOEHMUIO rAPMOHMYHOM A3bIKOBOM XXM3HM, B KOTOPOM OCYLLLECTBATCSA MHOTO-
A3blYHOE COCYLLeCTBOBaHHWE 1 obLuee pasBuTHe.

3. isbikoBoe nnaHMpoBaHue Kutas B XXI Beke: TpeTbs «30510Tas nopa»
pa6oTbl B 06/1aCTH A3bIKa M MMCbMEHHOCTH

fl3bikoBoe nnaHupoBaHue B Kutae takke HasbiBaetcs paboton B obnactu
A3bIKa M MMCbMEHHOCTH, OCHOBHbIMM 33434aMM KOTOPOH ABNAIOTCA OnpepeneHue
cTaTyca si3blKOB B CTpaHe U obLiecTBe, KOOPAMHALMSA A3bIKOBbIX OTHOLUEHMHM, 3a-
LLMTA A3bIKOBbIX MPAB MPaXXaaH NMoBblLUEHWE OCBEAOMIEHHOCTM HAapPOAa O A3bIKO-
BbIX HOPMAaXx, YCUNIeHMEe HOPMATUBU3ALMKU U CTAaHBAPTM3ALMM A3bIKa U MUCbMEHHO-
CTM, yny4YlleHUe A3bIKOBOM peryTaLumM, NoBbilEeHUE XU3HECNOCOBHOCTbL A3bIKOB,
MCNONb30BaHWE B MOTHOM MEpPE COLManbHOM KOMMYHMKATMBHOM GYHKLMM S3bIKOB
M cnocobCTBOBaHME YCTOMYMBOMY M 300POBOMY PA3BUTUIO 3bIKOB M 3bIKOBOM
XXM3HM ANs Nyylero cnyxeHus obuectBy. KoHkpeTHble 33Aa4M A3bIKOBOrO MaHM-
POBaHMsi MEHSIOTCS MOCTOSIHHO, U OHM MEHSIIOTCS C HEMPEPbIBHbIM Pa3BUTHEM 06~
LLIEeCTBa, 3BOJIIOLMEN A3bIKA U A3bIKOBOM XM3HM, @ TAKKE MPOrpPecCcoM 3bIKOBOrO
nnaHupoBaHusa. COOTBETCTBEHHO, C MOMeHTa NpuHsATUa «3akoHa KHP o6 obuwe-
yrnoTpebutenbHOM B roCcy[apcTBe sA3bike U MncbmeHHocTH» (Yuyuan wenzi fa 2000)
B 2000 rogy s3bikoBas cpena Kutas nogseprnacb nameHeHuto, 1 pabota B obnactu
A3bIKa M MMCbMEHHOCTH BCTyNua B TPETbIO 30/10Tyto nopy. OcHOBHble Hanpaene-
HUS PaboTbl B 3TOT MepUOf, OTHOCATCS K MOCTPOEHMIO FAPMOHMYHON 3bIKOBOM

W HEMERESENEAEREENETT - HEMNERRWEKR, MAREKELSESNFSU
Y —NETZHTY — nepeson moit — J1.C.
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XXM3HM, MOBbILLEHMIO A3bIKOBOM KOMMETEHLMHU CTPaHbl M HAPOAA, 3aLLMTe U Pa3BM-
TUIO A3bIKOBbIX PECYPCOB M MOCTPOEHMIO ObLLEeCcTBa, CBOBOAHOro oT MHpOopMaLm-
OHHbIX 6apbepoB. bonee KoHkpeTHO 3TO BKOYAET cnepytolme nonoxeHus. Bo-
nepBblX, YBaXKEHHUE A3bIKOBOro pa3Hoobpasmus, BO-BTOPbIX, OCO3HAHME A3bIKOBOM
XM3HH, TO eCTb GOPMHUPOBAHME FAPMOHMYHON MHOTON3bIYHOM A3bIKOBOW Cpeabl, B
KOTOPOM AOMUHUPYET MYTYHXYa, U A3bIKOBblE OTHOLLEHMS PEryIMPYIOTCS Hay4yHO;
B-TPETbWX, OCO3HaHWE 3HAYMMOCTU MHPOPMALUMOHHBIX TEXHONTOTHM, TO €CTb MOHU-
MaHne HeobXOAMMOCTH paccMaTpMBaTh pasenTe MHTepHeTa 1 93bIKoBbIX MHGOP-
MAaLMOHHbIX TEXHOOIMI B KAYE€CTBE OCHOBHOIO HaMpaBeHus; B-4eTBEpPTbIX, C NO-
MOLLIO KOHLLENUMK 'WUpoKo20 B32190a HA A3bIK*? BbINONHATL paboTy B obnacTm
A3bIKa U MMCbMEHHOCTHM BO BCEX HaMpaBleHUsX.

B cootBeTcTBMM ¢ «HaumoHanbHbIM cpefHe- U AONTOCPOUHbIM MIAHOM pe-
dopmMupoBaHMa U paseBuTusa a3bikoBbix meponpuatuin (2012-2020 ropgpi)»
(Zhongchanggqi guihua gangyao 2012), ony6nmkoBaHHbIM [0cyaapcTBEHHbBIM KO-
MUTETOM MO paboTe B obnactu a3bika U MMCbMEHHOCTM MUHUCTepcTBa obpaso-
BaHusa B 2012 ropy, u «TpuMHaALATLIM NATUNETHUM NTAHMPOBAHMEM PA3BUTHSA A3bl-
KOBbIX MepornpuaTuii rocyaapcrtea» (Shisan wu guihua 2016), BbinyLweHHbIM UM B
2016 rogy, ocHoBHble 3apa4u paboTbl B 06nacTH a3bika M NMcbmeHHocTH Kutas 3a
nocnegHue 20 netT MoryT CBOAMTLCS K C/IEOYIOLLMM:

1) pacnpocTtpaHeHHe NyTyHXya U HOPMATUBHbIN Mepornudsbl;

2) copenctBMe HOpManusauuu, craHgaptMsaumm u uHbOpMaTM3IaLMM
A3bIKa M MUCbMEHHOCTH;

3) noBbiWeHWE YPOBHS A3bIKOBbIX YCAyr rocyAapcTBa M BO3MOXHOCTM
rpaxaaH rno NPMMEHEHMIO A3blKa M MMCbMEHHOCTH;

4) Hay4yHO 0BOCHOBaHHas 3aLMTa A3bIKOB M MUCbMEHHOCTEN Pa3MUHbIX
3THMYECKMX rpynm;

5) pasBuTMe U pacrnpocTpaHeHHE A3bIKOBOM KynbTypbl Kutas;

6) coBepLUEHCTBOBAaHME CUCTEMbI yrpaBneHus paboToi B ob6nacTi a3bika
M MUCbMEHHOCTM.

B uensx ycnelwHoro BbiNoNHeHMs pasniMyHbIX 33434 rocyAapcTBo paspabo-
Tano niaHoB M 3anycTUNOo paf, KNo4veBblx NpoekToB. [lanee, B kayecTse npmume-
poB 6yanyT npuBeaeHsbl «[1naH gencTBuit No NMKBMAAUMM BEQHOCTU NyTEM pac-
npoctpaHeHus nyTyHxya (2018-2020 rogbi)»*® u «MpoekT no 3awmre A3bIKOBbIX
pecypcoB»**. OcHoBHOE cofepiKaHne NnaHa U NpoeKTa NPEeACTaBNeHO Ha pyc. 3.

32 KBS M. 'da yuyan guan’
3 TR 2 IR 1T 5011 X1(2018-20204E). Tuipu tuopin gongjian xingdong jihua (2018-2020 nian).
MBS RIFEIRIF LHZ. Yuyan ziyuan baohu gongcheng.
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«[lnaH gencTeuM No nukBMAaLUHU
6e8HOCTH NyTeM PacnpPOCTPaHEHMS
nyTyHxya (2018-2020 roppi)»

- OpraHusaums 1 npoeBepeHne
0obyyeHus NyTyHXya AN MOMOAbIX
KPECTbsiH;

- CUHXpOHHOE NpoaBUXEHHE
npodeccruoHanbHOM NOArOTOBKM U
pacnpocTpaHeHne NyTyHXya;

- 3HaHWE NYTYHXya
rocyAapCTBEHHbIMM CYXALLUMM
HM30BbIX YPOBHEWN;

* HEOB6XOAUMMOCTb aKTUBHOTO
ycuneHus a3bIkoBoM paboTbl B
LUKOnax;

* CTPOrMi KOHTPOJIb 38 A3bIKOM
yuyutenen.

MpoekT no 3awmTe A3bIKOBbIX
pecypcos

: Haquaﬂ 3arnncb M coxpaHeHue

A3bIKOB U MUCbMEHHOCTEM
Pa3/IMYHbIX 3THNMYECKHUX TpYynr;

- CTpounTenbcTBo MHbOpPMaTH3aLIMM

A3bIKOB U MMCbMEHHOCTEM
OTHNUYECKMX MEHbLUMHCTB;

- CnaceHue u 3alumTa A3blKOB

3THMYECKMX MEHbLUMHCTB,
HaxoAsLLMXCS NoA, yrpo30HM
MCUYE3HOBEHMS.

Puc. 3. [IraHBI A€ACTBUHA MO AMKBHAALUN OEAHOCTHU IyTEM PacHpOCTpaHeHUs
MyTYHXYya U MO 3alfUTe SI3bIKOBBIX PECYPCOB

Figure 3. Plans to eradicate poverty through Putonghua
and to protect language resources

3.1. «[1naH gesicTBmi no MKBuAaLUMH 6E[HOCTH MYTEM PACPOCTPAHEHHS
nayryHxya»

Mcxops 13 nonoxeHus, 4to «bopbba c 6egHOCTbIO AOMKHA HAYMHATLCS C NO-
MOLLM NOAAM B MPHMOBpeTeHnn Heo6XoaUMbIX 3HAHMI M HABbIKOB, HO A1l 3TOrO
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HEeO6XOAMMbBIMM MM MOMOYb OBnageTb asbikom»* (Xingdong jihua 2018), asbik
MOXET He TONIbKO CNOCOBCTBOBaTL MPOrpeccy YeNOBEYECKOM LMBMAM3ALMH, HO 1
cnocobCcTBOBaTh PErMOHANbHOMY 3KOHOMMYECKOMY pocTy. Ucxops m3 sToro,
MuHunctepcTBo obpasoBaHus, YrnpasneHue rno 6opbbe c 6egHocTbio [0ccoBeTa
n FocypapcTBeHHbIM KOMUTET Mo paboTe B 0611acTH 93bIKa U MUCbMEHHOCTHU UC-
cnepoBanu u paspabortanu «lMnaH gencTBuii No NuKBMAALMM BEOHOCTM NyTeM
pacnpoctpaHeHus nyTtyHxya (2018-2020)» (Xingdong jihua 2018), uenbio koTo-
poro SBNsOTCA pacnpocTpaHeHue NyTyHxya B 6efHbIX paloHax U ucrnpaeneHue
MOMOXEeHMs, KOrAAa NMKBUAALMSA 6eOHOCTH He MOXET BbITb OCyLLLeCTBNEHA M3-3a
a3bikoBbIx 6apbepos. K 2020 rogy 6yaeT 4OCTUIHYTO TO, YTO BCE HOBbIE YNIEHbDI
6efHbIX cemei ¢ paboyei CMNoM CMOryT OBLLaTbCA Ha MYTYHXYa M MPUMEHSATb ero
B MOBCEAHEBHOM XM3HM, @ HanMyecTBylowWwas B 6ef4HbIX pPalioHax MONOAEXb U
nvua 3penoro Bo3pacTta ¢ pabouei cunoi 6yayt obnagatb OCHOBHbIMM HaBbl-
Kamu obLLeHMs Ha NYTYHXYa; YPOBEHb MoMnynspu3aLmm NyTyHXya Ha mecTax byaet
3HaUMTENbHO YBENIMYEH, @ TaK)K€ OPUEHTUPOBOYHO ByaeT cpopMHUpPOBaHa A3bl-
KOBas cpepfa Ans obLieHns Ha NyTyHXya.

1. OgHon u3s mep «lnaHa pgencTBMi MO NMKBMAALMM BEOHOCTH MyTem
pacnpocTpaHeHUIo NyTyHXya» SIBNSETCS opraHm3auus U NpoBefeHue
oby4yeHUs NyTyHXya Aisi MOMOAbIX PAaB6OTHUKOB, 3aHATbIX B arpapHOM
CeKTope 3KOHOMMKM. DTO CrneuManmM3mMpoBaHHas NoAroToBka A Mo-
NoAbIX KPECTbSH M MAaCTyXOB, KOTOPbIE HE MOTYT OBLLATLCA Ha MYTYHXYQ,
LeNnbio KOTOPOI ABNseTcsa NpuobpeTeHne 6a3oBbIX CNOCOBHOCTEN UC-
Nonb3oBaTh MNYTYHXya A KOMMYHMKaLMK. Yyalumecs, caaBluMe aKk3a-
MeH Ha obyyeHue nocne NoAroToBKM, MOMyT BOCMO/b30BaTbCs COOT-
BETCTBYIOLLEN NONUTMKON PUHAHCUPOBAHMS U MOMYYMUTb MPUOPUTETHbIE
peKkomeHayeMble BO3MOXHOCTH AS1S TPYAOYCTPOMCTBA U y4eObbl.

2. Bropas mepa 3aKnto4aeTcsi B CHHXPOHHOM MPOABMXEHMM NpodeccHo-
HanbHOM NOArOTOBKM M pacnpoCTpaHeHMK NyTyHxya. B npoekrax npo-
dpeccroHanbHOM NOArOTOBKM M3yHEeHME MYTyHXya AOMKHO PaccMaTpm-
BaTbCA KaK BaXHOE coAep>KaHWe MOAroTOBKM M AOJDKHO co4yeTaTb
pacnpocTpaHeHune NyTyHXya c obyyeHnem NnpodeccroHanbHbIM HaBbl-
KaMm [/15 NOBbILLIEHUS KOHKYPEHTOCMOCOBHOCTH 3aHATOCTHU M CTUMYIIU-
pOBaHMUA 3aHATOCTH cpeam 6epHbIX.

3. TpeTbs Mepa KacaeTcs 3HaHWsA MYTYHXya rocyfapCTBEHHbIMM CIyXa-
MMM HU30BbIX YpoBHel. OHa cBogMTCsl K 06pa3LL0OoBOi PONM roccny-
Xalmx, Kak 3Hatowmx nyTyHxya. OT BHOBb HaHATbIX FOCCIYXaLUMX Ha

BHRRASLHKE, HKE%LBEIE — nepeson moit — J1.C.
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BCEX YPOBHsIX TpebyeTcs BnajeHue MyTyHXya Ha COOTBETCTBYHOLLEro
YPOBHS, U TpebyeTcs ycuneHuns MHGOPMHUPOBAHHOCTU HU3OBbIX KABPOB
O Ba>XHOCTHU MCMOJIb30BaHMM NyTyHXya U NOBbILUEHMS MX KBanudurkaumm
B LieNiax ero npumeHeHus. B To xe Bpems cnepyet nposectu cneum-

dJIbHYIO NOOroToBKY HM3OBbIX KagpoB ye3oHoro ypOBH;l36

M HUXeE, KO-
TOpble HE MOTYT O6LLATLCA Ha MYTYHXYa, U CTPEMMTLCS K TOMY, 4YTOGbI
BCe paboTalolme Kaapbl MMENM BO3MOXHOCTb YNOTPebaaTb NyTyHXya
B TeueHuel13-i natmnetkun (2016-2020 r.) (Shisan wu guihua 2016).

4. YetBepTas mepa nopgyepkMBaeT HEOH6XOAMMOCTb aKTUBHOIO YCHIIEHMS
A3bIKOBOM paboTbl B LIKONax, obecneyeHne MCrnosb3oBaHus obLyero
A3bIKa KK OCHOBHOTO s13blka 06Pa3oBaHMs, a Takxke obecrneyeHne Bo3-
MOXHOCTH BbIMYCKHMKOB CPEAHMX LUKOM BCEX 3THMYECKMX TPYMMn Mc-
Mosib30BaTh MYTYHXya M YMETb Ha HEM OBLLATLCS MPM YBAXKEHHUM M 3a-
WMTEe MpaBa YYalMXCs STHMYECKUX MEHBLUMHCTB Ha MofyyYeHue
06pa3oBaHMA Ha CBOEM STHMUYECKOM fA3bIKe.

5. MNaATtas mepa 3akOYaeTCs B CTPOrom KOHTPOJE 3a SI3bIKOM yuMTeneH,
4yto TpebyeT, YTOObl BHOBb HaHATbIE yYMTENs BCEX YPOBHEW M TUMOB
LLIKOJS COOTBETCTBOBA/M CTAaHAAPTAM OLLEHKM YPOBHS BNageHus NyTyH-
Xya, YCTaHOBNEHHbIM FOCYAaPCTBOM, M MyTyHXya BCeX paboTaroLumx
yunTenei cCooTBETCTBOBAs CTAHAAPTAM C MOMOLLLIO Pa3IUYHBIX METO-
AOB, TaKMX Kak obyyeHune C OTPbIBOM OT paboTbl M AUCTAHLMOHHOE ca-
MoobyueHune, a TaKkxe TpebyeT, YTobbl ABYA3bIYHbIE YUMTENS STHUYE-
CKMX MEHBLUMHCTB MOT/IM UCMOJIb30BaTh NMYTYHXya A1 NPEenoaaBaHus 1
MX 3HaHMWE MYTyHXya AOCTUINIO COOTBETCTBYIOLLLENO YPOBHSI.

HecmoTtps Ha To, uto «[1naH gencTemi No nMKkBuAaLMM 6€4HOCTU NyTem pac-
npocTtpaHeHuto nytyHxya» (Xingdong jihua 2018) npexpne Bcero HanpaeneH Ha
pacnpocTpaHeHue NMyTyHXya, OH TakXXe NpefyCcMaTpMBaET BCECTOPOHHEE MNaHu-
poBaHMe U KoMMNekcHoe pa3BuThe gpyrux asbikoB KHP. Mpu aktMBHOM pacnpo-
CTPaHEeHUM NYTYHXya U HOPMATMBHbIX MepornndoB, aHHbIM [1naH yBaxaeT cBo-
604y BCEX STHMYECKMX TFPYMM MCMNONb30BaTb CBOM STHMYECKME HA3bIKM M
NMCbMeHHOCTH. Taknum obpasom, «naH gencTeuii no nukeuaaumm 6egHocTH ny-

36 B HacToswee Bpems B KHP cywiecteyet ueTbipéxcryneHuatoe agMMHUCTPATUBHOE AeNeHNE: NPOBUH-
MM (AaBTOHOMHbIE PaiOHbI, FOPOAA LLEHTPAaNbHOro NOAYMHEHMS), OKPY, Ye3abl u BoniocTu. A yesg — oc-
HOBHas aAMUHUCTPATUBHAsA eanHULA yesgHoro ypoeHs B KHP. Yesabl noctosHHO cywecTBoBanm ¢ ne-
propa Cpaxalowmxcs LapcTs, TO €CTb, HAMHOrO paHblue, Yem nobas Aapyras agMUMHUCTPATMBHAas
egmHmua KHP.
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TeM pacnpocTpaHeHuio nyTyHxya» (Xingdong jihua 2018) nmeeT Bbicokoe s3bIko-
BOE U coLuManbHoOe 3Ha4YeHMe, OH A,EeMCTBUTENIbHO COOTBETCTBYET CTPaTermm «rno-
CTpOEHHWEe rAPMOHUYHOM A3bIKOBOM XXM3HMU».

3.2 [IpoeKr no 3awymre a3bIKOBbIX PECYPCOB

Kurtait xapakrepusyertcs Hanmumem 6ONbLLIOrO YMCNa A3bIKM M HOraTbiMM A3bl-
KoBbIMM pecypcammn. OfHako no mepe pas3paboTku M OCyLLECTBNEHMS NMOMUTUKM
«pacrnpocTpaHeHus no Bcei ctpaHe nytyHxya» (Cao Zhiyun 2015: 11) ucnonb3osa-
HME M PasBUTUE MHOIMX KMTAMCKMX AMANIEKTOB M A3bIKOB STHMYECKUX MEHbBLUMHCTB
B Pa3HOM CTEMEHM NOABEPIIMCh BIMSAHUIO, U [AXKE MHOTME A3blIKM HAXOAATCS MOA,
yrpo3oh ucuyesHoBeHus. BMecTe ¢ TeM oHM ABNAIOTCA HOCUTENSIMM 3THMYECKOrO
KyNbTYPHOro Hacneams, PeCypcom pasBuUTUS, @ TAKKE OJHUM M3 BaXKHbIX KOMMO-
HEHTOB MAMKOM CUJIbl CTPaHbI. 3alUMTa A3bIKOBbIX PECYPCOB MMEET YPE3BbIHaMHO
6onbloe 3HavyeHue. B nocnegHue roppl Kutait npupep>kmBaeTcs KOHUENUmMH
«A13bIKOBbIX PECYPCOB» M OCYLLECTBSET PAA, MPOEKTOB MO 3aLUMTE A3bIKOB.

locypapcTBeHHbINM KOMMTET MO A3bIKOBOM NONUTHKE M pedopme MUHUCTEp-
cTBa obpasoBaHus B u3gaHHoM «lpoekTte pasgenenus Tpyaa 13-ro natunetHero
NnaHa pa3sBMTMS HALMOHANbHOrO A3blka M NucbmeHHocTM»»Y (Fengong fangan
2016) cuntaeT HEOBXOAMMBIM «PeanM3oBaTb MPOEKT MO 3aLMTE KMTANCKMUX A3bl-
KOBbIX PeCypcoB, cobnpaTh 1 pacrnpenenmtb PpakTMyeckme a3blIKoBble PecypcChbl 1
ceTeBble f3bIKOBblE€ PEeCYPCbl KUTANCKMX AMANEKTOB, A3bIKOB STHMYECKMX MEHb-
LWMHCTB M HAPOAHOM YCTHOM KyNnbTypbl, CO3A4aTb KPYNMHOMACLUTA6HYIO U yCTOM-
YMBO PA3BMBAIOLLYIOCS MYTIbTUMEAMITHYIO BUBIMOTEKY A3bIKOBbIX PECYPCOB, Pa3-
paboTtatb CMCTEMY AEMOHCTPAUMM fA3bIKOB, COCTaBUTb M YCOBEPLUEHCTBOBATb
nuHrBMcTMYeCKMi atnac Kurtas, A3bIkoBOM >XXypHan M fpyrMe OCHOBHble CepuM
Hay4HbIX BOCTMXEHMM; COQENCTBOBaTb MOCTpoike Mysesi KUTaNCKMX S3bIKOB MU
nucbMeHHocTel»>® (Fengong fangan 2016).

«HaumoHanbHbIM cpeaHeCcpPOYHbIM M JONTOCPOYHbIM NnaH pedopmmpoBa-
HUS M Pa3BuTUs A3bikoBbix Mepornpuatuit (2012-2020 rogbl)» (Zhongchanggqi

Y (EFEEXFELI"TZH"EBEHX»H T F E.«Guojia yuyan wenzi “shisan wu"fazhan guihua»
fengong fangan.

® LPEESHRFERIPLE, KEEENESS  PERBEESARE AL ENESERMME
B, BRAAE  OFEFANISEARESEEE, FRESETEAS, KHASESTEESHE
£ EETSEEMUZIRR ; #EEPEESXFEMIE — nepesoa moit — J1.C.

CALL FOR YOUNG RESEARCHES 93



Cio3 /1. Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023.T.1. N2 1. C.76-100

gangyao 2012) B kayecTBe KOHUENUMM npepsaraet «Hay4Ho 060CHOBaHHYO 3a-

WHMTY» M BblABUTaeT KOHKpPEeTHblIe Mepbl MO 3almTe A3blKOB U MUCbMEHHOCTEM

Pa3nnYHbIX 3STHUHECKMX TPYMMN, B TOM YHUC/e NnpeaaraeTca.

1.

HayyHas 3anuck 1 coxpaHeHMe A3bIKOB U MMCbMEHHOCTEN Pa3IMYHbIX
3THuYeckux rpynn. MNpepnonaraetca co3patb ayano 6asy KUTaMCKMX
13bIKOBbIX pecypcoB. [lyTem Hay4yHOro NpPoeKTMpPOBaHUS U €[UMHOO6-
|pa3HOro NIaHMpPOBaHMs, MCCNefoBaTh M cOH6paTh 3BYKOBOM KOpMycC ny-
TYHXYa, KUTAMCKUX OUANEKTOB M 3bIKOB 3THUYECKUX MEHbLUMHCTB AnNS
COXpaHeHusl, yrnybneHHoro pasBUTUS M MCMNONb30BaHMA. A Takxke
Hay4YHO COXPaHHUTb pakTMUecKkyto popmy STHUUECKUX A3bikoB KuTtas.

. CtpoutenbctBo MHPOpPMaATH3ALMK A3bIKOB U MUCbMEHHOCTEN STHMYE-

CKMX MeHbLUMHCTB. Npepnonaraertcsa pa3paboTtaTb HOPMbI M CTAHAAPTHI
B OTHOLIEHWMU N3bIKOB M MUCbMEHHOCTEN 3THUYECKMX MEHbLUMHCTB.
YckopuTb pa3paboTky OCHOBHbIX HOPM M CTAHBAPTOB A3bIKOB U MUCH-
MEHHOCTEN 3THMYECKUX MEHDBLUMHCTB, KOTOPble CPOYHO HEOBXOAUMBI
AN CouManbHOro npumeHeHuns u uHdopmatmusaumm. Hanagute paboty
no cTaHAapTM3auMM TEPMMHOMOTUMU A3bIKOB STHMUYECKMX MEHbBLUMHCTB.
Co3paTtb 6a3y AaHHbIX A3bIKOB M MUCbMEHHOCTEN 3THMYECKMX MEHb-
wrHcTB. CobupaTtb M COPTUPOBATbL MCTOPMIO PA3BUTUA A3bIKOB M MUCh-
MEHHOCTEN 3THUYECKMX MEHBLUMHCTB M UX KYNIbTYPHYIO MHpOPMaLMIO,
a TakXke co3paBaTb 6GUB6NMOTEKY A3bIKOB M KYJIbTYP 3THUYECKUX MEHb-
LUMHCTB M KPYMHOMACLUTabHbIN KOPMYC TPaAULMOHHbBIX U OBLLMX A3bl-
KOB 3THMYECKMX MEHBLLMHCTB.

CnaceHue 1 3alMTa A3bIKOB STHMYECKMX MEHbLUMHCTB, HaXOAsLLMXCS
nop, yrposoi ucuyesHoBeHus. [lpepnonaraetcs okasaTb MNoanep>XKy
locypapcTBeHHOM KOMMCCHM MO Aenam 3THOCOB B 3aBEpPLUEHMM pac-
cnepoBaHusi 20 A3bIKOB 3THMYECKUX MEHBLUMHCTB, HAXO[ALWMXCS MOA,
Yyrpo30i ucHe3HOBeHMS, u onybnmkosaTtb «Cepuio KHUF O 3alumTe A3bl-
KOB M MUCbMEHHOCTEN 3THMYECKMX MEHbLUMHCTB Kutas».

MpoekT no 3awmTe 13bIKoBbIX pecypcoB Kutas Ao6MICS 3aMETHbIX YCMEXOB.
B cootBetctBuM c goknagamu «CocTosiHue paboTbl B 061aCTH A3bIKa U MUCbMEH-

HOCTU 1 a3blkoBoM Xu3Hu Kutas»* (Yuyan zhuangkuang 2019, 2020), ony6nuko-

BaHHbimK B 2019 1 2020 ropax, no 2020 ropa cTpaHa ycnewHo 3aBepLuunna nep-

BbI 3Tan MPOEKTa Mo 3alMTe A3bIKOBbLIX PECYPCOB CPOKOM Ha 5 net, nposena

obcneposaHue no 1712 nyHKTam, OXBATbIBAIOLWMM BCE NPOBMHLMKM CTPAHbI, BKTIO-

yas N'oHkoHr, Makao u TakBaHb, a Takxe 123 a3bika M MUX OCHOBHbI€ AMANEKTbI, YTO

¥ hEBE XFEWMBESEIEIRRT. Zhongguo yuyan wenzi shiye he yuyan shenghuo zhuangkuang.
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CTano KPynHeMLMM MPOEKTOM MO 3alumTe A3blKOBbIX pecypcos B mupe. B 2020
roAy rocypapcreo paspaboTtano nnaH CTpouTenbCcTBa A BTOPOro 3Tana npo-
€KTa, COfEeNCTBOBAIO COCTABIEHUIO MECTHbIX CEPMI KHUIH, Takux Kak «OnucaHue
a3bikoB Kutas, Haxopawpmxcs nog yrpo3oh ucuesHoseHusa»*? u « C6opHumK a3biko-
Bbix pecypcos Kutas»*!, B paznuuHbix MmecTax, a Takxe oTKpbIfo NPOBHYI 3KC-
nnyataumio bubnuomeku s3bikoBbix pecypcos Kumas u nnamgpopmsl cbopa
OaHHbIX*, B KOTOPbIX CBOAATCA AAHHbIE ONPOCOB.

MpoekT no 3awmTe A3bIKOBbIX pecypcoB Kutas Takxke Monyyun wmpokoe
opobpeHHe M aKTMBHO MCMOJb30BAaNCs MEXAYHAPOAHbIM COOBLLLECTBOM B Kaye-
ctBe npumepa. 21 pespans 2019 ropa B 20-#1 «MexayHapoAHbIH AeHb POAHOro
asbika» Kutan coemectHo ¢ FOHECKO ony6nukoBanu MTOroBbiit [OKYMEHT nep-
BOM MexayHapoaHoM KoHdepeHLMM MO 3aLlmTe A3bIKOBbIX PECYPCOB «3aLuMTa 1
COAENCTBME COXPAHEHMIO $A3bIKOBOrO pasHoobpasus B mupe: [eknapaums
FO3ny»*?* (Yuelu xuanyan 2019), kotopas goHecna ronoc Kutas no scero mmpa,
NPeAoCTaBUIa KUTAMCKYIO MYAPOCTb M B MOMTHOM Mepe BOMIOTMNA KOHLEMNLUMIO
'nocmpoeHus coobwecmsa eduHol cyObbbl yenosedyecmsa'*4(Gongtongti 2015).

MepBble pBa AecATMNETUS HOBOrO BEKA CTaNM TPETbMM 30S10TbIM MEPUOLAOM
paboTbl B o6nacTu a3bika M NnMcbMeHHoCcTH. B Kutae 6bina noctpoeHa mHorossbiu-
Has M FapPMOHMYHAA A3bIKOBAs XXM3Hb, B KOTOPOM AOMMHMPYET MyTyHXya, Obiiu
chopmupoBaHbl paboune pamkm 'ynpasieHus S3bIkom No 3akoHy'™ u pabodas Mo-
[enb 'Wupokozo B32/1590a HA a3bik'*S. OBBEKTOM A3bIKOBOIO MAAHUPOBAHMA ABMS-
lOTCSl HE TONBKO MYTYHXya U HOPMATUBHbIE MEPOrUdbI, HO M AMANEKTbl KUTAMCKOro
A3bIKa, STHUYECKME A3bIKM, A3bIKM OCOBbIX rPYMM, TakMe KaK A3bIKM XXECTOB, LUPUGT
Bpains u gp., 1 MHOCTPaHHbIE A3bIKK; A3BIKOBOE MaHWpoBaHMe 6onblue He Kaca-
€TCsl TONbKO A3bIKOBOM XM3HM Ha mateprkoBom Kutae, Ho 1 A3bIkoBO#M XM3HM [OH-
KOHra, Makao n TaliBaHsi; OHO TakXe MHTepecyeTcs CTaTyCOM KMTalNCKOro si3bika 3a
PY6EXOM M MEXAYHAPOAHOM A3bIKOBOM XM3HbIO. Ha ocHoBe onbiTa paboTbl TpeTb-
€ro 30/10TOro Nepmoaa NpoBefeHMe akaAEMHYECKOTO U MPAKTUHECKOrO OTYETOB O

4 R EMIEIES &. Zhongguo binwei yuyanzhi.

4 hEES HRE. Zhongguo yuyan ziyuanji.

2 hEIES HREMRZRTRFES. Zhongguo yuyan ziyuanku he cailu zhanshi pingtai.

S RIPMEHRTFIES 24 EEEE. Baohu he cujin shijie yuyan duoyangxing: Yuelu xuanyan.
44 M A ZEan3a 3 [EE. Goujian renlei mingyun gongtongti.

45 {R;ERIE. Yifa zhiyu.

46 KBS M. Da yuyanguan.
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A3bIKOBOM MaHMpoBaHmu Kutas cnocobcTByeT MOHMMAaHMIO Lienei M HanpaBneHui
6ynyLero passutnsa paboTbl B 06nacTH 93bika M MMCbMEHHOCTH.

4. 3aknioyeHue

PobepT Xomx, aBcTpanuinckmin CEMMOTUK M IMHTBUMCT OTMETUII, YTO «s3bIK, TaK
e Kak M KOMMYHMKaLums, aBnseTcs cpeactsom koHTpons» (Hodge 1996: 6). A3bi-
KOBas MONMTMKa NpepcTaBnsetr coboi BaXKHbIM MeXaHM3M A rocyAapcrsa no
ynpaBneH1io 06LLLECTBOM M Pa3pEeLUEHUIO MONUTMYECKUX KOHDTMKTOB, OHa TakXe
MrpaeT BaXHylo posib B GOPMHPOBAHUM OBLLECTBEHHOrO MHEHMS, YKPenneHuu
NONMUTUYECKUX CUN U LLEHTPanmu3aumm 3KOHOMKHYEeCKUx pecypcos. pakTmuka no-
Ka3blBaeT, YTO LENM $3bIKOBOM MNOSMTUKM PasHbIX MCTOPUUYECKMX MEPMOJOB
06bIYHO COrnacyrTCs C NOMUTUYECKMMHU LIENSIMHU rOCYAAapPCTBa AaHHOrO Nepuoaa
M YaCTO CIy>KaT MOJNIMTUYECKMM LieNM rocyfapcTBa.

C MomeHTa ocHoBaHusi Hosoro Kurtas '3awmra HaumoHanbHoro cyBepeHuTe-
1a'¥ 1 'obecneueHne 3THUUECKOro paBeHcTBa *® ctanu rnaBHbIMKM Lensamu ynpas-
NeHus rocyaapcTBom U obecrneyeHmns ctabunbHocTH B cTpaHe. PaspaboTtka u pe-
anu3aums 93bIKOBOM MONTMTMKM, COOTBETCTBYIOLLEN MONMUTMYECKMM NOTPEBHOCTAM
CTPaHbl, HaNPsAMYIO CBA3aHbl C HALMOHANbHOM MAEHTUYHOCTBIO M HAaLlMOHAbHbIM
epnHcTBoM. COOTBETCTBEHHO, MOSIBUNIACH A3bIKOBAs MONMTMKA 'Cy6bEKTMBHOCTH C
pa3HoobpasneM’, KoTopas cTasna OCHOBHOM NIMHUEN M HAaNpPaBNeHUEM 3bIKOBOM
nonutukn Kutas. o 21-ro Beka a3bIkoBas NoOfMTUKA 'CYGBEKTMBHOCTHU C Pa3HO-
obpasueM' 6bina paspeneHHoOM M HEe3aBUCMMOM, MONUTUKA 'CyOBEKTMBHOCTH'
MMmena npMopuTET Hap, NONMTMKON 'pasHoobpasms’, a 'pasHoobpasune’ aepxa-
nock oTgenbHo ot 'cybbekTnBHOCTH'. Mocne 21-ro Beka NONMTUKA NOCTPOEHMS
rapMOHMYHOM A3bIKOBOM XXM3HM, MOSIMTMKAE 3aLUMTbl A3bIKOB, MOJIMTMKA A3bIKOBbIX
yCnyr v MONMUTUKA NOBbILLIEHMWS A3bIKOBOM KOMMETEHLMMU B BONbLUEN CTENEHU BO-
NAOLWAIOT TEHAEHLUMIO CIIMAHUS S3bIKOBOM MONIMTUKKU 'CyOBEKTMBHOCTU C Pa3HO-
obpasnem'. NMpobnembl, BONHylOWME NIMHIBUCTUYECKME U TMTEPATYPHBIE KPYTH,
60/blUE HEe OrPaHUYMBAIOTCS MAaKPO- U MMKpPONpobriemamMu, KOTopble CBS3aHbl C
CaMMM A13bIKOM U MMCbMEHHOCTbIo. OHM Havanu yaensiTb BHUMaHUE HEKOTOPbIM
BOMPOCAaM, CBA3aHHbIM CO CTPAHOM U PYHKLUMEN A3bIKa, @ TAKXKE Havanm MHMUMa-
TMBHO CNYXMWTb rOCYAapPCTBEHHOM CTpaTerMm pasBuTus. TeHAEHUMS K TOMY, YTO
LeNn A3bIKOBOM MOJIMTMKKU CTPaHbI CIy>KaT MONIMTUYECKMM LLENSIM CTPaHbl, CTaHO-
BUTCS BCe Bonee oyeBmaHOM.

47 P EZR E N, Weihu guojia zhuquan.

==

48 LITRIEFE. Shixing minzu pingdeng.
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«C Tex nop Kak nogu BCTYNUIM B UMBMIM3OBAHHOE OBLLECTBO, OHM HMKOrAa
He BblfIM NaCCMBHbIMM M HE MYCKanu BCE HA CAMOTEK, HO BCEraa akTMBHO M Hame-
PEHHO BAMSANM Ha PasBMTME fA3blKa, YTO MpPeACTaBnseT coboi HeOTbEMNEMYIO
4acTb TOro, YTOBbI YeNnoBeEK AOMUHMPOBAN B obLecTee U Npeobpa3oBbiBan 06b-
eKTUBHbIM MUpP. Takoe akTMBHOE BNMsiHME CTAaHOBUTCS BCe Bonblue u 6onblue no
Mepe pa3sutua obwectBa. OcobeHHO B 3MoXy MHAYCTPMAanM3auMn si3bIKOBOE
NNaHWpPOBaHME NOCTEMEHHO CTANI0 O4EeHb CO3HATENIbHbIM NMOBEAEHUEM NpPaBUTe-
new pasnuuHbix ctpaH»*’ (Xu Jialu 2000: 481).

Mepsble 20 neT HOBOro Beka CTanMu TPETbEM 30/10TbIM NMEPUMOAOM PaBoThbI
B 0611aCcTH A3blKa M MMCbMEHHOCTH. B faHHbIN Nneprnog OCHOBHbIMM TEMaMM pa-
60Tbl ABNAIOTCA MOCTPOEHME FAPMOHMYHOM H3bIKOBOM XXM3HM, MOBbILLIEHUE A3bl-
KOBOWM KOMMETEHLMM CTPaHbl M HAPOAA, 3aLUMTa U Pa3BMTHE A3bIKOBbIX PECYpPCOoB
M nocTpoeHne obuiecTBa, cBob6ogHOro otT MHPOPMaUMOHHbIX Bapbepos. [Mo-
CPencTBOM psfa Mep, TakMx Kak «IMKBMAALMa 6eQHOCTH MyTeM pacnpocTpaHe-
Hus NyTyHxya» (Xingdong jihua 2018) u peanusaums «npoekTa no 3awmre a3biKo-
BbIx pecypcoBs» (Li Mingyu 2021), B8 Kutae noctpounnacb rapmMoHmuHas A3biIkoBas
XW3Hb, B KOTOPOM AOMUHUPYET NYTYHXYa; FOCY[apPCTBO LEHUT GOPMYIMPOBaHUE
A3bIKOBbIX HOPM M CTaHAAPTOB, YTO NPHUBENO K GOPMHUPOBAHMIO MACLLUTABHOM CU-
CTEMbl HOPMATUBOB M CTAaHAAPTOB; YAENss BHUMAHUE OTEYECTBEHHOMY S3bIKO-
BOMY nnaHupoBaHuio, Kutaii Takxke uccrnegyetr MeXAyHapOAHYIO S3bIKOBYIHO
XM3Hb, CTAPAETCSH CMAMYMUTb A3bIKOBblE KOHGMUKTbI U YKPENUTb MEXAYHAPOAHOE
A3bIKOBOE COTPYAHMYECTBO NyTeM MHMumaTmBebl «[Tosca u Mymu»*’ v noctpoeHus
coobLecTBa eaMHOMN cyabbbl YyenoseyecTBa. B obuem, pabora B obnactu a3bika
M NMCbMeHHOCTH Kutas B TPeTHiM 30/10TOM NepUof, AOCTMINa BOMbLUMX YCNEXOB,
4YTO NPEAOCTaBUIIO LIEHHbBIM OMbIT A1 CBOEro 6yAyLiero passuTms.

UccnepoBaHmne 3bIKOBOM MOMUTHKM M 13bIKOBOIO MAAHMPOBaHMS CTAHOBMUTCS
BCe 6oriee BaXKHbIM B COBpeMeHHOM obuiecTee. Bce cTpaHbl nbitatoTcsi paspabo-
TaTb A3bIKOBYIO MOJIMTMKY, COOTBETCTBYIOLLYIO CBOMM KOHKPETHbIM YCIOBHUSIM
CTPaHbl, M MPOBECTH pPasyMHoe A3blIkoBOE NMnaHupoBaHue. PaccmaTpuBas a3biko-
BYIO MOJSIMTUKY M A3blkOBOe nnaHupoBaHue Kutas 3a nocnegHue 20 net, MOXHO
CAEnNaTh BbIBOA, YTO GOPMYIMPOBAHUE A3bIKOBOM MOSIMTUKMU M A3bIKOBOTO MIaHM-
poBaHus Kurtas yacto cBA3bIBaeTCs C rocyfapCTBEHHbIMM NOTPEBHOCTAMM U Cry-
XMT rocyaapCTBEHHOM cTpaTternm passutus. B 6yayuiem obnacte uccnenoBaHmi

¥ BABBAXBHEZLE, AEMNKBAZERMEEBR, S2ERW . AEMEMESHIK
& REALEZMS - dEEMHFN—NERES - XM EHMEINNF RS S0HD R
K FRZHATIAERN - BSMUEHRASZERBRE T2 BRERITH — nepesoa moit — J1.C.

50 — 5 —E&. Yi dai yi lu.
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KMTaMCKOM A3bIKOBOM MOSIMTMKM M A3bIKOBOrO NAaHMPOBaHMs GyaeT ouYeHb LWMpPo-
KOM, @ MCcCrnepoBaTenbCckmMe BOMpPocChl 6yayT BECbMa C/IOXHbIMM, COOTBETCTBEHHO,
noTpebHOCTHU CTPaHbl 1 O6LLEeCTBa B A3biKe M MMCbMEeHHOCTH ByayT 6onee pasHo-
0b6pasHbIMK.
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AHHoOTaumsa. [laHHas cTaTbsl NOCBALLEHA acnekTam 3blIKOBbIX 3aMMCTBOBaHMI B pamKkax
MOAEepHM3aLMKM cUCTEMbI Bbicliero obpasoBaHus KasaxcraHa, aHanu3upyloTcs coumanbHble ac-
NneKkTbl MpoLecca 3aMMCTBOBaHMS U MOHATUMHO-TEPMUHONOIMHYECKMI annapat agMUMHUCTPATHB-
Horo guckypca KasaxcraHa. Ha cerogHsiwHuit neHb ynotpebneHue 3aMMCTBOBaHHOM NIEKCUKMU B
peun n opuLmanbHbIX [OKYMEHTAX CTAHOBUTCS PAcnpPOCTPAHEHHbIM JIMHIBUCTUHECKMM SBNIEHUEM.
JaHHbIN BONpPOC MMeeT 0cobyto 3HaYMMOCTb B CBA3M C YCITOBUSIMM MOAEPHM3ALMM CUCTEMbI BbIC-
wero obpasosaHus KaszaxctaHa, ocHOBaHHbIN Ha BonoHckom npouecce. AkTyanbHOCTb Mccneno-
BaHus obycnoBrneHa GOMbLIMM KOMMHECTBOM NIEKCUUYECKMX 3aMMCTBOBaHMIA B PYCCKOM fi3blKe, a
Takxke Ux ynotpebrieHnem B peUm Ha PasHbIX A3bIKOBbIX YPOBHsIX. [TOCTOSIHHO pacTyLas posb Bbic-
wero obpasosaHus B XX| Beke onpepensercs Hay4YHO-TEXHUYECKMM MPOrpeccom M rnobanbHoiM
TeXHOosoru3aumen pasBuTbix CTpaH mupa. PassuTre kasaxcraHckoro obLecTsa ABASETC OopraHmy-
HOMM YacCTblo MpoLecca NOCTENEHHOro Nepexoaa YenoBeyeckon LMBMIM3aUumn K HOBOMY 3Tany ee

© Mak A.B., Oemuenko A.C., 2023
@tﬁ@@ This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https:/ /creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode

CALL FOR YOUNG RESEARCHES 101



Mak A.B., lemueHko A.C. Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023.T.1.N2 1. C.101-117

pa3eutusa. 3anaya bonoHckoro npouecca — cozpgaHme eBponeinckoro NPOCTPaHCTBA BbiCLLEro 06-
pa3oBaHus, 4YTo NpMBEAET K BO3HMKHOBEHMIO MOMUCTMHE MAHBEBPOMENCKOro MHTErPaLMOHHOro
npoekTa B 3Toi obnactu. B cea3m ¢ 3tum npoueccom HabnopgaeTcs nononHeHue 6onbLLIOro nna-
CTa 3aMMCTBOBaAHHOM NNEKCUKM. M3yyeHHne CyLLLIHOCTH AaHHOTO JIMHIBMCTUYECKOro peHOMEHAa ocTa-
&TCsl No-NpexHeMy aKTyasnbHbIM.

KnioueBble cnosa: pycckuii a3bik B KazaxctaHe, s3blkoBasi MONMTMKA, KOPMYCHOE MNaHu-
poBaHu1e, aHrMHNCKUE 3aMMCTBOBaHMS, TEPMUHONOIMS, TEPMUHOCUCTEMA BbiCLLEro o6pa3oBaHms,
BonoHckuit npouecc
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Modernization of terminological system in the field of higher
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Abstract. This article is devoted to the aspects of language borrowings within the frame-
work of the modernization of the higher education system in Kazakhstan, the social aspects of the
borrowing process and the conceptual and terminological apparatus of the administrative dis-
course of Kazakhstan are analyzed. Today, the use of borrowed vocabulary in speech and official

documents is becoming a common linguistic phenomenon. This issue is of particular importance in
connection with the conditions for the modernization of the higher education system of Kazakhstan,
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based on the Bologna process. The relevance of the study is due to the large number of lexical
borrowings in the Russian language, as well as their use in speech at different language levels. The
ever-growing role of higher education in the 21st century is determined by scientific and techno-
logical progress and the global technologization of the developed countries of the world. The de-
velopment of Kazakhstani society is an organic part of the process of gradual transition of human
civilization to a new stage of its development. The task of the Bologna Process is to create a Euro-
pean Higher Education Area, which will lead fo the emergence of a truly pan-European integration
project in this area. In connection with this process, there is a replenishment of a large layer of
borrowed vocabulary. The study of the essence of this linguistic phenomenon is still relevant.

Keywords: Russian language in Kazakhstan, language policy, corpus planning, English
borrowings, terminology, higher education terminological system, Bologna process
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1. BBepeHue

Pa3Butne nioboro s3bika Ha TOM MM MHOM 3Tare CBA3aHO M XapaKTepuay-
eTCsl HanM4YMeM MpoLecca 3aMMCTBOBaHMUA. DTOT MPOLECC 3aBMCUT OT 3KCTpa-
NIMHIBUCTUYECKMX YCNIOBMIM M COBBITUM, TO eCTb 0ByCcnoBneH coumansHo. [eono-
NMTUYECKME M couManbHble CABMMM B ObLLECTBE OTPaXaloTcs Ha MOHATUMHO-
TEPMUHONONMYECKOM annaparte (KoNM4ecTBo, CogepXaHme, TUn, MHTEHCUBHOCTb
MCMOMNb30BaHUA TEPMHUHOB). M3yueHune n aHanms npouecca 3aMMCTBOBaHMs faet
BO3MOXHOCTb OLL€HWUTb MONMTUYECKYIO, KYyJIbTYPHYIO CTOPOHY XM3HM OBLLLECTBA K,
TakMM OBpPAa3OM, YCTAHOBUTb KOPPENALMM MEXAY COLManbHbIMM $aKTOpamu M
NPUPOAOH AMHAMMKM A3bIKa.

B TeopeTnMueckom nnaHe 3T NpoLEeCcChbl BO3BPALLAIOT HAC K Npobnemam,
KOTOopble coBeTckas NMMHrBucTMKa obcyxpana B 20-30-x rogax XX Beka, a UMEHHO
K BO3MOXHOCTH/ HEBO3MOXKHOCTH CO3HATENIbHOIO BIIMSIHMS HA A3bIK.

«Mpobnema nNpuMHUMMMANBHOM BO3MOXHOCTM SI3bIKOBOM MONMTMKM MO-
pa3sHOMY peluanach B fi3bIkO3HaHMKM nepBoi Tpet XX Beka. [MoHnmaHHe a3bika
®. pe Cocclopom KaK SIBMEHUS «HACKBO3b COLMANIbHOrO», HO BMECTE C TEM
«HEe[0CAraeMoro He TONbKO A/ MHAMBUA], HO U AN MAcCbl FOBOPSALLMX» Mpea,-
nosiarano HEBO3MOXHOCTb BMELLATENLCTBA O6LLECTBA B A3bIKOBOM Npouecc. Ap-
rYMEHTbI, OMpOoBepratLme 3Ty TOUKy 3peHus Takke npusegeHsl B ctatbe J1.I1.
AkybuHckoro (AkybuHckuin 1931). Kputuky nosmumm ®. ge Coccropa Takxke
MOXHO HaitM B psige crtated H. BonowwuHosa (BonowwuHos 1928, 1930)»
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(Moskvitcheva 2016: 127)'. Hanbonee 3akOH4YEHHOE M KOHLENTyanbHO 3aBep-
WweHHoe obopMIeHHE Maes O HE MPOCTO BO3MOXHOCTH, HO HEOBXOAMMOCTH BIM-
SIHUSA Ha A3bIK C LLeN1blo Pa3BMTHS €ro couManbHbIX GyHKLUMI nonyuunna yxe B 60-e
ropbl B Tpyaax X. Knocca, koTopbiit npeanoxun TepMuHbl CTaTyCHOE U KOpMycC-
Hoe nnaHuposaHue. X. Knocc B pabote 1966 rona Brnepeble BblAenMa ABa OCHO-
Bornonaratowmx tTuna asbikosoro nnaHuposaHus (Kloss 1966). «OHo moxeTt 6bITb
HanpaBfeHO Ha U3MEHEHME CTPYKTYPbl U CUCTEMBI A3blka KaK TAKOBOrO, M TOTAA
peyb MAaeT O KOPMyCHOM MNIaHMPOBAHMK, U HA UBMEHEHME COLMANbHO-KYNbTyp-
HOro craTtyca v GyHKUMI 93bIKa, TAKOM TMM NIAHUMPOBAHMSA NOY4YM/ Ha3BaHMe CTa-
TycHoro nnaHmposaHusa» (Mockeuuesa 2013: 94). Hawe nccneposaHue BnucbiBa-
eTcs B NpobnemMaTmKy KOprnyCHOro niaHMpoBaHusi.

2. KoHTeKkcT uccnepoBaHus: pedpopmbl 06pa3oBaTesibHOro NPOCTPAHCTBA
Pecny6nuku KazaxcraH

CoBpemeHHOe Ka3saxcTaHckoe obLecTBO xapakTepusyetcs obLiecTBeH-
HOM MopepHM3aLMEN U BKIIIOYEHUEM B MUPOBbIE MHTErPAaLMOHHbIE MPOLLECCHI,
roe BegyLlyto No3uumio 3aHMmaeT obpasosaHue. Nop mogepHUsaument Mbl No-
HUMaeM nepexopm, oT TPaAULMOHHOro obLecTBa K COBPEMEHHOMY, KOTOpOe, Mo
MHEHMIO COBETCKOro U POCCHMICKUI rnocoda, cneumanmcrta B ob6nactu coum-
anbHoi ¢dunocodbmm, metogonormm coumanbHoro nosHaHusa B.[. PepoTtoBow,
BK/tOYAET B cebs, KOPEeHHOe OT/IMYue OT TPagUUMOHHOro. T.e. OpUeHTaumIo Ha
MHHOBAaLUMK, NpeobnapaHue MHHOBALMM HaA, TPAAMLMEN, CBETCKMI XapaKTep co-
LUManbHOM >KM3HM, MoCTynaTtenbHoe (HEeUMKIMYECKOE) pasBUTHE, BbIOENIEHHYIO
NepCcOHaNbHOCTb, MPEUMYLLECTBEHHYIO OPMEHTALMIO HA MHCTPYMEHTasbHbIe
LeHHOCTH, MHAYCTPMArbHbIN XapakTep, MaccoBoe obpa3oBaHMe, aKTUBHbIN Oes-
TENbHOCTHbIM Ncuxonoruyeckni cknag u 1.4. (Pepgortosa 2000).

BbicokoaddekTnBHas cuctema obpasoBaHus IBNSETCS OGHUM M3 OCHOB-
HbIX HaKTOPOB ObBecneyeHus YyCTOMYMBOroO POCTa SKOHOMMKM CTPaHbl M Ka3ax-
ctaHckoro obuwecTtBa. ObpasoBartenbHas nonutuka KasaxcraHa, otpaxas obuie-
HauMoHanbHble MHTepechl B cpepe 0bpa3oBaHUs M NMPEenbsABASs MX MUPOBOMY

! «Le probléme de la possibilité de mener une politique linguistique fut abordé de diverses facons dans

la linguistique du premier tiers du XX€ siécle. Le fait que F. de Saussure comprenait la langue comme un
phénoméne « entiérement social » et simultanément « inaccessible non seulement pour un individu,
mais aussi pour |I'ensemble des locuteurs » éliminait toute possibilité, pour la société, d'interven- tion
dans les processus linguistiques. Les arguments (néanmoins pas trés convain- cants) qui réfutent ce point
de vue, sont proposés dans |'article de L. Jakubinskij ([Yakoubinski],1931). La critique de la position de F.
de Saussure peut etre trouvée aussi dans des articles de N. Volochinov (Volosinov, 1928, 1930)». — MNe-
peeog C.A. MockBu4yeBOM.
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COOBLLECTBY, YUUTbIBAET BMECTE C TEM OBLUME TEHAEHLMM MUMPOBOrO PasBUTUS,
obycnaenuBalowme HeObBXOAUMMOCTb MOOEPHM3aLMM B CMCTEME OBpasoBaHus,
KOTOPble 3aK/IIOYAIOTCS B ClIEAYIOLLEM!

BO-NEpPBbIX, YCKOPEHME TEMMOB Pa3BUTUA OBLLECTBa, pacluMpeHHe BO3-
MOXHOCTEMN NOJIMTUHECKOrO COLMANbHOro BbIbopa;

BO-BTOPbIX, NEPexXos K NOCTUHAYCTPHANbHOMY, MHPOPMALUMOHHOMY 06-
LLLECTBY, 3HAYMTE IbHOE PAaCLUMPEHME MACLUTABOB MEXKYNbTYPHOIO B3aMMOAEM -
CTBMS, B CBA3M C YeM OCOBYIO BaXKHOCTb NprobpeTtaloT popmbl KOMMYHUKabENb-
HOCTU TONEPAHTHOCTH;

B-TPETbUX, BO3HMKHOBEHME M POCT rNob6asnbHbIX MPOBGNEM, KOTOPbIE MOTYT
6bITb pPeLLeHbl NMLWb B Pe3ynbTaTe COTPYAHMUYECTBA B PAMKaX MEXAyHApPOAHOro
coobuecTBa, 4To TpebyeT GOopPMUPOBaHUS COBPEMEHHOTO MbILLIEHUS Y MOJO-
[OrO NOKOJEHMS;

B-4EeTBEPTbIX, AUHAMMYHOE Pa3BUTUE SKOHOMMKH, POCT KOHKYPEHLMM, CO-
KpaweHue cdepbl HeEKBANMMPUUMPOBAHHOIO M  MAaNoKBaNMPpUUUMPOBAHHOIO
TPpyaa, rybokne CTPYKTypHbIe M3MeHeHus B chepe 3aHATOCTH, onpeaensioLme
NMOCTOSAHHYIO NOTPEBHOCTb B MOBbILWEHMHU MPOdECCUOHANBHOMN KBanUbHKaLMKU 1
nepenoaroToeke paboTHUKOB, POCTE MX MOBUIBHOCTH;

B-MATbIX, BO3PACcTaHMe POJIM YeNIOBEYECKOro Kanurana.

PaccmoTpeHHbie Bbiwe obLme TeHAEHUMUM MMPOBOro PasBUTUS, B obna-
CTW MOAEPHM3ALMMU B CUCTEME 0B6PA30BaHMS, FOBOPST HAaM O TOM, YTO YesioBeye-
CKMI1 PaKTOp CTAHOBMTCSA IMaBHbIM B onpefeneHn 6yaywero cTpaHbl B HOBOM
Tbicauenetuu. [loaTomMy NpuLINO NOHMMaHKe, 4To ByayLiee COBPEMEHHOMN LUBU-
NM3auMn 3aBUCUT HE TONBKO OT YPOBHS TEXHUYECKOrO Mporpecca M 3koHoOMUu4Ye-
ckoro pocta. OHo Bce 6onblue onpeaenseTcs posblo TMYHOCTH, FOTOBOM peLuaThb
rnaBHble COLMANbHO-3KOHOMMYECKHe npobnembl Ha 61aro M Bo MMs YenoBeka.
Mo paHHbiIM FOHECKO, opHoM M3 npuunH 3TOro siBNeHus crana nepeoueHka
LEeHHOCTEN MMPOBOM LIMBUIM3ALMK, B MPoLEecce KOTOPOM ObLEeCTBO NOAOLWIO K
OCO3HaHMIO HEOBXOAMMOCTM BOCMMUTAHUA YENOBEKA KyNbTypbl C MAAaHETAPHbIM
MbILLNIEHMEM, CMOCOBHOro akTMBHO Y4YacTBOBaTb B COLMANbHOM Mporpecce
(KanxxaHosa 2016).

3. BHeppeHue npuHUMNOB BonoHckoi cuctemsbl B KasaxcraHe

MopepHM3auma cuctemsl Bbicluero obpasosaHua KasaxcraHa Havanace ¢
npucoeamHeHus KasaxctaHa kK bonoHckoMy npoueccy, KoTopbii Bbigenmn npo-
6nemMy co3paHus €BPOMENCKOro pPerMoHa BbICLIEro obpasoBaHMs B KavyecTBe
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KNIOYEBOrO MOMEHTA AJ151 Pa3BUTUS MOBMIBHOCTH FPaXXaaH, X BOCTpeboBaHHO-
ct™1 1 rnobanbHoro passuThs KoHTHMHeHTa. B mapte 2010 roga KasaxcraH odpuum-
anbHO npucoeguHuncsa K bonoHckoi geknapauun mn ctan 47-m NONHOMNPABHbIM
uneHom EBponelickoit 30HbI Bbiclero obpasoBaHus. bonoHckas koHBeHuUuMs
npepcTaBnseT u3 cebs cornaweHme, NoANMCcaHHoEe rMaBamMm AenapTameHToB 06-
pa3soBaHus 29 eBponeickux rocygapcte B 1999 rogy. Llenb cornaweHus 3aknto-
YyaeTcs B CO3AaHMM eAUHOro obpasoBaTebHOro NPOCTPAHCTBA, €AMHOMN CUCTEMbI
BbicLuero obpasosaHus B EBpone. bonoHckuit npouecc ctan Tonykom K passu-
TUIO NPOLLECCOB, HEOBXOAMMBIX A5l TOrO, YTOBbI CUCTEMA BbICLLEro 06pPa3oBaHUs
B EBpone ctana 6onee conocraBMmom, KOHKYPEHTOCNOCOBHOM, NpUBReKaTenb-
HOM KaK Ans rpaxaaH Eeponsl, Tak 1 gns npepacraButenei 4pyrMx KOHTMHEHTOB.
BonoHckumit npouecc npusHaeT mecTo Bbicliero o6pa3oBaHmMs B 06LLECTBEHHOM
AOCTOSIHUM, yaenseT ocoboe BHMMaHME KauecTBy, HO YTBEPXKAAET, YTO Noaaep-
)KaHWe Ka4yecTBa ero noBbilleHWe NoTpebyeT yBenmYeHUs rocyAapCTBEHHbIX MH-
BECTULMI B CUCTEMY M B €€ Kagpbl.

KntoueBbimu nosmumsamu B pamkax bonoHckoro npouecca aensiorcs:

BO-MePBbIX, MOBbILLEHNE KOHKYPEHTOCNOCOBHOCTU U MPHBEKATENbHOCTH
eBponenckoro o6pasoBaHus; BO-BTOPbIX, CONMXKXEHUE HALMOHANbHbIX 06pa3oBa-
TENbHbIX CUCTEM; B-TPETbUX, MPOLECC CTPYKTYPHOM NepecTpoiku BbiclIero ob-
pasoBaHus, npepycmaTpuBalowen pebopmMUPOBAHME HALMOHANbHbIX CUMCTEM
BbiCLLErO 06pa3oBaHUs, BBEAEHME MHOTOYPOBHEBOIO BbiCLLErO 06pPa3oBaHMS; B-
4yeTBepTbIX, MPUHATUE CUCTEMbI aKaAEMMYECKUX KPEAMTOB; KOHTPOMb KavyecTBa
obpasoBaHus; B-NATbIX, PaCLUMPEHUE CTYAEHUYECKON U MPENOAABATENLCKON MO-
OGMNBbHOCTH; OPUEHTALMS Ha Pe3ynbTaTbl 0ByYeHus.

M3 aToro cnepyert, YTO COTPYAHUYECTBO M MHTErPaLMs B MMPOBOe obpa-
30BaTeNIbHOE MPOCTPAHCTBO — 3TO OAHO M3 OCHOBHbIX HAMNPAaBNEHMM B MONMTHUKE
KasaxcTtaHa, pa3BuTHMM BHELLIHEMNOUMTMYECKOrO Kypca cTpaHbl. Yyactue B bonoH-
CKOM MnpoLecce o3HavaeT ana pecnybnmku NoBbilLEHUE KOHKYPEHTOCMOCO6HO-
CTHM Ka3axCTaHCKMX o6pa3oBaTeNibHbIX YCNyr, MPU3HAHWE YPOBHS KBanuduKaumm
y4eHbIX U npenopaBaTenei. BxoxaeHne kasaxcraHckoi Bbicwel wkonbl B bo-
NOHCKMI NPOLLECC PacCMaTpMBaETCs Kak CPEACTBO MOBbILLIEHMS KaYeCTBa MOAro-
TOBKM CMEeLMannCcToB AN HALMOHANbHOM 3KOHOMMKM, @ TakXKe Kak Heobxogmmoe
ycnosue ycunenus nosmumi KasaxcraHa B MexgyHapogHOM obpasoBaTenibHOM
npocCTpaHcTBe.

Peanusauus npuHumnos bonoHckoro npouecca TpebyeT oT KasaxcTaH-
CKOW BbICLUEM LUKONbI:

BO-MEPBbIX, Nepexona Ha TPEXYPOBHEBYIO Mopenb obydveHus (baka-
naepmaTt-maructpatypa-gokropaHtypa PhD). CornacHo 3akoHy Pecny6nmku
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KazaxcrtaH «O6 obpaszosaHmm» 2007 roga B KasaxctaHe npeaycmoTpeHa Tpex-
CTyneH4yaTass Mofenb MOAroTOBKM CrneumanucToB: b6akanaBp-marucTp-AoKTop
PhD. BbinonHeHne npuHaTbix 06a3aTenbcTB 6bin0 ob6o3HaveHo B [ocypapcTBeH-
HOM Nporpamme paseutns obpasosaHus PK Ha 2011-2020 rogpby;

BO-BTOPbIX, BHEAPEHA KPeAMUTHas TexHosnorus obyyeHus. Akapemuye-
ckue kpegutbl ECTS (European Credit Transfer System — EBponeiickas cucrema
nepesoga u HakonneHus 6annos). Cuctema TpaHcheprta kpegutos ECTS noseo-
nseT NPOBOAUTb OLLEHKY YCBOEHMS U OCBOEHMs1 06pa3oBaTeNbHbIX MPOrpamm B
eAMHMLuax TpyaoemKkocTu. [laHHas TexHonorus HanpasneHa Ha obecneuveHue
aKafAeMMUYecKon MOBUNbHOCTH CTYAEHTOB M NpenofaBaTenen, NpmM3HaHue Haum-
OHasbHbIX MPOrpaMm n obecneyeHne KOHBEPTUPYEMOCTH OTEYECTBEHHbIX AM-
MJOMOB;

B-TPETbUX, B CBSI3M C 3TOM LEeNblo BBOAMTCS BblAavya €AMHOro eBponen-
ckoro npunoxerus Kk aunnomy (Diploma Supplement).

Tak, onupasicb Ha OMbIT BbICLUEN LUKOJblI Pa3BUTbIX CTPAH MMUPA, oTeve-
cTBeHHoe obpa3oBaHMe BbICTPaAMBAET CMCTEMY, obecneuunBatoLyto BocTpebo-
BAHHOCTb BbIMYCKHWKOB BbICLUEHM LUKOJIbl HA PbIHKE TPYAA.

Mo3ToMy Ha OCHOBE BbILEM3NOXEHHOrO ObINM MPUHATBEI cnepyolme
Laru no peanusaumm HOBOM CMCTEMBI BbicLuei wkonbl KasaxcraHa:

Bo-nepsblx, ¢ 2015 roaa 3akoHopaTenbHO 3akpenneHbl HoOpMbl 0bs3a-
TENbHOIO MPOXOXAEHUS CTyAeHTaMKU NPOPEeCCMOHaNbHOM MPAKTMKK, HAYMHas CO
BTOporo kypca obyuyeHus. Obs3zatenbHa Takxke oTpaboTka Mo cneuuanbHOCTH
CTYAEHTOB, 06y4aBLUMXCS MO roc3aKkasy;

Bo-BTOpPbIX, B 2016 rogy B [ocypapcTBeHHbIM 0bweobsasaTenbHbIM CTaH-
AapT [OKTOPAHTYPbl BHECEHbI UBMEHEHMWS M AOMOJTHEHMS B HaCTH BKJIIOUEHMS MO-
HATMS NOCTAOKTOPAHTYpPbl (MOTMBALMA HAYYHOro KapbepHOro pocta). B atom xe
ropgy 6bina npepocTaBneHa BO3MOXHOCTb MONYy4YMTb cTeneHb Aoktopa PhD Ha
nnaTtHol ocHose, a ¢ 2019 ropa Diploma Supplement ctan o6a3atenbHbImM AOKY-
MEHTOM, BblAaBAEMbIM BbIMYCKHMKAM By30B COBMECTHO C AUMIOMOM 06 OKOHYa-
HUK By3a. [laHHbIN JOKYMEHT SBNsSIeTCA pe3ynbTaTom BbinonHeHus lMapuxckoro
KoMmioHunke (mai 2018 r.);

B-TPETbUX, Mbl 3HAEM, UYTO BbINOSIHEHME OCHOBHbIX NapameTpoB bonoH-
CKOro mpoLecca BK/OYaeT TakxKe pasBUTME MonusasbldHOro obpasoBaHus. Ha
CTafMMu CTaHOBNEHMS NONMUA3BIMHOrO 06pa3oBaHUa HaxoAMUTCs U Bbiclias wkona
KasaxcraHa. B 2023 ropy no cpaBHeHuio c 2012 rogom KonuyecTso By30B, Npepo-
cTaBnsilowmx obyyeHne Ha aHIMMIMCKOM £3bIKe, YBENIMYMNOCH 3HAYUTENBHO, B
HacTosiLee Bpemsi 6onee yem B 50 Bysax pyHKLMOHUPYIOT CrieumanbHblie oTae-
neHus, rae obyyeHne BeAeTCs Ha aHMTMIMCKOM A3bIKE;
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B-4eTBepPTbIX, KaccupHKaTOp HaNpaBreHM NOATOTOBKM M CreLManbHo-
cten Bbicwero obpasosaHus 2004 roga coaep>KMT KOMMETEHTHOCTHYIO MOAENb
NoAroToBKM KagpoB. BHegpeHne eBponeickoi cucteMbl TpaHchepTa KpeanToB
(ECTS) Hauato ¢ 2009 ropa. [ins o6ecneyeHns NpeemMCcTBEHHOCTH Nporpamm 6a-
kanaspuata u maructpatypsbl B 2009 roay npuHar gencreytowmin Knaccudpukarop
crneumanbHOCTEN BbICLLENO U NMOC/IEBY30BCKOro 06pa3oBaHms;

B-natbix, FOCO Bbicwero n nocneey3oBckoro obpasoBaHua pa3pabaTbi-
Ba/IMCb B KOHTEKCTE pacluMpeHms akagemmyeckol ceobopbl By3oB. Paccmarpu-
BaNOCb COOTHOLUEHWE AUCUMMIMH 0693aTENbHOrO KOMMOHEHTA U KOMMOHEHTa No
BbIBOPY B CTOPOHY MOCTENEHHONO YMEHbLUEHUS 0BA3aTENTbHOrO KOMMOHEHT];

B-LecTbIX, Bbicwas wkona KasaxcraHa pa3spaborana obpasoBaTtenbHble
nporpammsbl ¢ ydyetom noteHumana MNMMC (npodeccopcko-npenonasaTenbCkmi
cocTtaB) u yyebHo-nabopatopHoi 6asbl, NOTpebHOCTEN pbiHKA Tpyaa. Pesynb-
TaTbl 0ByYeHMs Ha BbIxoAe pa3pabaTtbiBanMcb B COOTBETCTBMM C JlyGnMHCKMMM
Aeckpuntopamu. Co3gaHbl opraHbl OLLEHKM Ka4yecTBa BbICLLEro W nocrieBy30B-
ckoro obpasoBaHus: PecnybnmnkaHCKMit akKpeaUTaLMOHHbIN COBET, HaLMOHaNb-
Hbll peecTp akKpeaMTaLMOHHbIX OPraHOB, aKKPeAMTOBaAHHbIX BY30B U MPOrPamMm.
B FOCO Bbicwero ob6pa3oBaHMsa akafemMnyeckasi CAaMOCTOATE/IbHOCTb By30B pac-
wupeHa go 65%, maructpatype — 70%, pokropaHtype — 90%;

B-ceabmbix, B 2012 ropy npuHsata HaumoHanbHas pamka kBanudmkaumi
(HPK). OHa co3pana ocHoBy Ans npusHaHus KBanudMKaLmMi Ha pbiHKe TPyada U
peanusaummn ctpatermn obyyeHus B TeueHue Bcei xusHu. B 2013 ropy paspabo-
TaH [MnaH noatanHol pa3paboTkm HaLMOHANbHOM CUCTEMbI KBanndukaumii. B no-
cnepytowme ropbl B HPK 66111 BHeceHbl cooTBeTcTBYlOWME M3MeHeHus. Haumo-
HanbHasa pamka keanuoukaumi (HPK) cogepxut 8 yposHen kBanmudpukaumm, yto
cooTBeTcTByeT EBponeiickoi pamke kBanuoukaumii U YpPOBHAM obBpasoBaHus,
onpegeneHHbiMm 3akoHoM Pecnybnukmn Kasaxcran ot 27 uions 2007 roga «O6 06-
pa3oBaHMKn». Bocemb pekoMeHAayeMmbIX YpOBHENH onMncaHbl B popme pesynbTaToB
obyyeHus;

B-BOCbMbIX, Ha ocHoBe 13 npodcraHpapToB paspaboTtaHa 131 obpasosa-
TenbHas Nporpamma. YHUPULMPOBaH CTaHAAPT MO LMKNAM COLMANbHO-TYMaHM-
TapHbIX M €CTECTBEHHO-HAY4YHbIX AUCUMMIMH. DTO PasBMBAET aKafeMUUECKYIO
MOBUNBHOCTb U TEXHONTOMMYHOCTb y4ebHOoro npouecca;

B-AEBATbIX, pa3paboTka TMMOBbIX y4ebHbIX MIaHOB, 06pa3oBaTesibHbIX
nporpamm, paboumx yuebHbIx NIaHOB creunanbHOCTEN, MHAUBUAYANbHbIX Y4eb-
HbIX M/IAHOB CTYAEHTOB M Y4E€BHbIX NPOrPamMm Mo AUCLMMNIMHAM A0SKHA B 0653a-
TenbHOM rnopsake cootsetcTeoBaTb TpeboearHuam FOCO ebicluero o6pasosaHus
(WynHwwmHa, Anbneuncos, AxmeToBa, Tyskos, Agamosa 2019).
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OTtmevaem, uto B KasaxctaHe, Ha momeHT 2023 ropa, HacumtbiBaetcs 120
BbICLUMX Y4EBHbIX 3aBefeHMI C KOHTUHIEHTOM y4aluuxcsi okono 623 TbiC. CTyAeH-
ToB. YncneHHoctb MNIMNC — 36378 yen. CornacHo FOCO BI10O, B KasaxctaHe oby-
yeHue B 6akanaepmate Hacuutbiaet 240 kpegurtos, B cneumnanutete 300 kpeam-
TOB, B Maructpatype 60-120 kpepmuTos, B poktopaHTtype 180 kpeauTos.

MbI HabntoaaeMm, YTo aKTMBHO MAET MNPOLLECC aKafeMHYECKON MOBUIbHO-
ctn crygeHrTos, MNIMNC (npodeccopcko-npenogaBaTenbckMii COCTaB) M aAMUHMU-
cTpaTMBHOro nepcoHana. [ocypapctBo npurnawaer 3apybeXHbIX yyeHbIX Ans
COTPYAHMYECTBA C Ka3axCTaHCKMMM By3amu. Hauvano peanusaumm nporpammbl
aKafjeMHYeCcKoi MOBUIBHOCTH B KasaxcTaHCKux Bysax oTHocutes k 2011 roay. B
nepuop, ¢ 2011 no HacTosiLee Bpemsi, KOTMYECTBO OBy4aeMblX, BbleXaBLUMX MO
NporpamMme MOOBMIBHOCTM B LIENIOM 33 cYeT B6loaXeTHbIX M BHEBIOAKETHbIX
cpeacte 6onee 17 000 yenosek. Hanpumep, B KasHY gns popmupoBaHms KoH-
KypeHTocnocobHoro, obnagatoiero Heo6xoANMMbIMM KOMMNETEHLMSAMM CrieLma-
NIMCTa co3AaHbl MHOTOCTOPOHHME MPOrpammbl C 3apyBeXHbIMKU yHUMBEpPCUTE-
TaMMH, HE MPOCTO OBMEHHbIE, HO M MPOrPamMbl ABOMHOrO AMMNOMA; E€CTb OMbIT
pabotbl B pamkax YLOC, ceteBoro yHusepcuteta CHI.

MbI 3HaEeM, YTO BbIXOA, KAa3aXCTAHCKOrO BbICLLErO O6PAa30BaHMA Ha BHELL-
Hue pbiHKK aBnsieTca 3apadven Crtpaternyeckoro nnaHa passutusa PK go 2025 r. u
6yneTt cnocob6CcTBOBaTh MOBbLIWEHWIO KOHKYPEHTOCNOCOBHOCTU M BoCTpeboBaH-
HOCTM HaLMOHANbHOM CMCTEMBI BbiCLLErO O6pPa3oBaHMs.

NTak, Ha OCHOBE BbILLEU3IOXXEHHOIO, Mbl YTBEPXAAEM, YTO CUCTEMA BbIC-
wero obpasoBaHus Pecnybnuku KasaxctaH Ha cerogHsLWHWM AeHb, B KOPHE pe-
dopmmupoBaHa no BegyLeMy eBponeickomy obpasuy. bonee Toro, ob6pasosa-
TENbHasi CUCTEMA CTPaHbl MOCTOSIHHO COBEPLUEHCTBYETCS, 4TOGbI KaXAbli
rpaxgaaHnH Pecnybnukn KasaxcraH Bcerga Mmen BO3MOXXHOCTb MOJyYeHHUs Kave-
CTBEHHOrO KOHKYPEHTHOrO Ha pblHKe Tpyaa obpazosaHus. [poucxopswme ms-
MeHeHUs B cucTeme obpasoBaHua KasaxctaHa 3amMeTHO MOBAMANM HA TEPMUHO-
normio B chepe obpasosaHusa. B ceasn BxoxaeHuem B bonoHckuit npouecc
OBHOBMEH MOHATUMHO-TEPMMHONOMMYECKMI annapar npodeccuoHanbHoro ob-
pa3oBaHusi coBpemeHHoro KasaxcraHa, KOTopblid OTpaXkaeT CyLeCTBEHHbIE U3-
MEHEHMS, uayLmMe B CamoM npodeccrnoHanbHOM o6pa3oBaHmMM.

4. TpaHcpOpMaLMOHHbIE NPOLLEeCCbl B TEPMMHONOIMM B 06N1acTH BbiCLLEro
ob6pa3oBaHus

B cBsi3n ¢ mopepHM3aumen cuctembl Boicliero obpasoBaHusa KasaxcraHa
noau Havanu akTMBHO MCMONb30BaTb TEPMMHbI, XapakKTepusylolwme CUCTEMBI
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npodeccruoHanbHOro obpasoBaHUs 3apybeiXHbIX CTPaH, MPOLLECChbl MeXAyHa-
pOAHOro coTpyaHuyecTsa B cpepe npodeccruoHanbHoro obpasoBaHms, B3aMmo-
AencTeue chep Tpyaa M obpasoBaHus B HalLeM CTpaHe U 3a pybexxom. Ynotpeb-
NATCA TEPMUHbI M OMpefeneHus, CBsA3aHHble CcO CNyX60M 3aHATOCTH,
nepenoaroToBKMU KaApOB, NOBbILEHMs KBanudukaumm u onepexatowiero obyye-
HUA B3POC/bIX, KOTOPbIE CTaNM akTyasbHbl B nocnegHee Bpems. [Nostomy B 06-
pa3oBaTenbHOM Cpene BbICLUEN LWKObl B aAMMHUCTPATUBHOM auckypce Kasax-
cTaHa HabnopgaeTcs Npouecc 3aMMCTBOBaHMSI.

MbI paccMmaTprBaem NpoLecc 3aMMCTBOBaHMI HA OCHOBE JJOKYMEHTOB, CBSI-
3aHHbIX C MOAEPHMU3ALMEN CMCTEMBI BbiCLLEro obpa3sosaHus B KasaxctaHe Ha npu-
mepe: Bo-nepsbix, [ocynapcTBeHHOro obuieobsasatenbHoro cTaHaapTa BbiCLUEro
obpasosanus (nanee — NOCO); Bo-BTOPbLIX, HaumoHanbHOM paMku KBanmgukaLmii
(nanee — HPK); B-TpeTbmnx, 06pazoBaTenbHbIX Mporpamm By3os (ganee — OI).

OnucaHHbIM Npouecc MOAEPHU3aLMM CUCTEMBI BbiCLLErO 06pPa3oBaHUS
KasaxctaHa paccmartpuBaeTtcs Kak MPMYMHA M LeNb NPOoLecca 3aMMCTBOBaHMA
B BbllwenepeuncneHHbix gokymeHtax (FTOCO, HPK, Ol), tak kak HabnopgaeTtcs
nononHeHne 60bLWOro NacTa 3aMMCTBOBAHHOM NEKCUKM.

Mbl MOXEM Ha3BaTb 3aMMCTBOBAHHYIO IEKCHUKY NIMHIBUCTUHECKMM OBbeK-
TOM, MPUBA3AHHbINM K Pa3HOOH6PAa3HbIM COLMASTbHBIM OLLEHKAM KOHKPETHbIX 3aMM-
CTBOBAHHbIX C/TOB MM MPOLLECCA 3aMMCTBOBAHMS B LLE/IOM, MO3TOMY Mbl M3yYaem
ee ¢ cOBCTBEHHO A3bIKOBOM, @ TakXKe C KY/IbTYPO/IOrMYE€CKOM M COLMOSTMHIBUCTU-
4YeCcKoM Touek 3peHus. YueHble-NTMHIBUCTbI BbIAENAIOT BaXKHENLLME XapaKTepHble
YepTbl 93blKa. DTO UBMEHYMBOCTb, MOABMXHOCTbL, CTPEMIIEHME K COBEPLLUEHCTBO-
BaHMIO C MOMOLLbIO Pa3HOOBPAa3HbIX PECYPCOB U CPeAcTB. 3aMMCTBOBAHUE MHO-
CTPaHHOM NEKCHMKHU — CaMblii PAaCcNPOCTPaHEHHbIM CNocob NOoMosIHEeHMs CroBap-
Horo cocrtaBa s3bika (BaynuHa 2005). Bmecte ¢ HOBbIMM peanusmu B fi3blke
NOSIBAAIOTCS C/IOBA, KOTOPble MX 0603HAYAIOT, MO3TOMY Mbl MOXEM YTBEPXKAATb,
4YTO NPOLECC 3aMMCTBOBAHUA ABMSAETCA MPSMbIM CNEACTBMEM MOSIBNEHUS KyJb-
TYPHbIX, MOMIUTUHECKMX, SKOHOMUYECKMX CBA3EM MEXAY PAa3NMYHbIMMU CTPAHAMM.
Mei cornacHbel ¢ MHeHuem H.U. TalHynnuHol — npodeccopom, goktopom du-
NONOrMYecKMX HayK, CneLmuanmMcTom B 061acTM MCTOPMUECKOM EKCUKONOMUHU, Ce-
MacMonormm, COLMONMHIBUCTUKM (CUHXPOHMUA M OMAXPOHMSA), STUMOSIOMMK, AMa-
XPOHMYECKOM  PYCUCTMKM,  JIMHFBOKYNbTYpPONOrMM, YTO CcCam  npouecc
3aMMCTBOBAHMUSA C/IOB TEM MJIM UHbIM I3bIKOM SIBAISIETCS €CTeCTBEHHbIM Mpouec-
com. Llenb 3anmcTBOBaHMI 3aKNIOHAETCA B CEMAHTU3aLMKU HOBbIX MOHATUH, SiBfe-
HUIM, NpegmeToB M T.N. B ocHoBe gaHHoro npouecca MoryT 6bITb pasHble Npu-
4nHbl. Heobxoamnmo nux onpenenmts.
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Paspensia mHeHus nuHreucta J1.I. KpbicuHa, Mbl yTBEpPXOAEM, UTO CcyLle-
CTBYIOT CllefytoLme NPUYMHbI 3aMMCTBOBaAHMM!

BO-MepBbIX, MOTPEBHOCTb B HAUMEHOBAHMM HOBOM BELUM MM HOBOIMO SIB-
neHus;

BO-BTOPbIX, MPH HaNMYKUK B A3bIKE COAEPXKATENIbHO BIM3KUX, HO MPU STOM
BCE XK€ Pa3fMyaloLMXCA MOHATUIM — MX CefyeT pa3rpaHUumTh;

B-TPEeTbMX, HEOBXOOMMOCTb CreuManm3aLmm NOHATHI;

B-4eTBEPTbIX, O6bEKT, HE pacUNeHeHHbIH Ha OTAEe NbHble COCTaBNsOWME,
[ormkeH 0603HAYaTbCs «LUEeNbHO», @ HE COYETaHUEM CIOB;

B-NATbIX, COLMANbHO-MCUXONOrMYeckme npuUnHbl U hakTopbl 3aMMCTBO-
BaHMA: BOCNPUSATUE BCEM KONNEKTUBOM FOBOPALLMX MIIM €ro YacTblo 3aMMCTBO-
BAaHHOro cfioBa kak 6o5iee NPecTMXHOro, «y4eHoro», «KPacuBo 3By4YalLero», a
TaKXKe KOMMYHMKATMBHAs aKTyanbHOCTb o603Havaemoro noHsatus (KpbicuH 1968).

PaccmoTpum pasHble nogxoApl K onpeaeneHuio NPMYMH 3aMMCTBOBaHMS.

Mo MHeHuto nuHreucta M. A. bpeiTepa, B nocobumm 4ns MHOCTPaHHbIX CTY-
AEHTOB-PYCHUCTOB, OH aKLLEHTUPYET Halle BHUMAHME Ha HECKONbKO MHble MpU-
YMHbI 3aMMCTBOBaHMS:

BO-MEePBbIX, OTCYTCTBUE COOTBETCTBYIOLLEIrO NOHATUS B KOFTHUTMBHOM 6a3e
A3blKa-peumnnueHTa. ABTOp OTMEYAET, YTO B A3blIK MOTYT BXOAMTb C/IOBA M Bblpa-
XXEHMUS, HOBbIE ANS A3blKa-pPELMMNUEHTA U HE CYLLECTBYIOLLUME B A3bIKE MCTOYHMKE;

BO-BTOPbIX, OTCYTCTBME COOTBETCTBYlOLLErO M Honee TOUHOro HaMMEHO-
BaHMS B A3blKe-peLMnUeHTe;

B-TPETbUX, ObecneyeHne CTUIMcTMYeckoro spdekTa;

B-4YeTBEPTbIX, BbIPA>KEHUE MO3UTMBHbIX MM HETaTMBHbIX KOHHOTaLMM, KO-
TOpbIMK He obnagaeT aKBMBANEHTHas eauHULA B a3bike-peuunuerTe (bpentep

1997).

Hpyrue nMHrBucTbl HAXOAAT MPMUYMHbBI NOSBNEHUS B PYCCKOM f3blKe 3aMM-
CTBOBAHHOM NIEKCHKMK: NOsIBNEeHWe Ha3BaHMM HoBbix peanui (Y. BanHpainx); no-
TpebHOCTb B paumoHanbHOM ucrnonb3oBaHuu pevesbix cpepcts (FKO.C. CopokuH,
E.O. MonueaHoB); asyasbiumsa (Y. BarHpaix, M.I1. Anekcees); 3apybexHas nek-
cuka Bowna B mogy (B.B. Bunorpagos, I'. Maynb) u gp.

MpoaHanusnposas AaHHbIE TEOPHM MPUYMH 3aMMCTBOBAHMS, BCE OHM CXO-
AATCS K OGHOMY M BbIAENAIOT: BO-NEPBbIX, SKCTPANMHIrBUCTHUYECKME (MM BHEA3bI -
KOBbI€), BO-BTOPbIX, MHTPANMHIBUMCTUYECKME (BHYTPUA3LIKOBbIE) MPUYMHbBI JIEKCH -
YeCKOro 3aMMCTBOBaHMS.

MbI onucbiBaem ABa BMAA MPMUYUMH NOSIBNIEHMI 3aMMCTBOBAHHOM NTEKCHMKH
B CBSI3M C MPOLLECCOM MOAEPHM3aLMM BbicLuero obpasosaHus B KasaxctaHe.
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Tak, K 3KCTPANUHrBUCTUHECKMM (BHELIHMM) MPMYMHAM 3aMMCTBOBAHMS
B aAMMHUCTPATMBHOM anckypce KasaxcrtaHa Ha matepuanax FTOCO, HPK, Ol ot-
HOCATCS, BO-MEPBbIX, COLUMANbHbIE KOHTaKTbl: MOMIMTUYECKME, SKOHOMMUUYECKHE,
KynbTypHble, AUNIOMaTMyeckme, obpasoBaTtenbHble, B CBA3M C MOAEPHM3ALMEN
CUCTEMBbI BbICLLErO 0BPAa30BaHUA M OPMEHTALMIO HA EBPOMENCKYIo MOAenb obpa-
3oBaHus. K nHTpanmHrenctmuecknm (BHyTpeHHME) MpUUMHAM OTHOCSTCA: NepBoe,
nposiBleHne 3aKOHa SKOHOMMMU PeYEBbIX CPEACTB; BTOPOE, BOCMONIHEHUE NaKyH
B A13bIKE€; TPETbE, 3aMMCTBOBAHHOE C/TOBO BXOAMUT B CUHOHUMMUUYECKHI Pag, 3aMM-
CTBYIOLLLErO $3blka, MMes MNPM 3TOM HEKOTOPbIM HIOAHC 3HAYeHuM; yYeTBep-
TOe, MCUXOoNorMyeckas NpPMYMHa — 3aMMCTBYeTCsl CNIOBO, KOoTopoe 6onee mopa-
Hoe, apkoe ans ynotpebnenus (LaHckuit, MeaHos 1987).

3nechb cnegyeT OTMETUTb, YTO Bbonee AeTanbHO XapakTepHu3yoTcs BHYTPU-
13bIKOBbI€ MPWYMHbI 3aMMCTBOBaHMUs (YeTbipe nyHKTa). HeobxogmMmo oTmeTuTs,
YTO YKa3bIBAETCA eLle U MCUXONorMyeckas NpMYMHa Kak ofHa M3 BaXKHbIX BHYTPM-
A3bIKOBbIX MPUYMH YTO, Ha HALL B3rNsA, SBMSETCA CNPaBeasMBbIM.

B pamkax Hawero nccnepoBaHUsi Mbl PAaCCMaTpPMBaeM agMMHUCTPATUB-
Hbl AUMCKYPC — 3TO Pa3HOBMAHOCTb MHCTUMTYLMOHANbHOMO AUCKYpca, obnapaio-
Las psAom cneumdpmyeckmnx NpM3HaKos. TPaaMLMOHHO OH OTHOCMUTCS K KOHCTM-
TYUMOHHOMY M aAMWHUCTPATMBHOMY MpPasy, T.€. OPUAUYECKOMY AUCKYPCY,
paccMaTpMBAEMOMY B PasHbIX 3HayeHusx. B Hambonee WMpPokom cmbicne 3TO
noABuA rocyfapCcTBeHHOM BNacTH, [EeATEIbHOCTb OPraHOB UCMOMHUTENBHOM Ba-
CTM, CBfI3@aHHAas C OCYLUECTBI€HMEM MCMONHUTENbHBIX U PACNOPSAUTENbHBIX
$YHKLMH, B Y3KOM — OeATENIbHOCTb TOJIbKO TOM YaCcTh OPraHoOB MCMOJIHUTETbHOM
BJIACTH, KOTOPblE CBS3aHbl C NPABOOXPAaHMUTENbHbIMM PYHKLIMSMM rOCYAapPCTBa,
Hanpumep, opraHbl BHYTPEHHMX AN, HaNnorosoi nonmumu u 1.4. Heobxogmmo
OTMETUTb, YTO [OKYMEHTUPOBAHME IBNSETCS OAHOM M3 FMaBHbIX XapPaKTepPUCTUK
aAMMHUCTPATUBHOIO AMCKYpPCa.

[OKYMEHT MM JOKYMEHTHbIA TEKCT — 3TO CMOXHbIM IMHIBUCTUYECKMHM
06beKT, ANa co3paHus KoToporo TpebyeTtcs cobniofeHne A3bIKOBbIX 3aKOHOB
NMUCbMEHHOM PeYMr M BHEA3BIKOBbIX MPAaBUIT OPraHU3aLMm, KOTOPOM MPUHAANIEXMUT
OaHHbIi gokymeHT (Kocosa 2016).

Llenbto Hawei paboTbl Mbl CTaBUM M3yyeHHe cneundrkn JOKYMEHTUPO-
BaHMsl Kak HEOTbEMSIEMOro KOMMOHEHTa aAMMHMCTPATUBHOro guckypca (AL).
Ba)kHbIM ocHOBaHMeM OOKyMeHTUpoBaHusa B ALl Ham nNpegcTaBnsoTCs TakMe Ka-
TEeropmu, Kak NerMTMMHOCTb, OPULMANbHOCTb, BONMIOHTATUBHOCTb U MHPOPMATUB-
HocTb. Kaxxgas us kateropmii HOCMT KOMMYHMKaTMBHbIM XapaKkTep, TO eCTb NPOosB-
nseT OPraHM3YIoLWYyIo MW pPerynupyrowyio @yHKLUMIO, M MMeeT $3blKoBOe
BbIPaXX€HHUE B TEKCTaX JOKYMEHTOB.
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MbI paccmaTpuBaem agMHMHUCTPATUBHBIN OMCKYpC B obnact obpasosa-
Hua PK, B yactHoctn pokymeHTauumu: FOCO, HPK, Ol By3os, nokymeHTbl bonoH-
ckoro npouecca: QF EHEA (“py6nuHckue peckpuntopbl”) u The European
Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF) (Esponeiickas cuctema
KBanudukaumi ans obyueHms Ha NPOTAXKEHUM BCEM XM3HM).

Tak, 3aMMCTBOBaHHbIE C/TOBa B COBPEMEHHOM aAMMHUCTPATUBHOM AMCKypCe
KasaxcraHa nosiBunmcb B CBA3M C BBEAEHMEM KPEOMTHOM TEXHONOrMK 0bydeHuns no
MHOroypoBHeBOI cucteme obpasosaHus KasaxcraHa (ocHoBaHHbIM Ha bonoHckom
cornaleHum) NosiBUIMCb 3aMMCTBOBAHHbIE C/IOBa, OMpeaesMBLUME HOBYIO CTPYK-
Typy 06y4eHus no ypoBHsim: Gakanaspmat, MarMcTpatypa, AOKTOPaHTypa.

3aMMCTBOBaHHbIE TEPMMHBI, B PamMKax OBCY>X[AEMOMN TeMbl, 3aMEHMIU
PA4 paHee MMmeloLMXcs B yuebHOM npoLecce cnos u 060poToB: kKpeauT (06bem
yacos), cunnabyc (nporpamma), TpaekTopus (MHAUBUAYANbHbIN y4ebHbIM MnaH),
oduc pernctpatopa (y4ebHas uactb), odpuc-4ac (KOHCynbTaums), 3NEeKTUBHbIMA
Kypc (mononHuTenbHbIM Kypc); TetoTop (KypaTop), 3aBai3ep (HayuHbli pykoBoam-
Tenb, KypaTtop) 1 ap. HoBble TepMUHbBI BBEAEHbI M B COOTBETCTBMM C OBHOBIEHHOM
pPenTUHro-6annoBoi CUCTEMOM OLIEHKM 3HaHMI obydalowmxcsa: midterm, final
exam, retake, GPA, 6annbl no yposHam A, B, C, D, E, F u gp.

Haunbonee tMnnyHoM GOPMOIM 3aMMCTBOBaHMS ABMSIOTCS HAMMEHOBAHMS,
NpULIEALME BMECTE C HOBbIM MPEAMETOM, MOHATUEM, ABNIEHUEM U T.A4., KOTOPbIE
MOXHO Ha3BaTb KynbTypHO-UcTopuyeckummn. OHM COCTaBASIOT OCHOBHYIO YacCTb
NeKCHYECKMX 3aMMCTBOBaHMM, Hanpumep, kadbeapa, aaMMHUCTPATOP, AeKaH M
ap. Nomumo aToro, NosiBNeHMo 3aMMCTBOBaHMI1 CNOCOBCTBOBANM NepeBoAbl 40-
KYMEHTOB Kak crieumnduyeckas Gopma KOHTAKTOB MEXAY HOCHTENSMU PasHbIX
A3bIkoB. B pe3ynbrate Takoro popga onocpeAcTBOBaHHbIX KOHTAKTOB B PYCCKOM
A3blKe MOSIBUIIMCb 3aMMCTBOBAHMSI M3 @HIIMIMCKOroO A3blKa, CBA3aHHbIX C NPUCO-
epnHeHnem KasaxcraHa k bonoHckomy npoueccy. Hanpumep, kputepun, kpe-
OMT, MOZYIb, TblOTOP, 6akanaep, MarucTp, AOKTOP, akKKpeauTaums, TPAHCKPHUNT U
ap. Cnepylowmii NyTb NOMOSHEHMSI NIEKCMKM COBPEMEHHOrO PYCCKOro s3blKa
obycnoBneH AelCTBMEM MPHUHLMNAE SKOHOMMM A3bIKOBbIX CPEACTB: 3aMeHa ABY-
YNIEHHOrO HAMMEHOBAHMS OAHOUYNIEHHBIM: NIEKLMS BMECTO TEOPETUYECKOE 3aHS-
TME, CEMMHAP BMECTO MPaKTUYECKOE 3aHATUE, CECCUSA BMECTO SK3aMeHaLMOHHas
Hegens v ap.

MbI NpuxogMM K BbIBOAY, YTO 3aMMCTBOBAaHHasi NeKCMKa Mnpoluna Bce
3Tanbl YCBOEHMS M 3aKpernsieHa B HOPMAax PYCCKOro SIMTEPATypHOro s3bika M
PYyHKUMOHUPYET B HEM U MHOTME NeKcuyeckme eamHuLbl nostopstotcs B F[OCO
PK, HPK PK, Ol kazaxcTtaHckoro By3a, KoTopble 6bli HENOCPEACTBEHHO B3ATbI
u3 pokymeHtoB bonoHckoro npouecca.

CALL FOR YOUNG RESEARCHES 13



Mak A.B., lemueHko A.C. Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023.T.1.N2 1. C.101-117

Taknm o6paszom, Npobnembl, KOTOpblE PELLMIMCH Pa3BUTHEM B chepe 06-
pa3oBaHus KaszaxcraHa, cBsizaHbl Kak C TPEHOAMM B MUPOBOM O06pa3oBaTeibHOM
CUCTEME, TaK U C BHYTPEHHMMM LLeNIIMM M 33Ja4amK TpaHchopmaumm U moaep-
Hu3aumm obuecTBa. [lns peweHus npobnem ecTb COOTBETCTBYIOLLMIA MMPOBOM M
CO6CTBEHHbINM OMbIT, KOTOPbIM NO3BONUA BbIbpaTh Hanbonee 3dpPpeKTMBHYO 1 on-
TUManbHYIO MOAENb ANA AaNbHENLLEero pasBuTis KynbTypbl M obuwectea Kasax-
CTaHa, cBA3aHHbIM ¢ bonoHckMm cornawweHmem.

MbI paccmaTtprBaem 3aMMCTBOBAHHYIO NEKCUKY U MO PYHKLMOHUPOBAHUM
ee B fi3blke-peuMnueHTe, 1 No nyTsam ee BO3HMKHOBeHMS. 1o mHeHuto B. U. be-
nnkosa u J1. Tl. KpbicHHa, Yem npecTukHee cTaTyc rpynnbl B rAasax Apyrux une-
HOB [L@HHOMO COLMYMA, TEM BEPOATHEE, YTO MMEHHO €€ A3blk CNOCOBEH CNYXHTb
obpasuom gns nogpaxanus (benmkos, Kpbicun 2001). Mbl cornawaemcs ¢ mHe-
HUEM yueHblX, U Habnogaem B apMUHUCTPATMBHOM anckypce KaszaxcraHa 3anm-
CTBOBAHHYIO NIEKCUKY M3 @HMMIMCKOro s3bika (BOMPOC COUManbHOro npecruxa).
3aMmcTBoBaHMe oboralwaeT a3blK, genaet ero 6onee rMbKMM M OBbIYHO He
YLWEMIISIET €ro CaMOBbITHOCTH, TaK Kak MPH 3TOM COXPAHSETC OCHOBHOM CNO-
Bapb A3bIKa, MPUCYLUMIT BAHHOMY A3blKy FPAMMATUYECKMI CTPOM, HE HapYLLAIoTCS
BHYTPEHHMWE 3aKOHbI 13bIKOBOrO Pa3BnTHs. Mbl FOBOPUM, YTO MCMONb3OBaHMeE 3a-
MMCTBOBAHHOM JIEKCMKHM B CBA3M C MPOLLECCOM MOAEPHM3ALMM BbicLLero obpaso-
BaHus, MmeeT 06OCHOBaHHbIM xapakTep. B cBoto ouepeab nogobHoe yTBepxae-
HUME TEeCHO CBfi3aHO C OMPeAensioWMMHU NPU3HAKAMU MCTOPUYECKOM 3SMOXMH,
cBoeobpasmem rocnoacTeytoen obLecTBEHHO-MOMUTUYECKON CMCTEMBI U Bbl-
BpaHHOro Kypca pa3BuTus.

5. 3aknioyeHue

Ha ocHoBe BbIlecka3aHHOro, yMecTHO cKa3aTb, YTO B HaLll BEK MHAOYCTPMU-
anusaummn, Hay4YHO-TEXHMYECKOro Mporpecca, MHTEHCUMBHOM ObLecTBEeHHO-MOo-
NIUTUYECKOM XKM3HM, MOSTHOM COBLITUAMU MEXAYHAPOAHOIO 3HAYEHMUS, BCE BPEMS
MpeT npoLecc nekcMyeckoro oboraleHus a3bika. Bce uameHeHus m npoueccsl,
npoucxopslme B o6LeCTBEHHOM XM3HM, HAXOAAT HEeNOCPEeACTBEHHOE OTpaxe-
HUe B A3blKax BCEX CTPaH MMPA, M PYCCKMM A3blK, €CTECTBEHHO, He IBNSETCS UC-
K/lOYEHUEM B DTOM OTHOLLEHMK. [poLecc 3aMMCTBOBaHMS HOBbIX CIOB Bbin Xa-
paKkTepeH Ans NIEKCMYECKOM CUCTeMbl PYCCKOro s3blka Ha BCex 3Tanax ee
pa3BuTHS, HaunHas co BTopoi nonosuHbl XVIIl Beka no HacTosLee Bpems, To 3a-
Tyxasi, TO BpemMs OT BPEMEHM aKTMBU3MPYACh. B HacTosee Bpems Hanbonee ak-
TUBHbIM SIB/ISETCS NPOLLECC 3aMMCTBOBAHMS M3 COBPEMEHHbIX €BPOMNENCKMX A3bl-
KOB, 3TO MOATBEPXAAIOT M 3aMMCTBOBaHMS B chepe obpasoBaHMmsl.
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Taknm obpazom, HauasLmiica B KoHUe XX n Hadane XXI B. cTpemuTenbHbIN
pOCT 3aMMCTBOBaHMM M3 aHITTIMIMCKOrO A3bIKa MPOAOKAETCA M B HACTOSALLEE BPEMSI.
OT10 ABNeHue obyCNOBNEHO PSAOM MOMUTUHECKHUX, SKOHOMMYECKMX, KYNbTypPHO-
coumanbHbIX pakTOpOB, MO3TOMY Cam MNPOLECC PAaCCMaTPUBAETCS B COBOKYMHOCTH
BCEX 3TMX PaKTOPOB, B HEPA3PbIBHOM CBS3M C KYNIbTYPHbBIMU U APYTMMMU KOHTaKTaMM
MeXAy HOCUTENSIMM A3bIKOB KakK YacTb M KakK pe3ynbTaT TakMx KOHTaKTOB.
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1. BBepeHue

Mpexpe Bcero HeobxoAMMO AaTb camMbie obLuMe CBeAeHUs O auanekTe
abopureHosB AscTpanuu. HecMmoTpsi Ha To, YTo B ABCTpanuu Cy,ecTByeT npu-
mepHo 250 53bIKOB KOPEHHbIX HAPOAoB, ToNnbko 12% aBcTpanuickux abopureHoB
rosopsT Ha Hux (Butcher, 2008). OgHako 6onbluas YacTb BNageeT aHrMMIMCKUM —
rocyAapCTBEHHbIM A3bIKOM CTpaHbl. OQHAKO aHFMMICKMI A3bIK, MCMOMb3yEeMbli
MHOrMMHK abopureHamm B MOBCEAHEBHOM XM3HM, OTIIMHAETCS OT TOro, KOTOPbIN
MCNONb3yeTcs aBCTPAaNMMLAMM aHIIMMCKOro NPOMUCXOXAEHMS B MeYaTtH, npeno-
JaeTcs B WKose, u3yvaeTcss 60NbLUIMHCTBOM MHOCTPAHLLEB M CYMTAETCH CTaHAAPT-
HbIM. AHFTMIMCKMI 93bIK aboprreHoB ABCTPaniMM MMeET pasHble Bapraumm, KOTo-
pble GOPMUPYIOT BEPTUKANbHbIN A3bIKOBOM KOHTMHYYM, TO €CTb HEKOTOPbIE U3
HUX BNKXKEe K aHMTMMCKOMY HEKOPEHHbIX aBCTPANMHLLEEB — aKpPONeKT, @ HEKOTO-
pble MEHee MOXOXM Ha Hero — Takme PasHOBMAHOCTM MOTYT BbITb Knaccuduum-
poBaHbl Kak 6asunekTtbl. Hanbonee camobbITHbIE M OT/IMYHbBIE OT CTAHAAPTHOIO
aBCTPANMMCKOro aHrIMMCKOro ¢opMbl aHMIMHMCKOro sidbika abopureHoB 6binu
NP13HaHbl CAMOCTOATENbHbIMK nanomamu B 1960-e roabl, paHee oHM BOCMPUHU-
Manucb Kak «HeMpaBMIIbHbIM» aHIMMMUCKMI A3blK, MCMONb30BaHME KOTOPOro
MOFMO CYMUTATbCA MPM3HAKOM HEeAOCTaTO4YHOM obpaszoBaHHocTH. Hanpumep,
MHOTIME LUKOJbHbIE YYUTENS HE OTHOCHITMCb K TAKOMY aHIIMMCKOMY Kak MHOMY
BapMaHTy, He MeHee 3 PEeKTUBHOMY C KOMMYHMKALMOHHOM TOUKM 3PEHMs, YEM
CTaHAAapPTHbIM aBcTpanuickui aHrnuinckuin (Butcher, 2008). Cnepyetr otmeTtuts,
4TO 3TOT CTEPEOTHN MposBAseTcs u B HacTosiee Bpems. NMpumep (1) aensetcs
BbIAEPXKKOM M3 CTaTbl O Mepax be3onacHoCTH Ans abopureHoB BO Bpems naHae-
MWK Ha rocyaapCcTBEHHOM caifTe wraTta KeuHcnena:

(1) You can protect yourself and others by: staying 2 big steps away from
other people. [Tekcr 4]

OueBnpHo, 4YTO 3gechb MAET peyb O coumanbHoM auctaHumn B 1,5 meTpa,
OfHaKo aBTOp/pPepakTop MocuymTan, YTo uutatento-abopureHy ByaeT MOHATHA
MeHee abcTpakTHas, NPUBA3aHHAas K XXM3HEHHbIM peanusam GopMynmMpoBKa.

2. MeToponorusa uccnepoBaHMs

MbI CUMTaAEM, YTO C JIMHIBUCTUHECKOM TOUYKM 3PEHMS UOMOM abopureHos
npepcTaenset cob6oi YHUKanbHyo Pa3HOBMAHOCTb aHITIMIMCKOrO A3bIKa, HYXXAato-
LLYIOCS B UCCNEefOBaHUMU U AOKYMeHTaumuu. Llenb atoi paboTbl — onucatb Heko-
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TOpbI€ IMHIBMCTUYECKME OCOBEHHOCTH aHIMMIMCKOro A3blka abopureHos ABcTpa-
JIMM Ha OCHOBE MOABGOPKHU TEKCTOB, CO3AAHHbIX Pa3HbIMM aBTOPAMM C Pa3HbIMM
LensiMM, CPaBHMB 3TY PA3HOBMOHOCTb @HIIMMCKOrO f3blka CO CTaHAAPTHbLIM aB-
CTPaNUMCKUM aHTTTMMCKMM. [N BOCTUXKEHUS LLenn Mbl chOPMYIMPOBAanu creny-
IoLMe 3a8a4m:
— [MpoaHanusnpoBaTb KONNEKLMIO TEKCTOB Ha UCCIeAyEMOM OManekTe;
— BbIgBUTL M onmcaTb yHUKanbHblE FpPammaTUveckue, nekcmyeckue u
nparmaTuyeckue YepTbl;
— YTOUHUTb M JOMONHUTbL YXKE MMEIOLLMECS OMMCAHUS HA OCHOBE HOBbIX
OAHHbIX.

2.1. Ucropus Bonpoca

Bo MHorux nccnepgoBaHusax, 06beKTOM KOTOPbIX SIBMSIOTCS PA3/IMYHblE Ba-
PUaHTbI aHMIMIMCKOro A3blKa aBCTPanMMCKMX abopureHoBs, B LLeHTpe npobnema-
TUKM 6blna GOHETUKA, IPAMMATHUKA, CEMAHTMKA M MPAarMaTMka [aHHOro BapMaHTa
aHrnuinckoro asbika. OBbIMHO MaTepUanom UCCNEenOoBaHMs CAYXMIM KOPOTKME
noecegHeBHble ananorn. Hanbonee yacto BcTpevaoWmincs MeToq, usyHeHms aH-
rMMHUCKOro A3bika abopureHoB ABCTpPanuMM — 3TO KOHBEPCALMOHHbIM aHanus, To
€CTb aHaIM3 HEMNPOAONXKMUTENbHbIX MO OJ/IMHE AMANOroB, 3aNMCaHHbIX Kak ayauo
unu eugeo. Tak, B ctatbe (Koch, 2014) yactb MaTepmanos B3sta U3 ayamosanucen,
roe abopureHbl 06CyXAatOT 0COBEHHOCTH MX POAHOIO A3biKa KaiTeTbe (Kaytetye)
Ha aHINIMMCKOM f3blKe, @ TaKXKE PacCKasblBalOT NereHabl Ha TOM Xe aHMIMIMCKOM.
Kpome TOro, cywiectByioT uccnefoBaHms, KOTOpble OCHOBaHbl HA KOMMYHMKa-
TMBHO-3THOrpaduyeckom nogxone (Eades, 2013), koTopbIi COCTOUT B TOM, YTO
uccneposaTenb HabnoaaeT 3a NOBCEAHEBHOM XM3HbIO HOCUTENEN C LLENbIO U3Y-
YUTb, KTO, C KEM U O YeM MOXeT roeopmTb. OgHaKo faneko He BCe MCCNefoBaHus
6a3npyoTCa UCKITIOMMTENTBHO Ha NOBCEAHEBHOM Pa3roBOPHOM peuun. Tak, Harnpu-
mep, Bo BTOpoM pasgene ctatbu (Eades, 2013) peub ngetr o6 ocobeHHOCTsIX Ba-
pHaumMmM aHIMIMCKOro A3blKa, UCMoNb3yemoi abopureHammn ABcTpanmu, B cyneb-
HOM KOHTeKCTe.

HoBu3Ha Hawel paboTbl COCTOMT B TOM, UTO Mbl, B OTIM4YME OT NpepLue-
CTBEHHMKOB, aHanu3npoBanu 6onee LWMPOKYIO C XXAaHPOBOM TOYKM 3PEHMS Bbl-
B6OpKy A3bIKOBbIX MaT€pPUAnoB, YTOObI [OKa3aTb, YTO ObLIME YepPTbl MOXHO NPO-
cneguTb BO BCEX TEKCTAX, HE3aBUCHMMO OT MX XKaHPOBOM MPUHAANEXHOCTH.
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2.2 Marepmaibl M METORZbI HCC/IE[O0BAHMA

B xope sToi paboTbl HaMK BbINM NPOAHANM3UPOBAaHbI JIMHIBUCTUYECKHUE
OCOBEHHOCTH TEKCTOB Pa3fIMYHOM NPUPOL[bI HA AHTNIMIMCKOM $i3bIKe, UCMOMb3ye-
MOM abopureHammn AecTpanuu. Bce TekcTbl HaxopasTcs B OTKPbLITOM AOCTyrne B
cetn MHTepHerT.

Kak yxxe ynomuHanocb, Mbl y4uUTbIBaNM TO, YTO BCE OHM BblniM cO3AaHbI €
Pa3HbIMU LIeNsiIMU B Pa3HOM 0H6CTaHOBKE: 3TO CTaTbM C FOCYAAPCTBEHHbIX CaMTOB,
OPMEHTUMPOBAHHbIE Ha uMTaTeNnen-abopUreHoOB; MHTEPBbIO (M3HAYaNbHO Cylue-
CTBOBA/M B YCTHON POPME) C My3bIKaHTAMM, XYA0XKHMKAMH, CTaPEMLLUMHAMK; OT-
PbIBKM M3 3aMMCaHHbIX MOBCEAHEBHbIX PAa3roBOPOB M AaXe aBTOPCKME NeCHU. Mbl
crneumanbHO B3/IM TEKCTbl PasHbIX XXaHPOB, Npepnonaras, YTo B HMX obHapy-
xatcs obume yepTbl. bonblias yacTb aBTopos nponcxoaut n3 CesepHoit Teppu-
TOpUM?, B TOM UYMUCIIe M3 [OCTAaTOMHO OTAANEHHbIX OT FOPOAOB MECTHOCTEN, MPH
3TOM AJIl MHOTUX M3 HUX aHTNIMIMCKMI A3bIK HE ABNSeTCs poAHbiMm. XOTs ANs aHa-
nu3a 6bInu B3ATbl TEKCTbI, CO34aHHbIE NPEACTABUTENSAMMU PA3HbIX A3bIKOBbIX/ 3T-
HUYeckux rpynn, Tpu u3 Hux — Anindilyakwa, Tiwi, Yolngu — TepputopuansHo
6n113Kkn. BaxHo oTmMeTuTb, 4TO aBTop crtatbhm «Strong Spirit, Safe Mob» (Tekcr 10)
Ham HEU3BECTEH, CNIeloBaTENIbHO, HEMb3sl YTBEPXXAATb, YTO CTaTbsl HaNMcaHa Ho-
CUTENEM aHIIMIMCKOro A3bika abopureHoB ABCTpanmm, OQ[HAKO OH PasMeLLeH Ha
cante npasutenbcTBa B pasgene «First Nations people — coronavirus (COVID-
19)», opMeHTUPOBaAHHOM Ha YnTaTenen-abopureHos.

3. Mopdonoruyeckme oco6eHHOCTH

Mpexae Bcero mbl o6patMmcs K aHanmsy mopdonormieckux ocobeHHo-
CTel TEKCTOB Ha aHMMMCKOM f3blKe, CO3AaHHbIX abopureHammn u/unu ansa abo-
pureHoe Asctpanuu. B cuny orpaHmuuyeHHOCTH o6bema cTaTbi Mbl PACCMOTPUM
0cobeHHOCTH yrioTpebneHus cny>XebHbIX YacTel peyn u BUOAOBPEMEHHbIX GOpPM
rnarona.

3.1. CnyxxebHble YacTH peym

B BapuaHTe aHrnuitckoro s3bika, MCNonb3yemoin abopureHammn AecTpa-
MK, 4acTo BCTpeyaeTcs MPOMnyck HEKOTOPbIX CEMaHTMYECKM HecaMocTosTe b-
HbIX cfloB. MoOryT onyckatbCs NPUTAXATENbHbIE MECTOMMEHMS, HO TOJTbKO B TEX

2 CeBepHast TeppuTopms — 0f4Ha M3 aAMUHUCTPATMBHO-TEPPHUTOPHASTbHBIX €AMHUL, ABCTPANMM, 3aHMMa-
loLLasl CEBEPHbIE U LIeHTPanbHble PErMoHbl KOHTUHEHTA
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cny4asix, Korga crnywamowmi cnocobeH NpeanonoXnTb, KAKOE MMEHHO MECTO-
umeHune nponyweHo. Tak, B (2) nogpa3symesaercs, 4to K obnagarento dreaming
OTCbINAET Us, C/Ief0BaTENbHO, MPOMYLLEHO MECTOMMEHMKE Our:

(2) Each of us has own dreaming... [Tekcrt 2]

MpuTsKaTenbHble MECTOMMEHMUSI YacTO MPOMYCKAlOTCs Tam, FAe MX npu-
CyTCTBUA TpebyeT rpaMmaTtMka CTaHAAPTHOrO aBCTPANIMMCKOrO aHrMICKOro.
Hanpumep, B (3) otcytcTeyet your nepeg family u country.

(3) This could be connecting through art or having family send you
something from country if you can’t be there. [Tekct 10]

OpHako TakoM NPonycK BCTPeYaeTcs He BO BCEX KOHTEKCTaX, Er0 MOXET U
He BbITb.

(4) Here | have more control over my own life. [TekcT 8]

Mpu 3TOM ecnu Npu onyLweHun CTaHOBUTCSH HEOYEBUAHO, KAKOE MECTO-
UMEHMe NPonyLEeHo, TO onyLeHHs He npou3onaeT. B npepgnoxerun (5) B otcyT-
CTBME My TPYAHO MOHSATb, YTO PeyYb MOET MMEHHO O AETAX FOBOPALLEro, a He O
peTtax soobuue.

(5) It is a place where my children can grow up healthily. [Tekcr 8]

Kpome Toro, BcTpevaetcs onyeHne apTMKIs, B YaCTHOCTH, onpeneneH-
Horo apTukns the. 3aecb CHOBa BO3MOXHO Kak OnyLLeHWe, Tak M HanM4me apTHKIS
B Pa3HbIX NPenIoXEeHMAX OAHOIo U TOro Xe TeKcTa:

(6) For Yolnpu, home is both gland and @' sea. [TekcT 8]

(7) It is a place where my children can grow up healthily. Eating the
good food from the land and the sea ... [Tekcr 8]

(8) We're going to find a place for a church. [Tekct 7]

(9) If I throw that stone, if we see that stone where it's gonna landed,
that's where the church, we're gonna build @ church. [Tekct 7]

Hu B 0o4HOM M3 HaMAEHHbIX MPUMEPOB HEONPEAENEeHHbIM apTUKIb a Ony-
weH He 6bin. MNpumeyatensHo, YTo cnoso town B Noaasnsaowem 60MbLUMHCTBE
cnyyaes ctout 6e3 apTtmkns. BoamoxHo, 3gecb cnoeo town nmeert 6onee ab-
CTPAaKTHOE 3HaYeHME, FOBOPALLMIM MMEET B BUAY HE KOHKPETHbIM ropog, a ropop-
ckyto cpepny Boobuwe (cp. countryside — cenbckas MECTHOCTb, @ HE OfHa onpe-
AeneHHas OepeBHs).
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(10) When | am in dtown it is like | have a heavy weight on my shoulders.
[Tekcrt 8]

(11) But | could see that things were not going well in Jtown. [Tekcr 8]

(12) When that old man got sick and had to go into @ town for medical
treatment, the whole family moved in with him. [TekcT 8]

(13) Ay ya you mob, big fire was in@ town t'day... [Tekcr 13]

3.2. Bugo-BpemeHHble OpMbl r11aro/ios

B BapuaHTe aHrnmiickoro A3bika, McrnonblyemMom abopureHamm ABcCTpa-
MK, HekoTopble GOPMbI FMaronos obpasyloTcs He Tak, Kak B CTAHAAPTHOM aB-
cTpanuickom aHrnuickom sasbike®. Ocoboe BHUMaHME CTOMT yAENUTb FNarosib-
HbIM BpemeHam. Paccmotpum npumep (14).

(14) And the old fella, he said, ‘well I've got a stone here. If | throw that
stone, if we see that stone where it's gonna landed, that's where the church, we're
gonna build church.' [Tekct 7]

KoHctpykumio gonna landed MOXHO MOHMMaTb HECKONbKMMM CMOCO-
6amun. ITo MOXKeET BbITb NoMbITKa 06pa3oBaTb GopMy ByayLLErO B MPOLUEALLEM:
B MOMEHT BpemeHM, korga crtapuk (old fella) cobupaetcsa kmpatb KamMeHb, 3TOT
KaMeHb elle He MPU3EMIIUIICH, HO UCTOPMA MMENA MECTO B MPOLLUJIOM, YTO, BU-
AMMO, 1 MNbITaeTCa NOAYEPKHYTb roBopsmid. [pn 3ToM OH He obpaluaeT BHUMA-
HUa Ha To, uto rnaron landed — uyacTb NPsAMOI peun, MOITOMY HE NPUMEHNET
npasuio cornacoBaHus BpemeH. Ho koHcTpykuus gonna landed morna BosHuk-
HYTb M B pe3ynbTate KoHTaMuHauum popm gonna land v has landed, obe us ko-
TOPbIX 6b15IM 6bl YMECTHbI B 3TOM NPEANOXEHUM.

B atom xe npumepe (14) obHapyxmuBaem, uto that's where the church,
we're gonna build church MmoXHO NOHKMMaTbL Kak HeyAa4YHylo NonbITKy obpaso-
BaTb naccue. [oBopsawmit xoten ckasatb that's where the church is going to be
built, Ho, He pocTpouB naccueHylo PopMy, NepeLuen K akTMBHOM. Takxe BO3-
MOXHO, YTO 34eCb NPOCTO OnNyLLEeH BCNomoraTenbHblii rnaron will be.

B npumepe (15) Toxe Habniogaetcs HenpasuibHbIA BbIBOP BPEMEHHOM

dopMmbi:

(15) We've just started 2 weeks ago working with the primary school here
teaching about the land of their fathers. [TekcT 3]

3 3pecb 1 panee s3TanoHOM cpaBHeHus ByaeT cumuTaTtbes rpammatuka (Willoughby, Manns 2019)
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3Aecb NpUCYTCTBYET HapeuMe just, koTopoe ykasbiBaeT Ha popmy Present
Perfect u ynotpebnsietcs ¢ rnaronamu, 0603Ha4aloLWMMM HEAABHO NMPOU3OLLEA -
Wee AeilCTBME B HEONpeaeneHHbIM MOMeHT BpemeHun. Ho y rnarona started ectb
M 3aBMCMMan KOHCTPYyKUmsi 2 weeks ago, TO eCTb pedb MAET O KOHKPETHOM Bpe-
MEHM B NMPOLLMOM, @ B TAKOM CIlyHae rpaMmaTmka MTepaTypHoro sa3bika Tpebyer
dopmbl Past Simple. ToBopswmit ynotpebnsier aBa o6CTOATENBCTBA BPEMEHM,
KOTOpble BPSA JIM MOTYT MPMUCYTCTBOBAaTb B OAHOM M TOM Xe KOHTEKCTE, HO Npu
3TOM oTAaeT npegnouteHne popme Present Perfect, koTopasi couetaetcs c nep-
BbIM M3 3TMX OBCTOATENbLCTB.

Tenepb paccmotpum npumep (16), rae npucyTcTByeT HeoXMAaHHas 3a-
meHa dopmbl Past Simple Ha Present Simple:

(16) We set up an old lounge, had a bonfire, and were under the stars.
... Even the cops come out and sit down and have a listen. They check us out
and asR, ‘Are youse drinking?' [Tekcrt 5]

Bo3moxHo, aTo HacToswwee uctopudeckoe (Historical Present), npucywiee
He TOJIbKO aHINIMIMCKOMY s13biKy aBopHreHoB ABCTPanuM, HO M YCTHOM Pa3roBOPHOM
aHrnuickon peun B uenom. OgHako B ctatbe A. bytuepa ynomuHaetcs, yto npo-
WweAwee BpeEMs B aHIMIMCKOM s3blke abopureHOB MOXeT Booble He 06o3Ha-
4aTbCH Y MPaBMIIbHbIX [1ArosioB, @ y HEMPAaBHIIbHbIX MOXET MCMOSb30BaTbCs popma
npuyactus npowegwero spemenn (Past Participle) 6e3 BcnomorartensHoro rna-
rona: «The past tense may not be marked at all on regular verbs, whereas with
irregular verbs the past participle form may be used (without an auxiliary)—
another feature shared with other non-standard varieties of English» (Butcher,
2008). Xots B npumepe (16) He npocnexuBaeTcs NofO6Has 3aKOHOMEPHOCTb C
NPaBUIbHbIMKU M HEMPABUIbHbIMK rnaronamu (ncrnonbsytotcs popmel sit n have, a
He npuyacTus npowepwero Bpemenn sat u had), 3gecb MOXHO roBopuTb O TOM,
4TO 3HaYEHME NPOLLEALLEro BpeMeHHM BOObLLE HE BbIpaXaeTcs.

4. CUHTaKCHM4YeCcKMe 0COB6eHHOCTH
4.1. Coto3Hble C/10Ba B C/IOXKHOMO[YHHEHHDIX IPELITONEHHAX

B nByx He3aBMcHUMbIX TekcTax — 8 U 9 — HM pasy He BCTPETMIIOCH COIO3HOE
cnoso which, npucoeauHsoLee NPMAATOYHOE ONPEeAETENIbHOE, BMECTO HEro
ucnone3osBanocb that. MNpu 3TomM HUrAe He HapyllaloTCs rpammaTtUyeckue
HOpPMbI, TO ecTb that He ucnonb3yeTcs B HEPECTPMKTUBHBIX MPUAATOUHbIX, TO €CTb
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B TE€X MPUAATOUHbIX, KOTOPbIE MOXHO OMYCTUTb 6E3 U3IMEHEHMS CMbICNa Npeasio-
xeHus (Elbaum, 2015). OgHako B uenom, cyas no Hawei Bbibopke, that Bctpeya-
eTcs Yawe, yem which, Ho 3To nonoxeHune Tpebyet 6onee rnybokoro cTaTMcTU-
Yyeckoro aHanusa n 6bonee cbanaHCMPOBAHHOM BbIBOPKM.

MpumeuatensHo, uto B npumepe (17) that ucnonbsyetcs Tam, rae, co-
rMacHo TPagULMOHHOM FPaMMaTHKe, AOKHO cToATb who:

(17) There are salt water people, billabong people, plain country people
that all belong to a certain type of land. [Tekct 9]

4.2. [lBosiHoe orpuyaHme

[BoiiHOe OTpMLaHKE OTMEYEHO KaK XapakTepHas OCOBEHHOCTb aHIMit-
cKoro s3blka abopureHos Asctpanuu. A. bytuep nuwer: «A feature retained by
AAE and other non-standard varieties (but no longer by standard English) is
the use of double negatives» (Butcher, 2008). B ctatbe npuBogmutca Takoi npm-
mep:

(18) They not give us nothing (Tam xe).

OpHako B npumepe (19) otpuuatensHoe mectommerue nothing 3ame-
WwaeT rpammaTtnuHoe anything B MHOM KOHTEKTE:

(19) We don't have shade or nothing, we just play under the sun. [Tekct 5]

PasroeopHoe couetaHne X or anything B cTaHOAPTHOM aHIIMIMCKOM
MOXHO PacLeHMTb Kak KOHCTPYKLMIO CO 3HaYeHnem ‘X u HeuTo, noxoxe Ha X'. B
(19) anything npespawaetcs B nothing nop, BnusHuem don’t, HapyLwwas «3acTbiB-
wyto» PopMy 3TOM KOHCTPYKLMU. TOT akT, YToO OTpULUAHME B3aMMOAENCTBYET
AaXe C B HEKOTOPOMH cTeneHn ppaseonorm3oBaHHON eanHULIEN, MOXET CBMAae-
TENbCTBOBAaTb O TOM, YTO ABOMHOE OTPMLAHME B aHIMMIUCKOM abopureHoB AB-
CTpanuu ABNAeTCs YCTOABLUMMCS SIBNEHUEM.

4.3. HerunmyHbiv nopagok cs1o8

TUNMYHBIM AN CTaHAAPTHOrO aBCTPANMMCKOro aHIMMIMCKOro a3bika nops-
[OK CITOB MOXET HapyLLaTbCsl B OMMCbIBAEMOM BapPMaHTE aHIMIMCKOro A3blKa.

Mopspok 3aBMCMMBbIX YneHoB B npeanoxenun (20) otnuuaertcs oT cTaH-
AapTHoro.

(20) I want to provide work for my family and good food. [TekcT 8]
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Provide — nepexopHbliit rnaron, cpasy nocne Kotoporo obbluHO cnepyet
NpPsIMOe AO0MNOJSIHEHME, €C/IM MPSIMbIE AOMOSTHEHUSI COEAMHEHbBI COUYMHMTENbHbBIM
COIO30M, TO COUYMHEHHbIE MMEHHbIE IPYMMbl CTOAT PAAOM. 3AECh XE OfHO M3 Npsi-
MbIX OOMONIHEHWI OTOPBAHO OT Nlarona M OTHECEHO B KOHeL, NpensioXeHus.
MOXHO NPeanonoXmuTb, 4TO B 3TOM Npumepe Habnogaetcs npupaiieHue (Tep-
MuH B3aT u3 (Knbpuk, Mopnecckas, 2009)), To ectb roBopsaLmMit CO30aN 3aKOHYEH-
HOe NpeanoXxeHue C OgHUM NMpsmbim gononHeHnem | want to provide work for
my family, a 3atemM, cdpopMynupoBae ero, pacrnpocTpaHusi, Aobasus ele ogHoO
npsimoe gononHeHue. Takoe sBNeHWE BCTPEYAETCs HE TOMbKO B aHMIMMCKOM
a3blke abopureHoB ABCTpanuu, HO M MPOCTO B YCTHOM peYM, KOrAa roBOpPSLLMit
dopmupyeT npeanoxeHus «Ha xogy». Ho B cnydae ¢ aHrMUICKUM A3bIKOM, rae
CMHTaKCHYecKasl posib ClI0Ba MPEUMYLLECTBEHHO OMPEeAenseTcs ero MecTom B
npeanoxeHuu (a He, HaNnpUmep, NagexamM, Kak B PYCCKOM), FrOBOPALLMMI, CKO-
pee, pobasut vactuuy too (I want to provide work for my family and good food,
t0o), 4TO6bl YTOUYHMUTb, YTO OH MMEHHO BCTABNSET OOMOJIHEHME, MOMELLAas 3TOT
UneH NpepIoXeHUs Ha HECBOMCTBEHHOE eMy MeCTO. 34eCh XXe TaKoro He NPomc-
XO[MT, M3-3a YEro NPeasioXeHNe 3By4YUT HEOBbIYHO.

HapyweHune npueblMHOro nopsigka cros BCTpeyvaeTtcs 1 B npumepe (21):

(21) We have special funding through the Tiwi Land Council and we've
just started 2 weeks ago working with the primary school... [Tekcr 3]

3pecb obcTosTenbcTBo BpemeHn 2 weeks ago paspbiBaeT npeamkaTme-
HYIO OCHOBY MpensioXeHusi, BCTaBasi B cepegmHy ckasyemoro have started
working, xota pns obcToaTenscTs ¢ ago 6onee xapakTepHa No3Mums B CAMOM
KOHUe npepnoxeHus. Takum obpasom, B (21) npoucxoaut He meTaTasa Y/ieHoB
NpensioXeHus, a «BCTaBKa» OAHOro U3 HMX BHYTPb APYroro.

4.4. SpparnsHoe ynorpebrieHHe coro3a

MocmoTpum Ha npumep (22):
(22) Tiwi art is very important that we share it... [Tekcrt 3]

(22) mnnioctpupyet owmbouHoe nocTpoeHne KoHcTpyKkumm so X that Y,
rae X — HeKOTOpbIM NPU3HAaK, KOTOPbINI BbIPaXEH Yy OMMCbIBAEMOro obbekTa Tak
CHNbHO, YTO npoucxoamnT Y. 3aeck NPUCYTCTBYET KOHTAMMHALMSA C APYroi cTpa-
Ternemn nepepayn 3HauMTebHOM CTEMEHU BbIPAXXEHHOCTHU NpHU3HaKa — ynotpeb-
NEeHUeM Hapeumsi Mepbl U cTeneHu very. HenoHnstHo, Hackonbko nogobHoe oT-
KNTOHEHMEe OTHOCMTENBHO CTAaHAAPTHOrO aBTPASIMMCKOro aHrMIMCKOro YacTOTHO,
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BEPOSTHO, HOCUTENAM-abopPHreHam KaxeTcs CIIOKHOM amdaThieckas KOHCTPYK-
umsa c so...that, nosTomy oHM cTpemsaTcs BbIpasuTb To Xe 3HayeHue bonee npo-
CTbIMM CPEACTBAMM.

5. MparmaTMyeckue oCo6eHHOCTH

Paccmotpum npumep (23):

(23) Kylie: ‘I'm going to lunch now .’

Michelle: ‘'OK.’

Kylie: ‘OK, bye.’

(In the cafe)

Michelle: ‘Hi Kylie.’

Kylie: ‘Mmm.’

Michelle: 'l didn’t Rnow you came here to this cafe.’

Kylie: ‘Mmm.’

Michelle: ‘Do you mind if | join you?’

Kylie: ‘No, that's OK.”

Michelle: ‘Oh cool. | didn’t know that you came here for lunch.’

Kylie: ‘Yeah, yeah. | normally come in here for lunch. | keep asRing you
to come with me but ...’

Michelle: ‘When did you ask me?”

Kylie: ‘All the time. | say I'm going for lunch now.’

Michelle: ‘I never realised you were asking me. | just thought you were
just telling me that you were going.’

Kylie: ‘No ... yeah ... ah, doesn’t matter.” [Tekct 12]

3aecb HabnopaeTcs HENOHMMAaHME MeXAY rOBOPSLLMM Ha BapMaHTE aH-
FAMIMCKOro f3blka, ucnonblyemoi abopureHamm Asctpanuu (Kainu), n rosops-
LWMM Ha CTaHOAPTHOM aBCTPASTMIMCKOM aHMMMCKOM sa3bike (Muwens). Muwens
BOCMNpHHMMAET npepgsioxeHne I’'m going to lunch now kak npoctoe yTBepxae-
HWE O peanbHOM XOAEe COBbITUIM, MHbIMM CTOBaMM, MOHUMAET ero 6yksansHo. Opa-
Hako Karnu BknappiBaet B npepnoxeHnMe OPYror CMbICH, HE BbiTEKAOWMH M3
3Ha4YEeHMIM CNIOB 3TOro NPEAIOKEHUS: OHA NpUrNallaeT BToporo cobecegHmka Ha
obepn. Kainu morna 6b1 ckasatb I'm going to lunch now. Would you like to come
with me?, Ho onycTuna BonpocuTenbLHOe NpPeanioXeHue, BbIPpa3ue CBOe HaMepe-
HME KOCBEHHO.

CKNOHHOCTb K «HEMPSMOSIMHEMHOCTM» B @HITMIMCKOM peyun abopureHos
ABCTpanuu otmeuyeHa B Heckosnbknx pabotax. Hanpumep, B ctatbe (Eades, 2013)
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YNOMMHAETCH, YTO B TPAAULMOHHOM obuiectBe abopureHoB nNpuHAaTO usberatb
U3MIULLIHEN MNPSAMOSIMHEMHOCTM B PEYM, YTO YACTO CBA3AHO C YBAXEHMEM JIMYHbIX
rpaHuy, cobecegHmka. Kpome Toro, B ctatbe €CTb K OTCbISIKM aHANOMMYHbIM Bbl-
BOAaM B apyrux uccneposanusax: (Von Sturmer, 1985).

MopobHas «HEeMPAMONMHENHOCTb» MOXET MPOSABAATLCA HE TOMbKO Tak,
Kak B npumepe (23). B cratbe (Eades, 2013) (3pecb nccnepyetcs aHrMMCKMM A3bIK
abopureHos oro-soctoyHoro KeMHcneHaa) oTMEeYeHO, YTO KOCBEHHOCTb B M3/10-
XXEHUU MbICNEN XapakTepHa Ans noMcka M nNpepoctaBneHus nHpopmaumu, ons
POPMYNUPOBKM M OTKIIOHEHMS MPOCHO M A/ HAXOXKAEHUA M OBBACHEHUS NPUUMH
yero-nubo: «The importance of indirectness in much daily conversational
interaction is shown by examining the way Aboriginal people in Southeast
Queensland use English for the following communicative functions: to seek and
give information, to make and refuse requests, and to seek and give reasons».
(Eades, 2013)

6. Jlekcuyeckme ocob6eHHOCTH

Mepeipem K pacCMOTPEHMIO HEKOTOPbIX TEKCUYECKMX OCOBEHHOCTEN Ba-
p1aHTa aHrMMICKOro A3bika abopureHoB ABCTPanmu.

6.1. Ocob6pie nexkcemsl

Hanee npuBenéH cnucok cnos, 3HaYeHUE U ynoTpebneHme KoTopbIX OT-
nuuaetcs OT paHHbix B cnosapsix Cambridge English Dictionary (Cambridge
Dictionary) u Longman Dictionary of Contemporary English (LDOCE) u nssectHbix
6ObLWMHCTBY HOCHTENEN CTAaHOAPTHOrO aBCTPASIMIMCKOro aHrfMMCKOro A3biKa.
34ecb Xe OMNUCbIBAeTCA 3HAYEHME STMX CIIOB B aHIIMIMCKOM AI3bIKe, UCMOSb3ye-
MOM abopureHamu ABCTPanmu, U NPUBEAEHbI HEKOTOPbIE TEKCUMKO-CEMAHTHYE-
ckne (Hanpumep, KOHKPETHOCTb/abCTPaKTHOCTb, MO3MTMBHAsN/HeraTMBHas
OKpacKa) M rpaMmaTtnyeckme (Hanpumep, YactepeyHasl NPUMHaAIeXHOCTb) OCO-
6EeHHOCTH 3TUX CIOB.

Country — 3emns, 06bI4HO 061aCTb MPOXMBAHUA KAKOro-IMBO NNemeHm,
3THMYECKOM rpynmnbl abopUreHoB, B GU3MUECKOM — KOHKPEeTHasi Tepputopus,
MECTHOCTb, B ;lyXOBHOM MOHMMAaHWN — AOM, POAMHA, 3eMNSl MPEAKOB, MMEoLLast
oTHoweHue K mndonorun. OHa He nMeeT yeTkux rpanmy. Cnoso country nodtu
HMKOrAAa He ynoTpebnseTcs MpMMEHNTENBHO KO Beei ABcTpanmu®.

4 B cnosape, Kpome TONKOBaHM, Mbl MPMBOAMM HEKOTOPbIE [OMNOMHUTENbHbIE PaKTbl O XU3HM abopm-
reHoB, YTO6bl YETHE OHEPTUTL COLIMOKYIbTYPHbINA KOHTEKCT YyNoTpebeHMs TOM Uin MHOM JIEKCEMBI.
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(24) This could be connecting through art or having family send you
something from country if you can’t be there. [Tekct 10]

(25) There are saltwater people, billabong people, plain country people
that all belong to a certain type of land. [TekcT 9]

Deadly — otnnuHbIN, NnpeBocxodHbli. To e camoe, YTO KITacCHbIN B pas-
rOBOPHOM PYCCKOM si3bike unm wicked v rad B pasroBopHOM aBCTPANMIMCKOM aH-
rnmickom. Cellyac ogHO M3 cambIX M3BECTHbIX CIOB M3 @HMUMMCKOro s3blkKa, UC-
nonb3yemoro abopureHammn Asctpanmu. Hanpumep, exerogHoe HauMoHanbHoe
npasgHoBaHWe JoCTMXeHUM abopureHos ABCTpanum B 0651acTM My3sbiku, cnopTa
u nckycctea umeHyertcs Deadly Awards.

(26) Check out this collection of deadly activities and resources to keep
you and your mob busy wherever you may be isolating. [Tekct 10]

Dreaming — mundonorus, cuctema BepoBaHuit abopureHoB ABCTpanmu.
MHorpa aTMm xe cnoBomM nocnenoBaTenm TPaaMLMOHHBIX BEPOBaHMI Ha3biBatoT
napannenbHblit MUP, FAE OBUTAIOT AYXM UITM AyXOBHYIO CBSI3b YENIOBEKA C TEM MU-
poMm.

(27) Each of us has own dreaming. [Tekcr 2]

Fella (fulla) — yenoBek, To xe, uto guy. B otnnume ot 6onee pacnpoctpa-
HEHHOro B APYrMx BapMaLMsax aHIIMIMCKOro a3bika cnoea fellow, He 6biBaeT npu-
naratenbHbIM. He akBMBaneHTHo cylecTeutenbHoMy fellow, koTopoe B cnoBapsx
(Cambridge Dictionary, LDOCE) nomeueHo kak apxauyHoe, a B Cambridge
Dictionary onpegeneHo kak ‘a man, used especially in the past by people in a
higher social class’' (Cambridge Dictionary), Tak kak B aHrIMHCKOM abOpPUreHOB He
UMeeT npeHebpexmnTenbHON oKpacku. MHTepecHo, YTo HOCUTENM BapMaHTa aH-
FMMMCKOro s13blKa, UCMONb3yemMon abopureHamu ABCTPanmu, MOYTM HMKOrAa He
ynoTtpebnsioT guy u fellow.

(28) We split up, and then these young fellas came and asked me, ‘Can
we start a band with ya?’ [Tekcr 5]
(29) You fellas bedder move out or ya get blown away!!! [TekcT 13]

Homeland(s) — opHo 13 noceneHun, cozgaBaembix abopureHamu, xena-
IOLLMMM YITH M3 6ONbLUMX OBLLUMH, KOTOPbIE YNPaBASOTCS MUCCUOHEPAMM, U BEP-
HyTbCsl B 6oniee oTaaneHHble OT rOPOAOB PErMOHbl, OTKYAa M3Ha4YanbHO NMpomc-
XOAMT MX 3THUueckas rpynna. Henyrat AnnaH bnanuapp, asTop poknapga
«Bo3BpalyeHue Ha poaHyto 3emnto: ABuKeHHe abopureHos B ABCTpanum», onpe-
OEenun 3TO CNOBO Kak «Hebonblume AeLeHTPanu3oBaHHble O6LWMHBLI 6aM3KMX
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POACTBEHHUKOB, CO3[aHHbIE B pe3ybTaTe NepemeLLeHns abopureHoB Ha 3eMiu,
UMeloLMe A1 HUX COUMAanbHOE, KYNbTYPHOE M SKOHOMMYECKOE 3HauYeHue»
(Blanchard, 1987). Homeland B 3Tom KoHTEKCTe — BeLLECTBEHHOE, a HE OTBMe-
YEHHOE CYyLLEeCTBUTENbHOE.

(30) Come and live on the homelands and be your own person. [TekcT 8]

Mob — niobas coumanbHas rpynna, K KOTopoi npuuncnset cebs rosops-
wmi. HeT MHOXeCTBEHHOro YMCna, MOYTM HUKOrAA He ynoTpebnsercs ¢ apThK-
nem.

(31) The new generation, us mob, have been born and growing up in a
different country. [Tekct 9]
(32) ‘Ay ya you mob, big fire was in town t'day. [Tekcrt 13]

MpumeuatenbHo, uto B Cambridge Dictionary u LDOCE ocHoBHoOe 3Haue-
Hue cnosa mob onucaHo kak ‘a large, angry crowd, especially one that could
easily become violent' (Cambridge Dictionary), ogHako B Bapraummu aHrimMmckoro
A3blKa, MCNonb3yemoi abopureHamu ABCTpanuu, crnosBo mob B GOnbLIMHCTBE
C/y4aeB UMEET HEMTPASbHYIO OKPAcCKY.

Saltwafter/billabong/plain country person — yuenosek, NPOUCXOAALLMI U3
KaKoM-Mbo MECTHOCTH C onpeaeneHHbIMK reorpaduieckuMm 0CobEHHOCTAMM
(c nobepexbs, Uz bonotucton obnactTi, ¢ paBHUH M T.4.). HacTto Mcnonblyercs
BMECTO Ha3BaHMUS 3THMYECKOM/A3bIKOBOM Fpynmbl.

(33) There are salt water people, billabong people, plain country people
that all belong to a certain type of land. [Tekct 9]

Skin, skin group — 6onee menkue rpynnbl (Mx 06bI4HO 4-8) BHYTPHM 3THU-
4yeckom/A3bIKOBOM rpynnbl abopureHoB. YneHbl Takoi rpynnbl B 6OMbLIMHCTBE
CnyYyaeB POACTBEHHMKM.

(34) We have special funding through the Tiwi Land Council and we've
just started 2 weeks ago worRing with the primary school here teaching about
the land of their fathers, the dance and the songs, all links about Tiwi culture;
the songs to go with the dance of your fathers, the skin group of your mothers,
the land of your grandfathers. [Tekcr 3]

Spirif — smouMoHanbHOe U AyXOBHOE cocTosiHMe Yyenoseka. Otnuumnem ot
CTaHAAPTHBIX €ro ynoTpebneHuin aBNseTcs To, YTO roBOPSALUME Ha BapMaHTE aH-
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rAIMICKOro A3bIKa, UCNONb3yemMoi abopureHamu ABCTpanuu, 3atparmeasl TEMy ca-
MOUYYBCTBUS YerloBeKka, OCOBEHHO ero asmouumit M 30,0POBbs, ckopee byayT roso-
PHUTb HE O CAMOM YEJIOBEKE, @ O Ero «AyXe».

(35) It is more important than ever to focus on what Reeps your spirit
strong. [Tekcm 10]
Have you been feeling that your spirit was sad? [Tekcr 5]

Yarn — ponruit pasroeop, korga KTo-nmbo AennTcs UCTOPUSMH, OCHOBAH -
HbIMM Ha COBbITHSIX AEMCTBUTENBHOCTH, Mepenaya 3HaHMi B ycTHoM dopme. Mo-
XeT BbITb MNarofioM B aHIMMCKOM s3blke abopureHos (BcTpevatotcss GopMmbl
yarning, yarned), B oTimune oT cTaHAAPTHOro aBCTPanUiMcKoro (kak u 6purtaH-
CKOFO) aHIIMMCKOro, rAe 3TO TONbKO CYLLEeCTBUTENIbHOE CO 3HaYeHuem '‘npsxa’
U 'pAMHHAas MHTepPecHas MCTOPMS O NMPUKITIOYEHUSX M NMyTeLlecTBUSX ¢ He6orb-
WnM KonmyecTBom Bbimbicna' (LDOCE).

(36) Reach out to Elders, family and mates for a yarn via phone, email or
social media. [Tekct 10] (3gecb yarn, ckopee Bcero, cy6CTaHTUBUPOBANOCH,
cHoBa cT1aB cywecTteuTtenbHbim (Cp.: “...for a talk via phone...")

Youse — 10 e, 4TO you, HO NPU STOM MCMOJIb3YETCs TOSIbKO FOBOPSALLMMHU
Ha aHIMMIMCKOM s3bike abopureHoB ABCTpanmu.

(37) Are youse drinking? [TekcT 5]
(38) Where youse headin? Down to the creek? [Tekcr 1]

6.2. Ocobbie ¢ppa3zoBbie rnarosivi

Come ouf to sb/fo a place — 1o xe, uto come. Out, Mo [AHHbIM HaLIEro
MMKpOKOpMyca, He A06aBnseT [OMNOMHUTENBHOrO 3HAYEHMs NEKCMUYECKOMY rna-
rony.

(39) We set up an old lounge, had a bonfire, and were under the stars.
... Even the cops come out and sit down and have a listen. They check us out
and asR, ‘Are youse drinking?' [Tekcr 5]

(40) We are always telling our family, come out to Ban’thala. [TekcT 8]

Express sth ouf — 1o xe, uto express. Out nMbo ycunueaet ceMaHTHye-
CKMI KOMMOHEHT 'HapyXy’, yXe copep)Xaliuica B 3HAYEHUM [Narona express,
NM60 BOBCE HE HECET CMbIC/IOBOM Harpysku.
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(41) Hopefully the next generation of families will come and work here
at the arts centre and carry on the knowledge of Tiwi, not just painting, carving,
but also talking, expressing it out, sharing it out to Australians... [TekcT 3]

Learn off sb — yuntbcs y koro-nubo. To xe, uto learn from sb, Ho He sB-
NAeTCs YacTbio CTAHAAPTHOrO aBCTPANIMIMCKOro aHIIMMCKOrO A3blKa, HE MPMUCYT-
CTByeT B CJ/IOBapsiX.

(42) I learnt off my father and other Tiwi mob. [Tekcr 11]

Share sth out fo sb — B npennoxeHuu, NPUBEAEHHOM B KayecTBe Mpu-
mepa, KOHCTpyKumto sharing it out MoXHO 6binio 6bl 3aMeHUTb Ha sharing it, Ho,
BO3MOXHO, aBTOP MbITANICS MOQYEPKHYTb, YTO XOYET MOAENMUTLC C MHOMMMM
NOAbMM, TO €CTb Mbl BHOBb BCTPEYAEMCS C TEM, YTO out YyCUITMBAET CEMaHTUYe-
CKMI KOMMOHEHT 'Hapyxy' (cp. express out)

(43) Hopefully the next generation of families will come and work here
at the arts centre and carry on the knowledge of Tiwi, not just painting, carving,
but also talking, expressing it out, sharing it out to Australians. [TekcT 3]

6.2.1. 3akoHomMepHOCMb B 06pA30BAHUU PP A30BbIX 2/1020/10B

MoxHO 3aMeTHTb, 4To out YacTo obpasyeT ppasoBbIi Faron, CoOeanHsaChb
C NNEKCHYECKMM, HO MONYUYMBLLMICS FNaros He oT/IM4aeTcsl 3Ha4YeHMeM OT Nocnen-
Hero. B pesynbraTte mbl BUaMm dppasoBsble rnarosbl, 03HayaoLpe NoYTH TO Xe ca-
MOe€, YTO M cooTBeTcTBylolWMe HedpasosBble (come out 3KBMBaNEHTHO come,
express out 3kBUBaNeHTHO express). [loxoxee HabntopaeTcs B Ciyvae C rnaroiom
pass down B npumepe (44) (CTOUT y4ecTb, YTO 3TO OTPbLIBOK M3 aBTOPCKOM NECHM):

(44) Run run down the way that we go
Pulling up picRing up the sand in our toes
Pass down the whistling trees

Lady blue she is calling me [TekcT 6]

3aecb pass down cuHoHMMHYEH pass. CornacHo KEMBPHAXKCKOMY Co-
Bapto, y pass down HeT Takoro 3HauyeHus, STOT FN1aros MOXET TONIbKO O3Ha4aTb
'NepepaTb YTO-TO YENIOBEKY MEHbLLETO BO3PACTa M/TM HU3LLErO COLMANbHOro cTa-
Tyca'. BoamoxHo, down 6binio gobaBneHo ans CoOXpaHeHUs PUTMA, Tak Kak 3To
CTMXOTBOPHbIN TekcT. Ho Bepb B TaKoM criydyae aBTOp MOI MCMO/b30BaTh Apyroe
OBYC/IOXHOE C/IOBO M/IM KOHCTPYKLUMIO, Hanpumep, run past the whistling trees.
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Cyans no Bcemy, B OMMCbIBAEMOM BapMaLMKU aHITIMIMCKOrO A3blka NPeasioru, BXo-
Aawme B cocTaB GpasoBbIX MN1aronos, He 0b6a3aTeNnbHO AO0MKHbI HECTU CMbICNO-
BYIO Harpysky.

6.3. Ocobbie KOHCTPYKUHH

Keep healthy — octaBaTtbca 300pOBbIM, TO Xe, YTo stay healthy. Oony-
ctnumas koHcTpykumus, Cambridge Dictionary otmeuaert Takoe 3HaueHune keep: ‘to
(cause to) stay in a particular place or condition’ (Cambridge Dictionary). OgHako
KoHCTpykums stay healthy Bctpeuaetcs nout B ABa pasa yalye: COrfacHo AaH-
Hbim BbpuraHckoro HauwmoHanbHoro kopnyca, ipm (oTHoOweHWe KonuuecTea
BXOXAEHMM BCceX GOpPM CNOBa, NOAENeHHOEe Ha OH6beM KOPMYyca U YMHOXEHHOe
Ha MUNNKMOH) konnokauuu stay healthy cocraenset 0,33, a gns ansa keep healthy
ipm paseH 0.15.

(45) Keep healthy: Stable routines, making sure that we get enough
sleep, eat healthy foods, and moving our body regularly can help us to keep
our spirit and body strong. [Tekct 10]

Have a listen — nocnywars, T0 Xe, uTo listen, ckopee Bcero, o6pasoBaHo
no aHanoruu ¢ have a go, have a wash. [lobasneHue rnarona have aHanorn4Ho
[06aBMEHMIO NPUCTaBKM MO- B PYCCKOM S13blKe, MO3BOMAET CO34aTb 3HaYEHUE Of, -
HOKPAaTHOro HENPOAOMKMTENBHOMO AEHCTBMSA.

(46) Even the cops come out and sit down and have a listen. [Tekcrt 5]

Feel strong of who one is — 1yBcTBOBaTL Cebs CMNbHBLIM. B npepgnoxeruny,
NnpMBEeAEeHHOM B KaYecTBe MPMMEpPa, roBOPALLMMI, CYAs MO BCEMY, PELLMI, YTO B
KOHcTpyKumnu feel proud of sth moxxHO 3ameHnTb proud Ha KOHTEKCTYanbHbIM CU-
HOHMM, He 06PaTMB BHUMAHMS HA MAMOMATMUYHOCTb KOHCTPYKLMM.

(47) It makes me feel very proud, very strong of who | am as a senior man.
[Tekct 3]

Links abouf sth — cBsizu c yem-nnb60. To xe camoe, uto links to sth.

(48) We have special funding through the Tiwi Land Council and we've
just started 2 weeks ago worRing with the primary school here teaching about
the land of their fathers, the dance and the songs, all links about Tiwi culture...
[Teket 3]
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Play festivals — Bbictynatb Ha decTmnBanax. CTout obpaTnTe BHUMAHKE Ha
TO, FOBOPSILUMIA MEHSIET MOZENb YNpaBneHus rnarona play, nossonss emy npuco-
€0MHATb B KAYECTBE MPAMOro AOMOSHEHUA YHACTHMKA CO 3HAYEHMEM MECTa.

(49) We've played small festivals and bush bashes here with Indigenous
bands from all over come and play. [TekcT 5]

B npumepe (49) aHanoruuHyto mogens ynpasneHus MANIOCTPUPYET 1 code-
TaHue play bush bashes. B aBcTpanuitckom aHrNMIHCKOM si3bike (He Tonbko y abo-
pureHos) konnokaums bush bash ozHauaet ‘kaTtaHue no GyLwy® Ha BHE[OPOXHMKE'.

Take sb ouf bush — B3sTb Koro-To B 6yLU, OTBE3TH 33 ropoA. MoXHO npea-
MOMIOXMTb, YTO 3AEeCb BHOBb NpOMyLLEeH apTukb the n onyweH npeanor to.

(50) I do teach children, kids. | take them out bush sometimes, teach them
art and cultural things... [TekcT 2]

7. 3aknioyeHue

B pamkax paboTbl Mbl COCTaBUIM COBCTBEHHbIM MUMKPOKOPMYC TEKCTOB Ha
QHITIMIMCKOM f13blKe, UCMONb3yeMOM abopureHamu ABCTpanmu, NpoaHanmMsmpo-
BasiM M OMNMUCANM HETPUBMASIbHBIE NEKCUYECKME M FPAMMATMYECKME YEepPTbl 3TOM
Pa3HOBUOHOCTHM aHIIMICKOroO B COMOCTaBIEHMM CO CTaHAAPTHbLIM aBCTPANTUMCKMM
aHrnunckum. B pesynbrate pabotbl 6bin coctaBneH o0630p mopdonornyeckmx
(acTb 3) u cuHTakcHnueckmx (Hactb 4) yepT, onucaHa spkasi nparmaTuyeckas oco-
B6EeHHOCTb — CTPEMIIEHUE FOBOPALLMX BblPaXKaTb CBOM HAMEPEHUS KOCBEHHO, a He
npsmo (Hactb 5), kpatkuit cnoeaps crnieumduuHoi nekcukmn (Hacts 6), B Tom umcne
BK/tOYatOLWMit GpasoBble rNarosbl, MPAKTMYECKU HE OCBELUEHHble B PaHHMX pa-
6otax. HecMoTps Ha 10, UTO HOMbLUAA YACTb OTMEYEHHbIX HAMM FPAMMATHYECKMUX
4yepT y>XXe B TOM MM MHOM BUAE YNOMMHANach B 6onee paHHMX MccnefoBaHUsX
3TOM PasHOBMAHOCTM AHINIMICKOrO, Mbl MPOUNIOCTPUPOBANMU MX AOMOMHUTENb-
HbIMM MPUMEPAMHM, B TOM UYMCIIEe YTOUHMB HEKOTOpble nonoxeHus. Hanpumep,
paHee He BbI10 YNOMSIHYTO, YTO OBCTOATENLCTBA BPEMEHHM C OGO MOTYT 3aHMMATb
He nocriegHee MecTo B NpeasioxXeHnn — cm. npumep (21). bonee Toro, Mbi 06Ha-
PYXMIM YHUKANbHbIM NPUMEP KOHTaMMHALMK KOHCTPYKLMI CO 3Ha4YeHneM 6orb-
LLIOWM cTeneHu BblpaxeHus npusHaka so X that Y u very X.

Ota paboTta MOXET NPEACTaBAATb MHTEPEC AN XKENAIOLWMX M3y4aTb PasHO-
obpasne BapMaHTOB aHIMIMCKOrO A3bika M CPAaBHMTb MX MeXxay coboi, a Takxe pns
COLMOITMHIBMCTOB, COCPEAOTOUEHHbIX HA M3YYE€HUM B3aMMOLENCTBUS LOMMHAHT-

5 Byl — HEOKYNbTypPEHHbIE 3eMiH, NOKpPbITbie 3apocnsamu. (Muckosew, 2016)
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HOrO M MMHOPMTAPHOIO MOMOMOB B COOBLLECTBaX KOPEHHbIX HapoaoB. Pabota mo-
XeT 6bITb MHTEPECHAa NPEeNnoaaBaTeNaM aHrMMCKOro A3bIKa U IMHIBUCTUKM, KOTO-
pble HaxoaATCs B MOUCKE APKMX MPUMEPOB MEXBAPHAHTHOIO BAPbMPOBAHMS.

Mbi y6egmunucb, 4To obuime A3bIKOBble YepPTbl MPUCYTCTBYIOT B TEKCTAaX
Pa3HbIX XaHPOB, CO3A4aHHbIX Pa3HbIMK HOCUTENAMM. B panbHeluem Ham kaxeTcs
UHTEPECHbIM MPOBEPMUTb M YTOYHMTb Halle ornucaHue Ha 6onee LWIMPOKOM Bbl-
B6opKe TEKCTOB, BO3MOXHO, HAaCTOJbKO LUMPOKOM, YTO ee MOXHO byaeT cbanaH-
CUPOBAaTb U MOCMOTPETb, KAKME FPAMMAaTHUYECKME YEePTbl YHUKASbHbI, HAaNPUMEp,
ANs KaHpa aBTOPCKoM rnoasunm. Kpome Toro, HEKOTopble MOMOXEHMs 3TOM pa-
60Tbl HY)XXAAITCA B CTAaTUCTUYECKOM MOATBEPXAEHUM (CKaXeMm, YTBepXaeHue o
TOM, YTO B OTHOCMTESbHbIX NpuaatouHbix that ynotpebnsercs yawe, yem which).

Cnuncok nureparypsbl / References

Kubpuk A., NMognecckas B. Pacckasbl 0 cHOBMAEHUAX: KOPMYyCHOE MCCrefoBaHWe pPycckoro
ycTHoro pguckypca. M.: Asbikn cnassaHckoi kynbrypbl, 2009. [Kibrik, Andrei,
Podlesskaya, Vera. 2009. Rasskazy o snovideniyakh: korpusnoe issledovanie
russkogo ustnogo diskursa (Night Dream Stories: A corpus study of spoken Russian
discourse). Moscow: Languages of Slavonic Culture. (In Russ.)]

Muckosey, T. HaunoHanbHo-KynbTypHas crneumdmka aBCTPanMHCKUX XyA0XKECTBEHHbIX TeK-
CTOB M €€ MEeXbA3bIKOBas rnepepaya: amc. kaHg. ¢punon. Hayk. M.: 2016. [Piskovets,
Tat'yana. 2016. Natsional'no-kul'turnaya spetsifika avstraliiskikh khudozhestvennykh
tekstov i ee mezh"yazykovaya peredacha: dis. kand. filol. nauk. (National and cultural
specificity of Australian literary texts and its interlingual transmission). Moscow. (In
Russ.)]

Butcher, Andrew. 2008. Linguistic Aspects of Australian Aboriginal English. Clinical
Linguistics & Phonetics 22, 8. 625-642.

Blanchard, Cecil Allen. 1987. Return to country: the aboriginal homelands movement in
Australia. Canberra: Australian Government Publishing Service.

BNC (British National Corpus). [https:/ /www.english-corpora.org/bnc/]. Data obpalueHus:
28.01.2020

Cambridge Dictionary (Cambridge English Dictionary). [https:/ /dictionary.cambridge.org/]
[ata o6pawenus: 27.01.2020

Eades, Diana. 2013. Aboriginal Ways of Using English. Canberra: Aboriginal Studies Press.

Elbaum, Sandra. 2015. Grammar in Context 3: Split Edition A. 6th Edition. Heinle ELT,.

Koch, 2014 — H. Koch. Central Australian Aboriginal English: In Comparison with the
Morphosyntactic Categories of Kaytetye. Asian Englishes 3, 2. 32-58.

LDOCE (Longman Dictionary of Contemporary English). [https://www.ldoceonline.com/]
Oarta obpawenrus: 27.01.2020

Von Sturmer, John. 1985. Talking with Aborigines. Casuarina, N.T.: Nungalinya College.

Willoughby, Louisa, Manns, Howward. 2019. Australian English Reimagined. London,
Routledge.

136 CJTOBO MOJTOObIM



Timofeeva E. Macroscociolinguistics and Minority Languages. 2023.1 (1), 118-137

Uctopus ctatbmu / Article history:

lMonyyeHa / Received: 1 dekabps 2022 / 1 December 2022
lMpuHsma B nedyams / Accepted: 18 pespans 2023 / 18 February 2023

CeepeHus 06 aBTOpE:

AsenuHa OnerosHa TUMO®EEBA siBnsetcs ctyaeHToM dunonornyeckoro ¢pakynb-
Teta Poccuiickoro yHuBepcuTeTa apyx6bl Hapopos umeru Matpuca Jlymym6bol. Chepa Hayu-
HbIX MHTEPECOB: COLMOITMHIBUCTUKA, PErMOHAaNbHbIE BaPHAHTbI, GUANEKTONOMMs, MMHOPHTaP-
Hble A3bIKM, CPaBHUTENbHO-COMOCTaBUTENIbHOE A3bIKO3HaHMe.

e-mail: 1132222047@rudn.ru

Bionote:

Evelina O. TIMOFEEVA is a student at Faculty of Philology, RUDN University. Re-
search field: Sociolinguistics, regional variants, dialectology, minority languages, comparative
linguistics.

e-mail: 1132222047@rudn.ru

CALL FOR YOUNG RESEARCHES 137




 
 
    
   HistoryItem_V1
   TrimAndShift
        
     Range: all pages
     Create a new document
     Trim: fix size 6.693 x 9.449 inches / 170.0 x 240.0 mm
     Shift: none
     Normalise (advanced option): 'original'
      

        
     32
            
       D:20231117045816
       680.3150
       Blank
       481.8898
          

     Tall
     1
     1
     No
     766
     330
    
     None
     Up
     0.0000
     0.0000
            
                
         Both
         AllDoc
              

       CurrentAVDoc
          

     Uniform
     0.0000
     Top
      

        
     QITE_QuiteImposingPlus3
     Quite Imposing Plus 3.0
     Quite Imposing Plus 3
     1
      

        
     137
     136
     137
      

   1
  

 HistoryList_V1
 qi2base



